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บทคั ดย่อ ภาษาไทย 

พรรณกร ชาวอ่างทอง : การแปลงข้อความภาษาไทยกลางเป็นเสียงสังเคราะห์ภาษาไทยถิ่น
เ ห นื อ  (Central Thai to Northern Thai Dialect Text-to-Speech) อ .ที่ ป รึ ก ษ า
วิทยานิพนธ์หลัก: รศ. ดร.อติวงศ์ สุชาโต, อ.ที่ปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม: ผศ. ดร.โปรดปราน 
บุณยพุกกณะ{, 137 หน้า. 

ภาษาถิ่นไทย หรือภาษาไทยที่มีเอกลักษณ์ของส าเนียงการพูดซึ่งแตกต่างกันออกไปตามแต่
ละท้องถิ่น แม้จะมีภาษาไทยกลางซึ่งเป็นภาษาถิ่นมาตรฐานเดียวกัน แต่เมื่อต้องไปเยือนต่างภูมิล าเนา 
การสื่อสารด้วยภาษาถิ่นนั้น ๆ กับประชากรในท้องถิ่นเป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงได้ยาก การสื่อสารกับ
ประชากรในท้องถิ่น ที่เข้าใจเพียงภาษาไทยถิ่นเหนือ น าไปสู่แนวคิดการสร้างส่วนการแปลงข้อความ
ภาษาไทยกลางเป็นเสียงสังเคราะห์ภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งได้น าเสนอในวิทยานิพนธ์ฉบับนี้ ขั้นตอนเริ่ม
จากการรับเข้าข้อความภาษาไทยกลาง ระบบจะแปลแล้วสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือออกมา 
ในงานวิจัยนี้ประยุกต์ใช้เทคนิควิธีในการสังเคราะห์เสียงภาษาไทยกลาง  โดยการปรับแต่งส่วนการ
แปลงกราฟีมเป็นโฟนีมและสร้างแบบจ าลองเสียงใหม่ส าหรับหน่วยเสียงของภาษาไทยถิ่นเหนือ ส่วน
ของการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมภาษาไทยถิ่นเหนือ สร้างจากวิธีการแปลงด้วยกฎร่วมกับพจนานุกรม 
กฎการแปลงและค าศัพท์ในส่วนการแปลงของพจนานุกรมอ้างอิงตามหลักภาษาศาสตร์และ
พจนานุกรมของภาษาไทยถิ่นเหนือตามล าดับ การประเมินผลการแปลงด้วยกฎในระดับพยางค์
เบื้องต้นแสดงผลลัพธ์ความถูกต้องอยู่ที่ 83.19% ในส่วนของขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเสียงเริ่มต้น
จากการน าเสนอวิธีการคัดเลือกประโยคเพ่ือใช้สร้างชุดข้อมูลฝึกฝน จากการเปรียบเทียบสรุปผลลัพธ์
แสดงให้เห็นว่าวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏ มีความครอบคลุมการกระจายตัว
ของโฟนีมในเปอร์เซ็นไทล์สูงสุดอยู่ที่ 95.32% หลังจากน าชุดข้อมูลฝึกฝนจากวิธีการคัดเลือกดังกล่าว 
ไปสร้างแบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ เสียงสังเคราะห์แบบจ าลองประเมินผลด้วยผู้เชี่ยวชาญ
ทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือ 20 คน การประเมินผลแสดงผลลัพธ์ความถูกต้องจากความเข้าใจในการ
ฟังที่ระดับพยางค์ 97.16% คะแนนความพึงพอใจประเมินด้วยคะแนนความคิดเห็นด้านส าเนียงความ
เป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ 3.73 ด้านความเป็นธรรมชาติคล้ายเสียงมนุษย์ 3.68 และด้านความชัดเจน 
3.63 ซึ่งจัดอยู่ในระดับที่ดีถึงยอมรับได้ 
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บทคั ดย่อ ภาษาอังกฤษ 

# # 5670527921 : MAJOR COMPUTER ENGINEERING 
KEYWORDS: TEXT TO SPEECH SYSTEM / GRAPHEME TO PHONEME CONVERSION / 
NORTHERN THAI DIALECT / SPEECH CORPUS 

PANNAKORN CHAO-ANGTHONG: Central Thai to Northern Thai Dialect Text-to-
Speech. ADVISOR: ASSOC. PROF.ATIWONG SUCHATO, Ph.D., CO-ADVISOR: 
ASST. PROF. PROADPRAN PUNYABUKKANA, Ph.D.{, 137 pp. 

The dialects of Thai Language have distinct identity associated with their 
accents. Errors in communication between different native speakers of these dialects 
despite their standard language origination cannot be avoided as they move across 
regions of the country. Communication with people who understand only the Northern 
Thai Dialect (NTD) brought us to the idea to invent the Central Thai to Northern Thai 
Dialect Text-to-Speech (TTS). Starting from getting text input in the Central Thai Dialect 
(CTD), the process converts the text to phoneme and synthesizes speech output in 
NTD. Two component were modified: Grapheme to Phoneme (G2P) and Speech 
models. We implemented the NTD-G2P by using rule-based and dictionary-based 
approaches. NTD-G2P conversion accuracy is 83.19% at the syllable level. NTD-ORCHID 
corpus which is a NTD counterpart of the original ORCHID corpus was built 
automatically based on a proposed set of phoneme mapping rules. To limit the 
number of training utterances collected for the acoustic modeling step, we 
experimented among various utterance selection methods in the order to select a set 
to 600 7-gram-rich utterances. The best method yielded 95.32% coverage of 7-grams 
in the uppermost percentile. The synthetic NTD utterances achieved ratings of 3.73 for 
the accent, 3.68 for the naturalness, and 3.63 for the intelligibility. The overall 
comprehension percentage was achieved 97%. 
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บทที่ 1 
บทน า 

1.1 ที่มาและความส าคัญของปัญหา 

ภาษาไทยถิ่นเหนือ ภาษาถิ่นภาคพายัพ หรืออีกชื่อที่รู้จักกันโดยทั่วไปว่า ค าเมือง [1] เป็น
ภาษาถิ่นชาวล้านนาในอดีตซึ่งปัจจุบันจัดเป็นกลุ่มประชากรไทยบริเวณภาคเหนือตอนบน แม้
ภาษาไทยกลางหรือภาษาไทยถิ่นกลางจะเป็นภาษามาตรฐานของประชากรไทย แต่ประชากรใน 
หลายท้องถิ่นก็ยังนิยมใช้ภาษาถิ่นดั้งเดิมในการสื่อสารและสนทนาทั่วไปในชีวิตประจ าวัน [2] แม้การ
สื่อสารด้วยภาษาถิ่นที่แตกต่างนั้น อาจไม่จัดอยู่ในระดับความไม่เข้าใจกันโดยสิ้นเชิง แต่ก็สร้างความ
สับสนและความเข้าใจผิดในหลายครั้ง จากรายงานจ านวนประชากรและที่อยู่อาศัยของส านักงานสถิติ
แห่งชาติปี พ.ศ. 2553 พบว่ามีประชากรในประเทศไทยบริเวณภาคเหนือที่ไม่สามารถอ่านและเขียน
ภาษาไทยได้คิดเป็น 5.6 เปอร์เซ็นต์ของจ านวนประชากรทั้งหมด 11 ล้านคน [3] ประชากรกลุ่มนี้
ปะปนด้วยผู้ที่สามารถสื่อสารได้เพียงภาษาไทยถิ่นเหนือภาษาเดียว จากสาเหตุดังกล่าวน ามาสู่
วิทยานิพนธ์นี้ ที่มีวัตถุประสงค์เพ่ือแก้ไขปัญหาการสื่อสารระหว่างกลุ่มประชากรดังกล่าวกับผู้มาเยือน
จากต่างถิ่น โดยการน าความรู้ทางเทคโนโลยีระบบสังเคราะห์เสียงและความรู้ทางด้านหลักภาษาของ
ภาษาไทยถิ่นเหนือมาประยุกต์ใช้เพ่ือสร้างสื่อส าหรับแปลตัวอักษรภาษาไทยกลางเป็นเสียงสังเคราะห์
ภาษาไทยถิ่นเหนือ  

จากการศึกษาพบว่าระบบสังเคราะห์เสียงที่มีอยู่ในปัจจุบันยังไม่รองรับต่อภาษาไทยถิ่นเหนือ 
งานวิจัยทางด้านระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยในปัจจุบันส่วนใหญ่ยังคงมุ่งเน้นการพัฒนาเพ่ือสร้าง
ให้มีความเป็นธรรมชาติที่คล้ายคลึงกับเสียงมนุษย์ขอบเขตจ ากัดอยู่ภายใต้ภาษาไทยกลาง [4] จึงท า
ให้งานวิจัยที่เกี่ยวกับภาษาถิ่นนั้นยังมีอยู่น้อย ปัญหาหลักของงานวิจัยระบบสังเคราะห์เสียงด้านภาษา
ถิ่นคือ การขาดแคลนแหล่งข้อมูล [5] เนื่องจากภาษาถิ่นส่วนใหญ่เป็นภาษาพูดใช้ในการสนทนาใน
ชีวิตประจ าวันทั่วไป ไม่ได้ท าการบันทึกหรือท าการลงลายลักษณ์อักษรให้ถูกต้องเพราะใช้เทียบเสียง
ตามภาษาไทยกลาง ภาษาไทยกลางและภาษาไทยถิ่นเหนือนั้น มีสมาชิกของการจัดหมวดหมู่อักษร 
การผันเสียงวรรณยุกต์และหน่วยเสียงที่แตกต่างกัน ท าให้บางหน่วยเสียงและวรรณยุกต์นั้นตกหล่นไป  
อย่างไรก็ตามแม้แหล่งข้อมูลออนไลน์ (online resource) ที่มีในปัจจุบันนั้นยังไม่สามารถน ามาใช้ได้ 
แต่ด้วยหลักไวยากรณ์ที่มีความคล้ายคลึงระหว่างภาษาไทยกลางและภาษาไทยถิ่นเหนือ ผู้วิจัยจึงน า
แหล่งข้อมูลภาษาไทยกลางมาเป็นข้อมูลพื้นฐานเพ่ือใช้สร้างแหล่งข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือ  
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ในงานวิจัยนี้ได้สร้างสื่อกลางการสื่อสารและสื่อการเรียนรู้ส าหรับผู้มาเยือนจากต่างถิ่นที่
สามารถเขียนภาษาไทยกลางแต่ไม่สามารถสื่อสารด้วยภาษาไทยถิ่นเหนือได้ ส่วนการวิเคราะห์
ข้อความจะท าการรับเข้า (input) ข้อความท่ีเป็นตัวอักษรภาษาไทยกลางแล้วท าการแปลให้กลายเป็น
ส่วนถอดเสียง (transcirption) ของภาษาไทยถิ่นเหนือ ส่วนถอดเสียงจะถูกน าไปใช้ส าหรับสร้างเสียง
สังเคราะห์ภาษาไทยถิ่นเหนือเพ่ือท าการส่งออก (output) ในวิทยานิพนธ์นี้ได้ท าการปรับแต่งส่วนการ
แปลงกราฟีมเป็นโฟนีม (grapheme to phoneme conversion) ให้รองรับต่อหน่วยเสียงของ
ภาษาไทยถิ่นเหนือ โดยใช้สถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยที่มีอยู่เดิมแล้ว
ท าการสร้างคลังข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือ (Northern Thai Dialect corpus) เพ่ือท าการคัดเลือก
ประโยคไปใช้เป็นชุดฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลองเสียง (speech models) ของภาษาไทยถิ่นเหนือ 
ในส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม ผู้วิจัยได้ใช้วิธีการแปลงด้วยกฎที่อ้างอิงมาจากหลักการเทียบ
ตัวอักษรกับหน่วยเสียงของภาษาไทยถิ่นเหนือ [6] ร่วมกับการแปลงด้วยพจนานุกรมส่วนของ
แบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือที่ถูกสร้างขึ้นใหม่นั้น ใช้ชุดฝึกฝนที่มาจากวิธีการคัดเลือกชุด
ประโยคที่เหมาะสมที่สุด ชุดทดสอบของระบบเสียงสังเคราะห์ถูกน าไปประเมินผลลัพธ์ด้านความ
เข้าใจและความพึงพอใจในด้านความเป็นธรรมชาติ ความชัดเจน และส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่น
เหนือโดยผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือ 

1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. วิทยานิพนธ์นี้มีจุดมุ่งหมายที่จะสร้างส่วนการแปลงข้อความภาษาไทยกลางเป็นเสียง

สังเคราะห์ภาษาไทยถิ่นเหนือ 

1.3 ขอบเขตของการวิจัย 

1. ภาษาไทยถิ่นเหนือในวิทยานิพนธ์นี้คือ ภาษาไทยถิ่นเหนือส าเนียงเชียงใหม่ 

2. ข้อมูลเข้า (input data) สามารถเป็นตัวอักษรภาษาไทยได้เพียงอย่างเดียวเท่านั้น 

1.4 ขั้นตอนการด าเนินงาน 

1. ศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

2. ออกแบบระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 

3. วัดผลและประเมินผลเสียงสังเคราะห์จากระบบ 

4. วิเคราะห์และสรุปผลการวิจัย 

5. จัดท าวิทยานิพนธ์ 
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1.5 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1. สร้างสื่อส าหรับการสื่อสารภาษาถ่ินไทยเหนือ  

2. สร้างสื่อการเรียนรู้ส าหรับผู้ที่สนใจจะศึกษาภาษาไทยถิ่นเหนือ 

3. ส่งเสริมวัฒนธรรมทางภาษาของภาษาไทยถิ่นเหนือ 

1.6 โครงสร้างวิทยานิพนธ์ 

วิทยานิพนธ์นี้แบ่งเนื้อหาออกเป็น 5 บท โดยบทที่ 1 กล่าวถึงที่มาและความส าคัญของปัญหา 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย ขอบเขตของการวิจัย ขั้นตอนการด าเนินงาน และประโยชน์ที่คาดว่าจะ
ได้รับ บทที่ 2 แบ่งออกเป็นสองส่วนใหญ่ คือ ทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง ซึ่งประกอบด้วยสัทอักษรสากลและ
ภาษาไทยถิ่นเหนือ การเทียบตัวอักษรกับหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ และโครงสร้างระบบ
สังเคราะห์เสียงภาษาไทย และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับระบบสังเคราะห์เสียงภาษาถิ่น และงานวิจัยด้าน
เทคโนโลยีเสียงในภาษาไทย บทที่ 3 ขั้นตอนการด าเนินงานวิจัย กล่าวถึงเครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัย 
ข้อมูลที่ใช้ในงานวิจัย และขั้นตอนการด าเนินงานที่ประกอบด้วยขั้นตอนการปรับแต่งส่วนการแปลง 
กราฟีมเป็นโฟนีม ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงและคัดเลือกประโยค ขั้นตอนการสร้าง
แบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ การวัดผลการทดลอง และขั้นตอนการปรับปรุงเสียงสังเคราะห์
บทที่ 4 เป็นผลการทดลอง และสุดท้ายบทที่ 5 กล่าวถึงผลสรุปตลอดจนข้อเสนอแนะ 
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บทที ่2 
ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

เนื้อหาในบทนี้แบ่งออกเป็น 2 ส่วน โดยส่วนแรกเป็นทฤษฎีและส่วนที่สองเป็นงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับวิทยานิพนธ์  

2.1 ทฤษฎีทีเ่กี่ยวข้อง 

ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องแบ่งออกเป็นสามหัวข้อย่อย คือ หัวข้อย่อยที่  2.1.1 กล่าวถึงทฤษฎีที่
เกี่ยวข้องกับสัทอักษรสากลและหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ หัวข้อย่อยที่  2.1.2 กล่าวถึงการเทียบ
ตัวอักษรกับหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ และหัวข้อย่อยที่ 2.1.3 กล่าวถึงโครงสร้างระบบสังเคราะห์
เสียงภาษาไทย 

2.1.1 ทฤษฎีสัทอักษรสากลและภาษาไทยถิ่นเหนือ 

สัทอักษรสากล (International Phonetic Alphabet: IPA) [7] คือสัญลักษณ์ที่ถูกก าหนด
ขึ้นเพ่ือแทนหน่วยเสียงที่มนุษย์สามารถเปล่งเสียงออกมา โดยใช้สัญลักษณ์ที่เป็นอักษรโรมันร่วมกับ
อักษรกรีกและอักษรอ่ืน ๆ ใช้เกณฑ์การแบ่งตามคุณลักษณะต่าง ๆ เช่น ต าแหน่งการออก เสียง 
ลักษณะการออกเสียง หน่วยเสียงและสัญลักษณ์ต่าง ๆ มีรายละเอียดแสดงดังในภาพที่ 2.1  

 
ภาพที่ 2.1 รายละเอียดหน่วยเสียงสากลของพยัญชนะและสระ[8] 
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ภาพที่ 2.1 รายละเอียดหน่วยเสียงสากลของพยัญชนะและสระ[8] (ต่อ) 
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สัทอักษรสากลและสัทอักษรภาษาอังกฤษของหน่วยเสียงพยัญชนะภาษาไทยถิ่นเหนือมี
ทั้งหมด 21 หน่วยเสียง [7] แบ่งตามลักษณะการออกเสียงตามต าแหน่งอวัยวะของการออกเสียง 
สามารถแสดงรายละเอียดดังตารางที่ 2.1 และตารางที่ 2.2 ตามล าดับ  

ตารางที่ 2.1 สัทอักษรสากลของหน่วยเสียงพยัญชนะในภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ลักษณะเสียง ริมฝีปาก เส้นเสียง ปุ่ม
เหงือก 

เพดาน
แข็ง 

เพดาน
อ่อน 

เสียงกัก ก้อง ไม่มีลม b - d - - 

ไม่ก้อง ไม่มีลม p ? t dʒ g 

มีลม ph - θ ʃ k 

เสียงแทรก ก้อง ไม่มีลม v - l j - 

ไม่ก้อง มีลม f h z - - 

เสียงนาสิก ก้อง m - n ɲ ŋ 

ตารางที่ 2.2 สัทอักษรของหน่วยเสียงพยัญชนะในภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ลักษณะเสียง ริมฝีปาก เส้นเสียง ปุ่ม
เหงือก 

เพดาน
แข็ง 

เพดาน
อ่อน 

เสียงกัก ก้อง ไม่มีลม b - d - - 

ไม่ก้อง ไม่มีลม p z t c k 

มีลม ph - th ch kh 

เสียงแทรก ก้อง ไม่มีลม v - l j - 

ไม่ก้อง มีลม f h s - - 

เสียงนาสิก ก้อง m - n ng yg 

การเทียบสัทอักษรสากลและสัทอักษรภาษาอังกฤษกับแต่ละหน่วยเสียงพยัญชนะใน
ภาษาไทยถิ่นเหนือมีรายละเอียดความแตกต่างกับสัทอักษรของภาษาไทยกลางดังนี้ คือ ในส่วน
ของสัทอักษร “yg” ส าหรับหน่วยเสียง ŋ หรือเสียงนาสิกก้องที่เพดานอ่อน (Palatal nasal) เพ่ิมเข้า
มา และสัทอักษร “r” ส าหรับหน่วยเสียง r หรือเสียงกักก้องมีลมที่ปุ่มเหงือก (Alveolar trill) ซึ่งถูก
ลดออกไป [7]  
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สระในภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นก็มีเสียงสระเหมือนกับภาษาไทยกลางทุกประการ โดยแบ่งเป็น 
24 หน่วยเสียง ประกอบด้วยเสียงสระเดี่ยว 18 เสียงและเสียงสระประสม 6 เสียง [7] ซึ่งหน่วยเสียง
สระเดี่ยวของภาษาไทยถิ่นเหนือเทียบด้วยสัทอักษรสากลภาษาไทยถิ่นเหนือและสัทอักษรภาษาไทย
ถิ่นเหนือ มีรายละเอียดได้ดังตารางที่ 2.3 และตารางที่ 2.4 ตามล าดับ ส่วนหน่วยเสียงสระประสมของ
ภาษาไทยถิ่นเหนือเทียบด้วยสัทอักษรสากลภาษาไทยถิ่นเหนือและสัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือ มี
รายละเอียดได้ดังตารางที่ 2.5 และตารางที่ 2.6 ตามล าดับเช่นกัน 

ตารางที่ 2.3 สัทอักษรสากลของหน่วยเสียงสระเดี่ยวในภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ตารางที่ 2.4 สัทอักษรของหน่วยเสียงสระเดี่ยวในภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ลักษณะสระ สระหน้า สระกลาง สระหลัง 
ลักษณะรูปปาก รี รีปกติ ห่อ(กลม) 

ลักษณะเสียง ส้ัน ยาว ส้ัน ยาว ส้ัน ยาว 

ลิ้นระดับอยู่ในระดับสูง i ii v vv u uu 
ลิ้นระดับอยู่ในระดับกลาง e ee q qq o oo 

ลิ้นระดับอยู่ในระดับต่ า x xx a aa @ @@ 

ตารางที่ 2.5 สัทอักษรสากลของหน่วยเสียงสระประสมในภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ลักษณะสระ สระหน้า สระกลาง สระหลัง 

ลักษณะรูปปาก รี รีปกติ ห่อ(กลม) 

ลักษณะเสียง ส้ัน ยาว ส้ัน ยาว ส้ัน ยาว 
ลิ้นระดับอยู่ในระดับสูง i i: ɯ ɯ: u u: 

ลิ้นระดับอยู่ในระดับกลาง e e: ɤ ɤ: o o: 

ลิ้นระดับอยู่ในระดับต่ า ɛ ɛ: a a: ɔ ɔ: 

ลักษณะเสียง ส้ัน ยาว 

ลักษณะรูปปาก ลักษณะสระ ลิ้นระดับอยู่ในระดับสูง ลิ้นระดับอยู่ในระดับต่ า 

ร ี สระหน้า ia iaʔ 

รีปกติ สระกลาง ɯa ɯaʔ 

ห่อ(กลม) สระหลัง ua uaʔ 
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ตารางที่ 2.6 สัทอักษรของหน่วยเสียงสระประสมในภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ลักษณะเสียง ส้ัน ยาว 
ลักษณะรูปปาก ลักษณะสระ ลิ้นระดับอยู่ในระดับสูง ลิ้นระดับอยู่ในระดับต่ า 

ร ี สระหน้า ia iia 

รีปกติ สระกลาง va vva 
ห่อ(กลม) สระหลัง ua uua 

 

วรรณยุกต์ภาษาไทยถิ่นเหนือมีทั้งหมด 6 ระดับเสียง [6] แกนตั้งของรูปแสดง ค่าความถี่ 
มูลฐานของระดับวรรณยุกต์ที่แทนด้วยตัวเลข 0 ถึง 5 เมื่อแทนค่าเสียงสามัญ (Mid Tone: 0) เสียง
เอก (Low Tone: 1) เสียงโท (Falling Tone: 2) เสียงตรี (High Tone: 3) เสียงจัตวา (Rising Tone: 
4) และเสียงโทพิเศษหรือเสียงตรีปลายโท (High - Falling Tone: 5) ดังภาพที่ 2.2   

 

 

 

 

 

 

2.1.2 การเทียบตัวอักษรกับหน่วยเสียงของภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ภาษาไทยถิ่นเหนือที่ใช้ในบริเวณภาคเหนือของประเทศไทย เดิมเคยใช้ในอาณาจักรล้านนา 
ท าให้ในปัจจุบันหน่วยภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นมีการเทียบที่ใช้ทั้งตัวอักษรไทยและตัวอักษรล้านนาดัง
ตัวอย่างในตารางที่ 2.7 ตามข้อตกลงของหลักการเขียนภาษาไทยถิ่นเหนือที่ถูกระบุไว้เมื่อ เดือน
สิ งหาคม พ.ศ .  2528 ในการประชุมสั งคายนาภาษา โดยศูนย์ส่ ง เสริมศิลปวัฒนธรรม 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ [1] แบ่งระบบการเทียบหน่วยเสียงของภาษาไทยถิ่นเหนือและตัวอักษร
ออกเป็น 3 แบบ ได้แก่ 

1) ปริวรรตแบบที ่1 : ใช้การเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรล้านนา 

ภาพที ่2.2 วรรณยุกต์ภาษาไทยถิ่นเหนือ [7] 



 9 

2) ปริวรรตแบบที ่2 : ใช้การเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรไทย 
3) ปริวรรตแบบที ่3 : ใช้การเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยกลางกับตัวอักษรไทย 

ตารางที่ 2.7 การเขียนของแต่ละปริวรรต 

ล าดับ

ปริวรรต 

กราฟีม 

(Grapheme) 

ตัวอักษร ภาษาของ

หน่วยเสียง 

โฟนีม 

(Phoneme) 

ความหมาย 

ปริวรรตที่ 1 ปลฯฯา อักษรล้านนา ไทยถิ่นเหนือ p-aa-z^-4 ปลา 

ปริวรรตที่ 2 ปลา อักษรไทย ไทยถิ่นเหนือ p-aa-z^-4 ปลา 

ปริวรรตที่ 3 ป๋า อักษรไทย ไทยกลาง p-aa-z^-4 ปลา 

2.1.2.1 การเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรไทย 
หน่วยเสียงของหนึ่งพยางค์ ประกอบด้วยหน่วยเสียงย่อยซึ่งใช้สัญลักษณ์เขียนแทน 4 ส่วนคือ 

Ci แทนเสียงพยัญชนะต้น, V แทนเสียงสระ, Cf แทนเสียงตัวสะกด และ T แทนเสียงวรรณยุกต์ โดย
เสียงพยัญชนะต้นนั้นแบ่งเป็น พยัญชนะเดี่ยว (single consonant) และพยัญชนะประสม (cluster 
consonant) เสียงสระแบ่งเป็น สระเดี่ยว (single vowel) และสระประสม (diphthong vowel) 
เสียงตัวสะกดที่แบ่งตาม 7 มาตราตัวสะกด และสุดท้ายคือวรรณยุกต์ที่แบ่งเป็น 6 ระดับเสียง ซึ่ง
อ้างอิงการเทียบสัทอักษรสากลและสัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือจากตารางที่ 2.1 ตารางที่ 2.2 ตาราง
ที่ 2.3 ตารางที่ 2.4 ตารางที่ 2.5 และตารางที่ 2.6 ตามล าดับ รายละเอียดของหน่วยเสียงในแต่ละ
พยางค์แสดงดังในตารางที่ 2.8 

ตารางที่ 2.8 สัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือ 

ชนิด สัญลักษณ์ 

เสียงพยัญชนะต้น เดี่ยว p, t, c, k, z, ph, th, ch, kh, b, d, m, n, ng, yg, l,  f, 
s, h, w, j 

 ประสม kw, khw, phw, tw, cw, sw, ngw, ygw, jw, lw, zw 

เสียงสระ สั้น a, aa, i, ii, v, vv, u, uu, e, ee, x, xx, o, oo, @, 
@@, q, qq 

 ยาว ia, iia, va, vva, ua, uua 

เสียงตัวสะกด p^, t^, k^, n^, m^, ng^, j^, w^, 

วรรณยุกต์ 0, 1, 2, 3, 4, 5 
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พยัญชนะของตัวอักษรไทยที่ใช้เขียนในภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นประกอบด้วย 44 ตัวอักษร 
ได้แก่ ก ถึง ฮ ใช้หลักเกณฑ์แบ่งกลุ่มตัวอักษรตามการผันเสียงวรรณยุกต์เช่นเดียวกับภาษาไทยกลาง 
คือ อักษรสูง อักษรกลาง และ อักษรต่ า [1] แต่ภาษาไทยถิ่นเหนือมีตัวอักษรในแต่ละกลุ่มและอักษรคู่
เสียงแตกต่างจากภาษาไทยกลาง ซึ่งแต่ละกลุ่มประกอบด้วยตัวอักษรดังต่อไปนี้ 

อักษรสูง       มี  15 ตัว ได้แก่   ข ฃ ฉ  ฐ ถ ผ ฝ ส ศ ษ ห ก จ ต ป  

อักษรกลาง   มี   5 ตัว  ได้แก่   ด ฎ ฏ บ อ 

อักษรต่ า      มี  24 ตัว ได้แก่   ค ฅ ฆ ง ช ซ ณ ฌ ญ ฑ ฒ ท ธ น พ ฟ ภ ม ย ร ล ว ฬ ฮ 

กลุ่มอักษรต่ าแบ่งตามลักษณะของคู่เสียงได้อีกสองกลุ่ม คือ อักษรต่ าเดี่ยว และ อักษรต่ าคู่ 
ซึ่งอักษรต่ าคู่นั้นคืออักษรต่ าที่มีคู่เสียงกับอักษรสูง ได้แก่ ค (คู่กับ ก), ฅ ฆ (คู่กับ ข ฃ), ช (คู่กับ จ), ฌ 
(คู่กับ ฉ), ซ (คู่กับ ศ ษ ส), ท (คู่กับ ต), ฑ ฒ ธ (คู่กับ ฐ ถ), พ (คู่กับ ป), ภ (คู่กับ ผ), ฟ (คู่กับ ฝ) และ 
ร ฮ (คูก่ับ ห) ส่วนอักษรต่ าเดี่ยวคืออักษรต่ าที่เหลือ ได้แก่ ง ญ ณ น ม ย ล ว ฬ 

ในงานวิจัยนี้ตัวอักษรไทยทั้ง 44 ตัวอักษรถูกเทียบกับหน่วยเสียงพยัญชนะของภาษาไทยถิ่น
เหนือทั้ง 21 หน่วยเสียง ซึ่งแทนด้วยสัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือจากตารางที่ 2.2 จะมีรายละเอียด
แสดงไดด้ังตารางที่ 2.9 

 ตารางที่ 2.9 ตัวอักษรพยัญชนะไทยเทียบกับหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 

ตัวอักษรพยัญชนะ สัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือ 

ก ค k 

ข ฃ ฅ ฆ kh 

ง ng 

จ ช c 

ฉ ฌ ch 

ซ ศ ษ ส s 

ด ฎ d 

ต ฏ ท t 

ธ ถ ฐ ฑ ฒ th 

น ณ n 

บ b 
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ตัวอักษรพยัญชนะ สัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือ 

ป พ p 

ผ ภ ph 

ฟ ฝ f 

ม m 

ย  yg 

ญ j 

ล ฬ l 

ว w 

ฮ ห ร h 

อ z 

ตัวสะกดในภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นเหมือนกับภาษาไทยกลางทุกประการ โดยใช้การออก
เสียงเป็นเกณฑ์การแบ่งกลุ่มตัวอักษร แบ่งเป็นทั้งหมด 8 มาตรา คือ มาตราแม่กก แม่กง แม่กด  
แม่กน แม่กบ แม่กม แม่เกย และแม่เกอว [1] ซึ่งแต่ละมาตราจะประกอบด้วยตัวอักษรที่แทนด้วย 
สัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือจากตารางที่ 2.2 มีรายละเอียดแสดงดังตารางที่ 2.10  
 ตารางที่ 2.10 ตัวสะกดในภาษาไทยเทียบกับหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 

ตัวสะกด สัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือ 

ก ข ฃ ค ฅ ฆ k^ 
ง ng^ 

จ ฉ ช ซ ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส t^ 

ญ ณ น ร ล ฬ n^ 
บ ป พ ภ ผ ฝ ฟ p^ 

ม m^ 

ย j^ 
ว w^ 

สระในภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นก็มีเสียงสระเหมือนกับภาษาไทยกลางทุกประการ โดยแบ่งเป็น 
24 หน่วยเสียง ประกอบด้วยเสียงสระเดี่ยว 18 เสียงและเสียงสระประสม 6 เสียง [7] หน่วยเสียงสระ
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ของภาษาไทยถิ่นเหนือเทียบด้วยสัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือจากตารางที่ 2.4 และตารางที่ 2.6  ซ่ึงมี
รายละเอียดได้ดังตารางที่ 2.11 

 ตารางที่ 2.11 สระในภาษาไทยเทียบกับหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 
สระ สัทอักษรภาษาไทยถิ่นเหนือ 

อะ a 

อิ i 

อึ v 

อุ u 

เอะ e 

แอะ x 

โอะ o 

เอาะ @ 

เออะ q 

อา aa 

อี ii 

อื vv 

อู uu 

เอ ee 

แอ xx 

โอ oo 

เอา @@ 

เออ qq 

เอียะ ia 

เอือะ va 

อัวะ ua 

เอีย iia 

เอือ vva 

อัว uua 
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สระเดี่ยวแบ่งตามคู่เสียงระหว่างสระเสียงสั้นและสระเสียงยาวได้ดังนี้ (สระเสียงสั้น - สระ
เสียงยาว) อะ - อา, อิ - อี, อึ - อื, เอะ - เอ, แอะ - แอ, โอะ - โอ, เอาะ - ออ, เออะ - เออ, เอียะ - 
เอีย, เอือะ - เอือ,อัวะ – อัว 

 ค าเป็นค าตายในภาษาไทยถิ่นเหนือใช้เกณฑ์การแยกค าเป็นค าตายเช่นเดียวกันภาษาไทย
กลาง ค าเป็นค าตายเป็นหนึ่งในคุณลักษณะของรูปเขียนที่ใช้ในการบ่งชี้วรรณยุกต์ โดยมีเงื่อนไขของ
หลักการแยกค าเป็นค าตายต่อไปนี้ 

 ค าตายเป็นค าที่ไม่มีตัวสะกดและมีสระเสียงสั้น หรือเป็นค าที่มีตัวสะกดที่อยู่ในมาตราแม่ กก 
กด กบ  

 ค าเป็นเป็นค าที่ไม่มีตัวสะกดและมีสระเสียงยาว หรือเป็นค าที่มีตัวสะกดตัวสะกดที่อยู่ใน
มาตราแม่ กง กน กม เกย เกอว  

2.1.2.2 การผันวรรณยุกต์ 
การผันวรรณยุกต์ในภาษาไทยถิ่นเหนือ [1] นั้นสามารถท านายได้จากคุณลักษณะ 4 ของรูป

เขียน คือ กลุ่มพยัญชนะต้น ค าเป็นค าตาย สระเสียง และรูปเขียนของวรรณยุกต์ ซึ่งมีรายละเอียดดัง
ในตารางที่ 2.12 

ตารางที่ 2.12 ตัวอย่างการผันวรรณยุกต์ภาษาไทยถิ่นเหนือ [1]  
 

ชนิดของพยางค์ 
ตัวอย่าง 

สามัญ เอก โท โท

พิเศษ 

ตรี จัตวา 

อักษร

กลาง 

ค าเป็น   

อาน อ่าน อ้าน อ้าน อ๊าน อ๋าน 
 ค าตาย   

 - อะ อ้ะ อ้ะ อ๊ะ อ๋ะ 

อักษร

สูง 

ค าเป็น   - 

ข่าน  - ข้าน -  ขาน 
 ค าตาย   - 

ขะ  - ข้ะ  -  - 
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ชนิดของพยางค์ 

ตัวอย่าง 

สามัญ เอก โท โท
พิเศษ 

ตรี จัตวา 

อักษร

ต่ าคู่ 

ค าเป็น   

คาน  - ค่าน  - ค้าน  - 
 ค าตาย สระ

สั้น 

 

- - ค่ะ  - คะ ค๋ะ 
  สระ

ยาว 

 

 -  - คาด  - ค้าด ค๋าด 
อักษร

ต่ า

เดี่ยว 

ค าเป็น   

งาน  - ง่าน  - ง้าน - 
  สูงน า  - หง่าน  - หง้าน  - หงาน 
  กลาง

น า 

 อยา อย่า อย้า อย้า อย๊า อย๋า 

 ค าตาย สระสั้น  - - ง่ะ  - งะ ง๋ะ 
   สูงน า - หงะ  - หง้ะ - - 

   กลางน า - อยะ อย้ะ อย้ะ อย๊ะ อย๋ะ 

  สระ

ยาว 

 - - 

งาด  - ง้าด ง๋าด 
   สูงน า - หงาด  - หง้าด - - 

   กลางน า - อยาด อย้าด อย้าด อย๊าด อย๋าด 

2.1.3 โครงสร้างระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทย 

ระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทย [5] แบ่งโครงสร้างสถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ออกได้เป็น 2 
ส่วนหลัก ได้แก่ ส่วนการวิเคราะห์ข้อความ (text analysis) และส่วนการสังเคราะห์เสียง (speech 
synthesis) ดังภาพที่ 2.3 
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ภาพที่ 2.3 โครงสร้างสถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทย 

2.1.3.1 ส่วนการวิเคราะห์ข้อความ 
 โครงสร้างส่วนการวิเคราะห์ข้อความในสถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ระบบสังเคราะห์เสียงนั้น

ท าหน้าที่ประมวลผลข้อความเพ่ือแปลงหน่วยที่เล็กท่ีสุดของระบบการเขียนซึ่งเรียกว่ากราฟีมให้กลาย
สัญญาลักษณ์ของหน่วยเสียงซึ่งถูกเรียกว่าโฟนีม และโครงสร้างส่วนนี้ในภาษาไทยก็ยังมีการเพ่ิม
หน้าที่ของการแบ่งข้อความขึ้น เนื่องจากภาษาไทยเป็นภาษาที่ไม่มีการเว้นวรรคช่องว่างระหว่างค า 
ดังนั้นโครงสร้างส่วนวิเคราะห์ข้อความของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยจึงประกอบด้วย
องค์ประกอบสองส่วนคือ ส่วนการตัดค า (word segmentation) และส่วนการแปลงกราฟีมเป็น
โฟนีม ดังภาพที่ 2.4  

 
 
ส่วนการตัดค านี้ถูกพัฒนามาอย่างต่อเนื่องเพ่ือให้เหมาะสมต่อวัตถุประสงค์ในแต่ละงาน 

งานบางประเภทต้องการความถูกต้องที่สูงมิฉะนั้นอาจส่งผลให้ระบบไม่สามารถท างานต่อได้ แต่ใน
ขณะเดียวกันงานบางประเภทก็ต้องการความรวดเร็วมากกว่าความถูกต้อง ดังนั้นภายใต้เงื่อนไขของ
การใช้งานท าให้มีวิธีการที่ถูกน ามาเสนอเพ่ือตัดค าอย่างหลากหลาย เช่น การตัดค าโดยใช้แบบจ าลอง
ไตรแกรม (Trigram model) การตัดค าตามขอบเขตของค าศัพท์ตามพจนานุกรม [8] 

ส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมซึ่งจะท าหน้าที่แปลงตัวอักษรภาษาไทยให้กลายเป็ น 
สัทอักษรภาษาอังกฤษซึ่งใช้แทนหน่วยเสียงภาษาไทย วิธีการแปลงในโครงสร้างส่วนนี้ถูกพัฒนามา
อย่างต่อเนื่อง โดยวิธีการแปลงหลัก ๆ ที่ได้รับความนิยมนั้น  ได้แก่ กฎ (rule-based) พจนานุกรม 
(dictionary-based) และข้อมูลเชิงสถิติ (statistical-based) [9] การแปลงที่ได้รับความนิยมทั้งสาม
รูปแบบนี้บางครั้งก็ถูกน ามาใช้ร่วมกัน วิธีแรกวิธีการแปลงด้วยกฎนั้นนิยมอ้างอิงกฎการแปลงจากหลัก
ภาษาศาสตร์ เช่น หลักไวยากรณ์ (grammar) หรือหลักภาษา (linguistics) วิธีที่สองวิธีการแปลงด้วย

ภาพที่ 2.4 ผังงานระบบส่วนวิเคราะห์ข้อความของระบบ 
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พจนานุกรมนั้นนิยมน ารูปเขียนและหลักการออกเสียง (pronunciation) จากในพจนานุกรมมาใช้เป็น
ข้อมูลจับคู่ให้กับกราฟีมและโฟนีมนั้น ๆ และสุดท้ายวิธีที่สามวิธีการแปลงด้วยข้อมูลเชิงสถิติซึ่งเป็น
วิธีการที่ต้องใช้การวิเคราะห์บริบทต่าง ๆ ของประโยคเพ่ือสร้างข้อมูลเชิงตัวเลขส าหรับน าไปใช้ใน
แบบจ าลองเชิงสถิติชนิดต่าง ๆ เช่น ความน่าจะเป็น (probability) ต้นไม้ตัดสินใจ (decision trees) 
ส าหรับใช้ในการแปลง ในภาษาไทยนั้นการแปลงทั้งสามรูปแบบได้ถูกน ามาใช้ โดยทั่วไปวิธีการแปลง
ที่นิยมได้รับความนิยมในช่วงเริ่มต้นของหลาย ๆ ภาษานั้นคือ วิธีการแปลงด้วยกฎร่วมกับพจนานุกรม 
แต่สองวิธีการดังกล่าวนั้นยังไม่เพียงพอเนื่องจากในภาษาไทยนั้นมีค าก ากวม ซึ่งเป็นค าที่วลีหนึ่งวลี
อาจสามารถอ่านได้มากกว่าหนึ่งแบบ อาทิ “ตากลม” ที่สามารถอ่านว่า “ตา - กลม” และ “ตาก - 
ลม” ทั้งนี้การเลือกค าอ่านให้กับค าก ากวมนั้นต้องตัดสินจากบริบท (context) ในประโยค อย่างไรก็
ตามประสิทธิภาพของวิธีการแปลงนี้นั้นขึ้นอยู่กับคุณภาพและปริมาณของชุดข้อมูลฝึกฝนที่ใช้ ซึ่ง 
ชุดข้อมูลฝึกฝนที่ดีควรมีปริมาณที่เพียงพอและควรมีการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงสัทศาสตร์ หรือบริบทซึ่ง
ได้ถูกท าการติดป้ายระบุ (tag) ข้อมูลเชิงตัวเลขไว้อย่างครบถ้วนและถูกต้อง 

2.1.3.2 ส่วนการสังเคราะห์เสียง 
การสังเคราะห์เสียงมีองค์ประกอบหลักคือแบบจ าลองเสียง หน้าที่หลักของโครงสร้างส่วนนี้

คือการสร้างเสียงสังเคราะห์ตามสัทอักษรของหน่วยเสียงนั้น ๆ โดยแบบจ าลองเสียงจะท าการเก็บค่า
ข้อมูลเชิงสัทศาสตร์และข้อมูลเชิงฉันทลักษณ์ของเสียงเพ่ือสกัดค่าของคุณลักษณะต่าง ๆ ซึ่งประกอบ
ไปด้วย โฟนีม เครื่องหมายวรรณยุกต์ (tone marks) ชนิดของค า (part of speech) ต าแหน่งพยางค์ 
(syllable position) ขอบเขตพยางค์ (sylalble boundaries) บริเวณคลื่นเสียงที่มีการสั่นของเส้น
เสียงหรือไม่การสั่นของเส้นเสียง (voiced/unvoiced region) บริเวณคลื่นเสียงที่มีและไม่มีวรรณยุกต์ 
(tone/toneless region) ค่าพลังงาน (energy values) เครื่องหมายระดับเสียง (pitch mark) 
ค่าความถี่มูลฐาน (fundamental frequency) ความสูงของคลื่นเสียง (amplitude) ความเข้มของ
คลื่นเสียง (intensity of sound) และการแบ่งความยาวของคลื่นเสียง (segmental duration) [10] 
ของแต่ละหน่วยเสียงที่ท าการสกัดมาจากชุดข้อมูลฝึกฝน ในขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเสียงนั้นจะ
ท าการน าส่วนการเปล่งเสียง (utterance) ของชุดข้อมูลฝึกฝนไปท าการถอดเสียงซึ่งข้อมูลสองส่วน
ดังกล่าวนั้นได้มาจากคลังข้อมูล  

การสร้างแบบจ าลองเสียงสามารถท าได้หลายวิธี เช่น การน าเสียงบันทึกท่ีมีอยู่เดิมมาท าการ
สร้างส่วนการถอดเสียงส าหรับน าไปคัดเลือกข้อความเพ่ือท าการบันทึกเสียงใหม่ ซึ่งการบันทึกเสียง
ใหม่จากข้อความที่เตรียมไว้นั้นเป็นวิธีการสร้างแบบจ าลองเสียงของระบบสังเคราะห์เสียงที่ได้รับ
ความนิยม เพราะนอกจากจะสามารถควบคุมสภาพแวดล้อมระหว่างการบันทึกเสียงได้แล้วยังสามารถ
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ก าหนดประโยคตามการกระจายตัวของโฟนีมที่ต้องการได้อีกด้วย แต่ก็แลกเปลี่ยนกับค่าใช้จ่ายและ
ขั้นตอนการท างานที่มากขึ้น จึงมีการสร้างเครื่องมือต่าง ๆ ขึ้นเพ่ือเพ่ิมความแม่นย า อ านวย 
ความสะดวก ตลอดจนลดงาน ที่ต้องท าให้ขั้นตอนส าคัญ ๆ อาทิ การปรับแนว (alignment) ซึ่งเป็น
ขั้นตอนในการก าหนดขอบเขตระยะเวลาการเปล่งเสียงของสัทอักษรนั้น ๆ การปรับแนวมีผลอย่าง
มากต่อผลลัพธ์ของข้อมูลสัทศาสตร์เชิงฉันทลักษณ์ของสัทสัมพันธ์ (prosody) และค่าคุณลักษณะของ
เสียงที่สกัดมา ดังนั้นขั้นตอนการปรับแนวเพ่ือเตรียมชุดข้อมูลในบางครั้งจึงมีการตรวจสอบด้วยมืออีก
ครั้งเพ่ือให้ได้ความถูกต้องและครบถ้วนที่สุดก่อนการฝึกฝนที่จะถูกด าเนินการในข้ันถัดไป  

สุดท้ายการน าส่วนของการถอดเสียงและส่วนของการเปล่งเสียงมาสร้างเป็นแบบจ าลองเสียง 
ซึ่งลักษณะของแบบจ าลองนั้นก็จะแตกต่างกันไปตามเทคนิคการสังเคราะห์เสียงที่ผู้วิจัยจะเลือกใช้ 
โดยทั่วไปเทคนิควิธีการสังเคราะห์เสียงนั้น สามารถแบ่งได้ 3 ประเภทคือ เทคนิคการสังเคราะห์แบบ
การจัดรูปแบบ (Format Synthesis) เทคนิคการสังเคราะห์แบบอาร์ทิคคิวเลชั่น (Articulation 
Synthesis) และเทคนิคการสังเคราะห์แบบคอนคาทิเนชั่น (Concatenation Synthesis) เทคนิคการ
สังเคราะห์แบบฟอร์แมนท์เป็นการสร้างของแบบจ าลองเสียงให้อยู่ในก าหนดรูปแบบของล าดับความถี่
ฟอร์แมนท์ (F1, F2,F3) ของเสียงนั้น ๆ ซึ่งมีข้อดีคือ ขณะสังเคราะห์เป็นสัญญาณเสียงสามารถ
ควบคุมค่าความเปลี่ยนแปลงของรูปแบบ (Format Transition) ที่บริเวณรอยต่อระหว่างเสียงได้ง่าย 
แต่มีข้อเสียคือ การจะแทนเสียงใด ๆ ด้วยค่าฟอร์แมนท์ท าได้ยาก ต้องมีกฎการสังเคราะห์จ านวนมาก
และ เสี ย งสั ง เ คราะห์ ไม่ ค่ อย เป็ นธร รมชาติ  เทคนิ คที่ สอ ง เทคนิ คการสั ง เคราะห์ แ บบ 
อาร์ทิคคิวเลชั่น ซึ่งอาศัยการอวัยวะในการออกสียง แบบจ าลองจะอยู่ในรูปแบบค่าพารามิเตอร์ของ
โครงสร้างทางกายภาพจากการเคลื่อนไหวของอวัยวะในช่องปากที่ท าให้เกิดเสียงนั้น ๆ วิธีการนี้
ค่อนข้างยากในแง่สร้างแบบจ าลองเพราะต้องศึกษาและมีความรู้เกี่ยวกับอวัยวะในการออกเสี ยง 
เชิงลึก และสุดท้ายเทคนิคการสังเคราะห์แบบคอนคาทิเนชั่น ซึ่งเป็นเทคนิคที่ใช้การต่อกันของหน่วย
เสียงย่อยที่ผ่านการฝึกฝนและจ าลองเก็บไว้ โดยทั่วไปแบบจ าลองเสียงจะถูกสร้างให้อยู่ระดับต่ ากว่า
ค า เช่น ระดับหน่วยพยางค์ ระดับครึ่งพยางค์ (Demisyllable) ระดับหน่วยเสียงคู่เสียง (Diphone) 
เป็นต้น ข้อเสียคือเสียงจะไม่เป็นธรรมชาติ แต่ข้อดีของวิธีนี้ก็คือเป็นวิธีที่ค่อนข้างง่ายเพราะเป็นการ
น าเอาแบบจ าลองเสียงที่สร้างไว้มาต่อกัน [4] 

2.2 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

งานวิจัยที่เกี่ยวข้องแบ่งออกได้เป็นสองหัวข้อย่อย หัวข้อย่อยที่  2.2.1 กล่าวถึงงานวิจัย
เกี่ยวกับระบบสังเคราะห์เสียงภาษาถิ่น หัวข้อย่อยที่ 2.2.2 กล่าวถึงงานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงใน
ภาษาไทย 
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2.2.1 งานวิจัยเกี่ยวกับระบบสังเคราะห์เสียงภาษาถิ่น 

ภาพรวมงานวิจัยของระบบสังเคราะห์เสียงภายใต้หัวข้อความหลากหลายของส าเนียงและ
ภาษาถิ่นถูกแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ ภาษาถิ่นที่ขาดแคลนแหล่งข้อมูล (Under-resourced) และ
ภาษาถ่ินที่มีแหล่งข้อมูลเพียบพร้อม (Fully resourced) [6]  

ในหมวดหมู่ของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาถิ่นที่พิจารณาตามเกณฑ์ของแหล่งข้อมูล 
ภาษาไทยถิ่นเหนือเผชิญกับปัญหาความขาดแคลนแหล่งข้อมูล การสร้างแบบจ าลองเสียงจ าเป็นต้อง
ใช้ชุดฝึกฝนที่ท าการปรับแนวเรียบเรียงระหว่างส่วนของเสียงและส่วนของตัวอักษร ในปัจจุบัน
ภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นยังไม่มีทั้งคลังข้อมูลข้อความและคลังข้อมูลเสียง แต่อย่างไรก็ตามภาษาไทยถิ่น
เหนือนิยมใช้สื่อสารในรูปแบบของภาษาพูด แหล่งข้อมูลข้อความที่มีการบันทึกลงลายลักษณ์อักษรไว้
ในปัจจุบันส่วนใหญ่ก็เป็นบทกลอนหรือบทสวด งานเขียนเหล่านี้ไม่เหมาะส าหรับใช้เป็นแหล่งข้อมูล
ข้อความเนื่องจากข้อความเหล่านั้นไม่ใช่ค าที่มีความหมายและค าส่วนใหญ่ก็ไม่ได้ใช้สื่อสารใน
ชีวิตประจ าวัน จึงท าให้วิทยานิพนธ์นี้จัดอยู่ในกลุ่มของภาษาถ่ินที่ขาดแคลนแหล่งข้อมูล ซึ่งตามวิธีการ
แก้ปัญหานั้นสามารถแยกได้เป็น 2 แบบ คือการสร้างระบบสังเคราะห์เสียงโดยปราศจากการควบคุม
หรือใช้การควบคุมให้น้อยที่สุด  (The TTS system implementation with non or minimal 
supervision) และการสร้างระบบสังเคราะห์เสียงด้วยการเรียนรู้ของส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม 
(The TTS system implementation with learning G2P conversion)  

การแก้ไขปัญหาด้วยวิธีแรกคือ การสร้างระบบสังเคราะห์เสียงโดยปราศจากการควบคุมหรือ
ใช้การควบคุมให้น้อยที่สุด ซึ่งเป็นวิธีการแก้ไขปัญหาที่เหมาะสมกับภาษาถิ่นที่มีเพียงข้อมูลที่ซับซ้อน 
โดยงานวิจัยในด้านนี้นิยมเสนอวิธีการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงตัวเลขจากความสัมพันธ์ระหว่างบริบท เช่น 
วิธีการใช้ต้นไม้ตัดสินใจ วิธีการเรียนรู้ด้วยตัวอย่างจากการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม (example-based 
G2P approach) วิธีการวิเคราะห์ด้วยความน่าจะเป็นที่จะเกิดขึ้น (probabilistic generalized 
approach) ตลอดจนน าเสนอการประยุกต์ใช้ปัญญาประดิษฐ์ (artificial intelligence) ทั้งการเรียนรู้
แบบมีผู้สอน (supervised learning) และการเรียนรู้แบบไม่มีผู้สอน (unsupervised learning) มา
ใช้เป็นเครื่องมือส าหรับวิเคราะห์และสกัดคุณลักษณะ เช่น การเรียนรู้ด้วยแบบจ าลองเวกเตอร์สเปซ 
(vector space model) ที่ถูกใช้คัดแยกหน่วยเสียงระหว่างภาษาต่าง ๆ โดยอาศัยความสัมพันธ์ของ
โครงสร้างเชิงบริบทเพ่ือสร้างแบบจ าลองเสียงเชิงเร่งด่วน [11] การวิเคราะห์ข้อมูลแบบความสัมพันธ์
ของเพ่ือนบ้านใกล้เคียง (k-Nearest Neighbors) ที่ถูกใช้คัดแยกและปรับแนวหน่วยเสียงของประโยค
ที่เป็นชุดข้อมูลฝึกฝนกลุ่มเล็ก ๆ จากเสียงในหนังสือเสียง [12]  การแก้ปัญหาด้วยวิธีนี้สามารถลดการ
ท างานด้วยมือและเหมาะสมกับข้อมูลดิบที่ซับซ้อน แต่อย่างไรก็ตามคุณภาพของแบบจ าลองเสียงและ
ความถูกต้องของการสังเคราะห์นั้นก็ข้ึนอยู่กับชุดข้อมูลฝึกฝน  
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การแก้ไขปัญหาด้วยวิธีที่สองคือ การสร้างระบบสังเคราะห์เสียงด้วยการเรียนรู้จากส่วนการ
แปลงกราฟีมเป็นโฟนีม การแก้ไขปัญหาวิธีนี้ต้องอาศัยส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมเป็น
องค์ประกอบหลัก ซึ่งจะน าเอาวิธีการแปลงมาตรฐานที่กล่าวมาในข้างต้น คือ กฎ พจนานุกรม และ
ข้อมูลเชิงสถิติ มาประยุกต์ใช้ตามแต่ละปัญหาของงานวิจัย ซึ่งโดยทั่วไปส่วนของการแปลงกราฟีมเป็น
โฟนีมนิยมใช้วิธีการแปลงแบบผสมระหว่างกฎและพจนานุกรม แต่ทั้งนี้การคัดเลือกประเภทของ
วิธีการแปลงนั้น ก็ขึ้นอยู่กับปัญหาและความเหมาะสมต่อภาษาในงานวิจัยนั้น ๆ เช่น วิธีการแปลง
แบบผสมที่ใช้กฎร่วมกับวิธีการแปลงเชิงสถิติ ซึ่งถูกน าไปสร้างกฎส าหรับแปลงกราฟีมภาษาอารบิก
มาตรฐานเป็นโฟนีมของภาษาอารบิกที่เป็นภาษาถิ่น โดยใช้การวิเคราะห์บริบทจ าลองข้อมูลเชิงสถิติ
เพ่ือก าหนดล าดับความส าคัญของกฎแต่ละข้อ [13] วิธีการแปลงเชิงสถิติที่ใช้แบบจ าลองความสัมพันธ์
จากต้นไม้ตัดสินใจส าหรับการคัดเลือกหน่วยเสียงตามหลักการอ่านออกเสียงจากฐานข้อมูล
พจนานุกรมออนไลน์ของ Global-Phone project และ Wiktionary เพ่ือสร้างแบบจ าลองเสียงให้กับ
ภาษาในแถบยุโรป [14] หรือวิธีการแปลงเชิงสถิติที่ใช้แบบจ าลองความสัมพันธ์จากต้นไม้ตัดสินใจ
เช่นกัน แต่ใช้ในระบบการแปลแบบอัตโนมัติส าหรับภาษาอังกฤษในส าเนียงต่าง ๆ [15] อย่างไรก็ตาม
การสร้างระบบสังเคราะห์เสียงด้วยการเรียนรู้จากส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมนี้เหมาะสมส าหรับ
ภาษาถิ่นที่มีหลักภาษาข้อมูลความสัมพันธ์ ข้อมูลเชิงสถิติ พจนานุกรม หรือกฎ ที่สามารถน ามาใช้
แปลงกราฟีมใหเ้ป็นโฟนีม 

ในงานวิจัยด้านภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นก็พบกับปัญหาขาดแคลนแหล่งข้อมูลเช่นกัน สืบ
เนื่องมาจากหลักการเขียนภาษาไทยถิ่นเหนือที่สามารถเขียนเทียบตัวอักษรและหน่วยเสียงได้ถึงสาม
รูปแบบ ซึ่งแหล่งข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือออนไลน์ที่มีในปัจจุบันมีการใช้รูปแบบการเขียนที่ปะปนกัน 
ท าให้ไม่สามารถน าข้อมูลเบื้องต้นที่มีมาใช้ได้เนื่องจากแหล่งข้อมูลข้อความมีความถูกต้องในการสะกด
ค าที่ต่ า ส่งผลให้การแก้ไขปัญหาด้วยวิธีแรกคือ การสร้างระบบสังเคราะห์เสียงโดยปราศจากการ
ควบคุมหรือใช้การควบคุมให้น้อยที่สุดนั้นไม่เหมาะสมกับวิทยานิพนธ์นี้ แต่เมื่อพิจารณาด้วยข้อตกลง
ของระบบการเทียบหน่วยเสียงของภาษาไทยถิ่นเหนือและตัวอักษรของศูนย์ส่งเสริมศิลปวัฒนธรรม
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ข้อมูลทางหลักภาษาดังกล่าวสามารถน ามาสร้างกฎการแปลงให้กับภาษาไทย
ถิ่นเหนือ ซึ่งก็สนับสนุนให้ส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่น
เหนือในงานวิจัยนี้ใช้การแก้ปัญหาแบบที่สองคือการสร้างระบบสังเคราะห์เสียงด้วยการเรียนรู้จาก
ส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม 
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2.2.2 งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาไทย 

งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาไทยแบ่งออกได้เป็น 2 หัวข้อย่อย หัวข้อย่อยที่ 1 จะ
กล่าวถึงงานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาไทยมาตรฐานหรือภาษาไทยถิ่นกลาง หัวข้อย่ อยที่ 2 
งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาถิ่นไทย 

2.2.2.1 งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาไทยมาตรฐานหรือภาษาไทยกลาง 
งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยในปัจจุบัน ส่วนใหญ่มุ่งเน้น

การพัฒนาภายใต้ขอบเขตของภาษาไทยมาตรฐานหรือภาษาไทยกลาง โดยมีจุดประสงค์หลักของ
งานวิจัยนั้นก็เพ่ือเสนอวิธีการสกัดค่าคุณลักษณะและการปรับแต่งสร้างเสียงสังเคราะห์ให้มี  
ความเป็นธรรมชาติที่คล้ายกับเสียงมนุษย์ให้มากที่สุด [5]  

นอกจากนี้ยังมีการพัฒนาและสร้างคลังข้อมูลเสียง (speech corpus) ที่ประกอบไปด้วยส่วน
ของการเปล่งเสียงและส่วนของการถอดข้อความ [11] ซึ่งคลังข้อมูลเสียงมาตรฐานส าหรับภาษาไทย
กลางนั้น มีชื่อว่า ทีซิงค์ (TSynC) [16] ประกอบด้วยไฟล์เสียง 5,200 ประโยค โดยประโยคที่น ามา
สร้างคลังข้อมูลทีซิงค์นี้ถูกคัดเลือกมาจากคลังข้อมูลข้อความ (text corpus) ที่มีชื่อว่า ออร์คิด 
(ORCHID) [17] ซึ่งเป็นคลังข้อมูลข้อความมาตรฐานส าหรับภาษาไทยกลาง แต่ละประโยคของไฟล์
เสียงถูกท าการปรับแนวระหว่างส่วนการเปล่งเสียงกับส่วนการถอดเสียง แล้ วแสดงผลจากการ
วิเคราะห์เปอร์เซ็นต์ความครอบคลุมและการกระจายตัวทางหน่วยเสียง  

2.2.2.2 งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาถิ่นไทย 
งานวิจัยด้านเทคโนโลยีเสียงในภาษาถิ่นไทยนั้น เริ่มต้นเมื่อ ปี ค.ศ. 2014 ภายใต้ขอบเขต

ของภาษาไทยถิ่นใต้ ซึ่งงานวิจัยนี้เป็นงานวิจัยแรกที่ริเริ่มการค้นคว้าทางด้านภาษาถิ่นไทย เนื่องจาก
ยังไม่มีคลังข้อมูลที่รองรับต่อภาษาไทยถิ่นใต้ น าไปสู่วัตถุประสงค์เพ่ือสร้างคลังข้อมูลข้อความ
ภาษาไทยถิ่นใต้ แต่อย่างไรก็ตามจากการกล่าวอ้างในงานวิจัยพบว่าภาษาไทยถิ่นใต้นั้นขาดแคลน
แหล่งข้อมูลข้อความและยังไม่มีส่วนของการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมที่รองรับ จึงท าให้กลุ่มผู้วิจัย
จ าเป็นต้องใช้เวลาในเก็บรวบรวมข้อความจากหลายแหล่งข้อมูลและต้องใช้การแปลบางประโยคมา
จากภาษาไทยกลางด้วยมือ ซึ่งท าให้ต้องใช้เวลาส่วนมากไปกับการแปลงข้อมูลและการตรวจทาน
ความถูกต้อง 

ปัจจุบันภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นยังไม่มีทั้งคลังข้อมูลข้อความและคลังข้อมูลเสียง แหล่งข้อมูล
ข้อความออนไลน์ของภาษาไทยถิ่นเหนือที่มีอยู่ในปัจจุบันนั้นก็มีการใช้รูปแบบการเทียบหน่วยเสียงที่
ปะปนระหว่างภาษาไทยถิ่นเหนือกับภาษาไทยกลางท าให้แหล่งข้อมูลข้อความมีความถูกต้องที่ต่ า  
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จากปัญหาที่กล่าวมาท าให้ภาษาไทยถิ่นเหนือจัดอยู่ในกลุ่มภาษาถิ่นที่ พบกับปัญหาขาดแคลน
แหล่งข้อมูล เพ่ือสร้างระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ ในวิทยานิพนธ์นี้จึงเริ่มต้นจากการน า
ความรู้เกี่ยวกับภาษาศาสตร์ของภาษาไทยถิ่นเหนือไปสร้างส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม จากนั้นใช้
ส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมดังกล่าวในการแปลงประโยคภาษาไทยกลางจากคลังข้อมูลออร์คิด 
แล้วน าส่วนการถอดเสียงที่ได้ไปท าการคัดเลือกชุดข้อมูลฝึกฝนเพ่ือท าการบันทึก สุดท้ายจึงน าชุด
ข้อมูลฝึกฝนทั้งส่วนการเปล่งเสียงและส่วนการถอดเสียงไปท าการปรับแนวเพ่ือสร้างแบบจ าลองเสียง
ภาษาไทยถิ่นเหนือ 
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บทที ่3 
วิธีการด าเนินงานวิจัย 

ในบทนี้จะกล่าวถึงรายละเอียดของวิธีการด าเนินงานวิจัย โดยแบ่งออกเป็นส่วนต่าง ๆ ได้แก่ 
เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย และข้ันตอนการด าเนินงาน 

3.1 เครื่องมือทีใ่ช้ในการวิจัย 

1. คลังข้อมูลข้อความภาษาไทย (Open linguistic Resources CHanelled toward Inter 

Disciplinary research, ORCHID) 

2. เครื่องมือส าหรับการสกัดคุณลักษณะเพ่ือสร้างแบบจ าลองเสียง (HMM-based Speech 

Synthesis System, HTS) [18] 

3. เครื่องมือส าหรับการค านวณความถี่ของรูปแบบหน่วยเสียง (Hidden Markov Model 

Toolkit, HTK) [19] 

4. เครื่องมือพัฒนาโปรแกรมภาษา C# (Microsoft Visual Studio 2015) [20] 

5. โปรแกรมอรรถประโยชน์ส าหรับประมวลผลไฟล์เสียง (Sound eXchange, SoX 

14.4.2) [21] 

6. โปรแกรมส าหรับการปรับแนวด้วยมือ (WaveSurfer #3) [22] 

7. โปรแกรมส าหรับการศึกษาทางด้านสัทศาสตร์ (Praat 6.0.19) [23] 

8. โปรแกรมส าหรับปรับคลื่นเสียง (MATLAB-R) [24] 

3.2 ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย 

คลังข้อมูลข้อความมาตรฐานส าหรับภาษาไทยกลางนั้น มีชื่อว่า ออร์คิด (ORCHID) เป็น
คลังข้อมูลเสียงที่พัฒนาขึ้นโดยห้องปฏิบัติการวิจัยเทคโนโลยีเสียง หน่วยวิจัยวิทยาการสารสนเทศ 
ศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ ส านักงานพัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
แห่งชาติ 

คลังข้อมูลนี้ประกอบด้วยประโยคทั้งหมด 43,340 ประโยคหรือ 568,316 ค า โดยข้อความ
ทั้งหมดนั้นมีเนื้อหามาจากสารานุกรมไทยส าหรับเยาวชนโดยพระราชประสงค์ในพระบาทสมเด็จ 
พระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดชที่สอดคล้องกับกลุ่มสาระการเรียนรู้วิทยาศาสตร์ตามหลักสูตร
การศึกษาขั้นพ้ืนฐานและบทความเชิงวิชาการของศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์
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แห่งชาติในทุกปีติดต่อกันเป็นระยะเวลาหกปี บทความในคลังข้อมูลออร์คิดถูกแบ่งย่อยออกเป็น 3 
ระดับ ค า วลี และ ประโยค โดยผู้วิจัยได้น าข้อความท่ีถูกแบ่งเป็นข้อมูลระดับประโยคจากคลังข้อมูลนี้
มาใช้ในงานวิจัย 

3.3 ขั้นตอนการด าเนินงาน 

ขั้นตอนการด าเนินงานในงานวิจัยนี้สามารถแบ่งออกเป็น 4 ขั้นตอนหลัก อันได้แก่ ขั้นตอน
การปรับแต่งส่วนของการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงและคัดเลือก
ประโยค ขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ  และขั้นตอนการปรับปรุงขั้นตอนการ
สร้างเสียงสังเคราะห์ 

ระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยในปัจจุบันยังไม่สามารถสังเคราะห์เสียงที่มีส าเนียงความเป็น
ภาษาไทยถิ่นเหนือในระดับที่น่าพึงพอใจ เนื่องจากในระบบยังมีเพียงแบบจ าลองเสียงส าหรับ
ภาษาไทยกลาง ซึ่งเป็นแบบจ าลองที่ไม่รองรับต่อหน่วยเสียงและวรรณยุกต์ทั้งหมดของภาษาไทยถิ่น
เหนือ ในวิทยานิพนธ์นี้จึงสร้างแบบจ าลองเสียงใหม่ โดยเริ่มจากเลือกวิธีการสร้างส่วนการถอดเสียง
ก่อนการสร้างส่วนการเปล่งเสียง เนื่องจากผู้วิจัยต้องการจะใช้ส่วนการถอดเสียงในการคัดเลือก
ประโยคเพ่ือสร้างชุดประโยคที่ครอบคลุมการกระจายตัวของหน่วยสียงก่อนท าการบันทึกเสียงเพราะ
ความสามารถในการบันทึกไฟล์เสียงที่ท าได้อย่างจ ากัด ในวิทยานิพนธ์นี้มีจุดประสงค์ที่จะสร้างระบบ
สังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ จากการปรับแต่งสถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ของระบบสังเคราะห์
เสียงภาษาไทยส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมให้รองรับต่อโฟนีมภาษาไทยถิ่นเหนือและสร้าง
แบบจ าลองเสียงใหม่ให้กับภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งเมื่อระบบรับเข้าข้อความตัวอักษรภาษาไทยเข้าไป
ข้อความจะถูกท าการแปลและแปลงเป็นส่วนการถอดเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งหน่วยเสียงที่ได้รับ
จากส่วนดังกล่าวจะถูกน าไปสร้างเสียงสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ ดังภาพที่ 3.1 

 
ภาพที่ 3.1 โครงสร้างสถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทย 
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วิธีการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมที่ได้รับความนิยมมีสามวิธีหลัก ๆ คือ กฎ พจนานุกรม และ
ข้อมูลเชิงสถิติ แม้ว่าวิธีการแปลงด้วยข้อมูลเชิงสถิติจะได้รับความนิยมในหลาย ๆ ภาษา แต่วิธีนี้ก็ไม่
เหมาะส าหรับภาษาไทยถิ่นเหนือ เนื่องจากภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นยังไม่มีคลังข้อมูลข้อความและมี
แหล่งข้อมูลน้อย ไม่เพียงพอต่อการสร้างชุดข้อมูลที่จะน าไปวิเคราะห์บริบทเพ่ือสร้างข้อมูลเชิงตัวเลข
ส าหรับขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเชิงสถิติ แต่อย่างไรก็ตามเมื่อพิจารณาข้อมูลทางหลัก
ภาษาศาสตร์ ภาษาไทยถิ่นเหนือมีระบบการเทียบตัวอักษรและหน่วยเสียงที่ถูกสังคายนาโดยศูนย์
ส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ซึ่งสนับสนุนให้ส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมของ
ระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือใช้วิธีการแปลงด้วยกฎ รวมไปถึงวิธีการแปลงด้วยพจนานุกรม
ที่สามารถน ามาใช้เป็นอีกหนึ่งวิธีร่วม เพราะในปัจจุบันมีวิทยานิพนธ์ พจนานุกรม และหนังสือที่เก็บ
รวบรวมการอ่านออกเสียงและค าศัพท์ภาษาไทยถิ่นเหนือ ที่สามารถน ามาสร้างเป็นส่วนของ
พจนานุกรมในวิธีการแปลงนี้ 

การแปลภาษาไทยกลางให้เป็นภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นมีอยู่สองลักษณะ คือ การแปลที่
เปลี่ยนค าศัพท์ อาทิ ฝรั่ง = บะแก้ว และการแปลที่เปลี่ยนเฉพาะบางหน่วยเสียงของค า อาทิ เชียงใหม่ 
= เจียงใหม่  ในงานวิจัยนี้จึงเลือกการใช้วิธีการแปลงแบบไฮบริด (hybrid) ซึ่งใช้การแปลงด้วยกฎ
ร่วมกับพจนานุกรม โดยผู้วิจัยเลือกใช้วิธีการแปลงด้วยพจนานุกรมส าหรับลักษณะการแปลที่เปลี่ยน
ค าศัพท์ และวิธีการแปลงด้วยกฎส าหรับลักษณะการแปลที่เปลี่ยนเฉพาะบางหน่วยเสียงของค า 

ส่วนวิเคราะห์ข้อความของระบบสังเคราะห์เสียงส าหรับงานวิจัยนี้ เริ่มต้นที่ระบบจะท าการ
รับข้อความเข้ามา จากนั้นจะท าการตัดข้อความด้วยพจนานุกรมเพ่ือเปรียบเทียบข้อความที่รับเข้ามา
กับค าศัพท์ในพจนานุกรมที่สร้างไว้เพ่ือหาโฟนีมของวลีนั้น ๆ โดยระบบจะเลือกโฟนีมที่ยาวที่สุดจาก
การจับคู่ (Longest matching) หากไม่พบวลีนั้น ๆ ในพจนานุกรม ระบบจะท าการส่งวลีดังกล่าว
ต่อไปยังส่วนของการตัดค าและพยางค์ตามล าดับ ในงานวิจัยนี้ใช้เครื่องมือการตัดค าท่ีมีชื่อว่า SWATH 
(Smart Word Analysis for THai) [9] เช่นเดียวกับระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยกลาง หลังจาก
การตัดพยางค์ระบบจะส่งข้อมูลผลลัพธ์เข้าสู่วิธีการแปลงด้วยกฎ สุดท้ายโฟนีมจะถูกท าการ
เรียงล าดับตามการรับเข้าเพ่ือสร้างเป็นส่วนการถอดเสียงออกมา ซึ่งขั้นตอนการท างานของส่วน
วิเคราะห์สามารถเขียนเป็นผังงานได้ดังภาพที่ 3.2 
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ภาพที ่3.2 ผังงานระบบส่วนวิเคราะห์ข้อความของระบบสังเคราะห์เสียง (System flow diagram) 

3.3.1 ขั้นตอนการปรับแต่งส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม 

ขั้นตอนการด าเนินงานนี้แบ่งการปรับแต่งส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมออกเป็น 2 ส่วน 
คือ การสร้างพจนานุกรมภาษาไทยถิ่นเหนือ และการออกแบบกฎการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม 

3.3.1.1 ขั้นตอนการสร้างพจนานุกรมภาษาไทยถิ่นเหนือ 
วิธีการแปลงด้วยพจนานุกรมเป็นอีกหนึ่งวิธีการแปลงร่วมที่เลือกใช้ส าหรับลักษณะการแปลที่

เปลี่ยนค าศัพท์ในระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือนี้ ผู้วิจัยสร้างส่วนของพจนานุกรมใหม่ชึ่ง
เป็นพจนานุกรมภาษาไทยถิ่นเหนือขึ้น โดยรวบรวมสัทอักษรในการอ่านออกเสียงและค าศัพท์ทั้งหมด 

 

พบค ำที่ตรงกบั 

ค ำศพัท์ในพจนำนกุรม 

 

ตดัข้อควำมระดบัค ำ 

ตดัข้อควำมระดบัพยำงค์  

 
แปลงกรำฟีมเป็นโฟนีมตำม

พจนำนกุรม 

เรียงโฟนีมที่ได้ตำม 
ล ำดบัค ำที่เข้ำมำ 

แสดงโฟนีม 

ข้อความ 

แปลงกรำฟีมเป็นโฟนีมโดยใช้กฎ 

 

ใช่ 

ไมใ่ช ่
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3529 ค า ซึ่งอ้างอิงค าแปลมาจาก วิทยานิพนธ์หน่วยเสียงของภาษาเชียงใหม่ [6] พจนานุกรมล้านนา-
ไทย ฉบับแม่ฟ้าหลวง [25] หนังสือฅนเมืองอู้ค าเมือง [26] 

3.3.1.2 ขั้นตอนการออกแบบกฎการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม 
ผู้วิจัยเลือกใช้การแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมด้วยกฎส าหรับลักษณะการแปลแบบที่เปลี่ยนเฉพาะ

บางหน่วยเสียงของค าศัพท์ ซึ่งน าเอาระบบการเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรไทยซึ่ง
เป็นปริวรรตแบบที่ 2 มาปรับแต่งกฎของส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมภาษาไทยที่มีอยู่เดิม 

เบื้องต้นจากการศึกษาพบว่าภาษาไทยถิ่นเหนือมีรูปแบบการเทียบหน่วยเสียงและตัวอักษร
ถึงสามรูปแบบ ภาษาไทยถิ่นเหนือเดิมมีรูปแบบการเขียนที่ใช้ตัวอักษรล้านนา ซึ่งต่อมามีการ
ปรับเปลี่ยนมาใช้ตัวอักษรไทยหลังจากกลายเป็นภาคเหนือตอนบนของประเทศไทย [1] และการเขียน
ภาษาไทยถิ่นเหนือที่มีการใช้ระบบการแทนหน่วยเสียงของภาษาไทยกลางปะปนกับระบบการแทน
หน่วยเสียงของภาษาไทยถิ่นเหนือท าให้ศูนย์ส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมมหาวิทยาลัยเชียงใหม่สังคายนา
และแบ่งรูปแบบการเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นทั้งสามรูปแบบดังกล่าวขึ้น โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
ปริวรรตแบบที่ 1 การเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรล้านนา ปริวรรตแบบที่  2 การ
เทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรไทย และปริวรรตแบบที่ 3 การเทียบหน่วยเสียง
ภาษาไทยกลางกับตัวอักษรไทย แต่อย่างไรก็ตามตัวอักษรล้านนานั้นไม่ได้มีการใช้อย่างกว้างขวางใน
ปัจจุบัน และทั้งสองภาษาถิ่นก็มีหน่วยสียง วรรณยุกต์ และการจัดหมวดหมู่อักษรที่แตกต่างกันการใช้
หน่วยเสียงภาษาไทยกลางมาเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นไม่เหมาะกับที่จะน ามาใช้ในการ
แปลงกราฟีมเพราะจะท าให้เกิดการทับซ้อนและสูญหายของโฟนีม ดังนั้นปริวรรตแบบที่ 2 ซึ่งเป็นการ
ใช้ระบบการเทียบหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือกับตัวอักษรไทยจึงถูกเลือกเพ่ือน ามาสร้างส่วนการ
แปลงด้วยกฎ 

การออกแบบและปรับแต่งกฎการแปลงกราฟีมเป็นโพนีมอ้างอิงจากความแตกต่างในระบบ
การเทียบหน่วยเสียงและตัวอักษรระหว่างภาษาไทยกลางกับภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งความแตกต่าง
สามารถแบ่งตามหน่วยเสียง วรรณยุกต์ และการจัดหมวดหมู่อักษรได ้6 ข้อดังต่อไปนี ้

 ความแตกต่างของหน่วยเสียงพยัญชนะต้น ย และ ร 
 ความแตกต่างของหน่วยเสียงและจ านวนพยัญชนะต้นที่ควบกล้ า ว 
 ความแตกต่างของหน่วยเสียงและหมวดหมู่อักษรของพยัญชนะต้น ค ท พ ช 
 ความแตกต่างของหน่วยเสียงและหมวดหมู่อักษรของพยัญชนะต้นที่ควบกล้ า ร 
 ความแตกต่างของหน่วยเสียงและหมวดหมู่อักษรของพยัญชนะต้นที่ควบกล้ า ล 
 ความแตกต่างของจ านวนระดับเสียงและการผันวรรณยุกต์ 
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จากความแตกต่างดังกล่าว ท าให้ส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมของภาษาไทยกลางที่มีอยู่
เดิมไม่เหมาะสมส าหรับน ามาแปลงโฟนีมให้กับภาษาไทยถิ่นเหนือ ดังนั้นการสร้างส่วนการแปลง 
กราฟีมเป็นโฟนีมที่รองรับต่อภาษาไทยถิ่นเหนือ ผู้วิจัยจึงท าการปรับเปลี่ยนกฎการแปลงตามความ
แตกต่างดังกล่าวเพ่ือใช้แปลงกราฟีมภาษาไทยกลางให้กลายโฟนีมเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ  

ขั้นตอนการท างานในส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมนั้น จะเริ่มต้นที่การรับแต่ละพยางค์เข้า
มาแล้ววิเคราะห์ 4 ส่วนคือ พยัญชนะต้น สระ ตัวสะกด และวรรณยุกต์ แล้วท าการเก็บกราฟีมลงตัว
แปร Ci, V, Cf T จากนั้นตัวแปรจะถูกท าการแปลงกราฟีมภาษาไทยกลางให้กลายเป็นโฟนีมของหน่วย
เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือและติดป้ายระบุชนิดของหมวดหมู่อักษร ตามกฎที่ก าหนดไว้ด้วยความสัมพันธ์
แบบหนึ่งต่อหนึ่ง ซึ่งคุณลักษณะ ตัวแปร และชนิดของหมวดหมู่อักษร มีรายละเอียดดังตารางที่ 3.1 
และตารางท่ี 3.2 ซึ่งสามารถแบ่งกฏการแปลงออกเป็น 3 ขั้นตอนดังนี้ 
1. กฎการแปลง (Conversion rules) 

 

กฎการแปลงก าหนดให้ GH แทนช่วงการแปลงที่รับเข้ากราฟีมซึ่งใช้ตัวแปร Ci, V, Cf  เก็บ 
กราฟีมที่เป็นตัวอักษรของพยางค์ที่ประกอบด้วยพยัญชนะต้น สระ ตัวสะกด ลูกศรแทนขั้นตอนของ
การแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม ซึ่งเป็นขั้นตอนที่ระบบจะท าการจับคู่และแปลงกราฟีมในแต่ละตัวแปรให้
กลายเป็นโฟนีมแล้วท าการติดป้ายระบุชนิดของหมวดหมู่อักษร เมื่อ PH แทนช่วงหลังจากท าการ
แปลงที่ส่งออกโฟนีมและ Class แทนชนิดของหมวดหมู่อักษร แต่ในส่วนของวรรณยุกต์จะใช้กราฟีมที่
รับเข้าเพ่ือแปลงเป็นตัวเลขดังตารางที่ 3.2 แล้วเก็บค่าไว้ที่ T Class  

a) การแปลงส าหรับพยัญชนะต้น (Initial consonant conversion) 
b) การแปลงส าหรับสระ (Vowel conversion) 
c) การแปลงส าหรับตัวสะกด (Initial consonant conversion) 

2. การระบุชนิดของพยางค์ (Syllable type identification) 

กฎนี้สร้างขึ้นเพ่ือใช้ตรวจสอบว่าพยางค์นั้นเป็นค าเป็นหรือค าตาย จากการเทียบค่าโฟนีมกับ
ชนิดของตัวสะกดและสระตามเงื่อนไขของกฎ ก าหนดให้ค าเป็นมีค่าเท่ากับ  Live และค าตายมีค่า
เท่ากับ Dead เมื่อระบบสามารถระบุชนิดของพยางค์ได้แล้วจะท าการเก็บค่าไว้ในตัวแปร Cf Class  
โดยพิจารณาเงื่อน 4 กรณีคือ  

a) เมื่อค่าของตัวสะกดเท่ากับ z^ แปลว่า พยางค์นั้นไม่มีตัวสะกด กฎจะท าการพิจารณา
ชนิดของสระเสียงสั้น (Short), สระเสียงยาว (Long) ถูกเก็บค่าไว้ใน V Class  

GH → /PH/ + Class 
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 [((PH = z^) ˄ (V Class = (Long))           → S Class = Live] 

 [((PH = z^) ˄ (V Class ≠ (Long))           → S Class = Dead] 

b) เมื่อค่าของตัวสะกดไม่เท่ากับ z^ แปลว่า พยางค์นั้นมีตัวสะกด กฎจะท าการพิจารณา
ชนิดของตัวสะกดกลุ่มที่ 1 (Group 1) ตัวสะกดกลุ่มที่ 2 (Group 2) ซึ่งประกอบด้วย
ตัวสะกดดังตารางที่ 3-1 เพ่ือน าไปเก็บค่าไว้ใน Cf Class  

 [((PH ≠ z^) ˄ (Cf Class = (Group 1))     → S Class = Dead] 

 [((PH ≠ z^) ˄ (Cf Class ≠ (Group 1))     → S Class = Live] 

3. การท านายวรรณยุกต์ (Tone prediction) 

กฎการท านายนี้มีความซับซ้อนกว่าทั้ง 2 ขั้นตอนที่ผ่านมาเนื่องจากในบางครั้งเสียงของ
วรรณยุกต์นั้นไม่ได้เป็นไปตามกราฟีมของวรรณยุกต์โดยตรง เช่น ค าว่า “ค่า” แม้จะถูกเขียนใน รูป
วรรณยุกต์ รูปเอก แต่มีเสียงวรรณยุกต์เป็น เสียงโท ค าว่า “ขาน” แม้จะถูกเขียนในรูปวรรณยุกต์ รูป
สามัญ แต่มีเสียงวรรณยุกต์เป็น เสียงจัตวา เป็นต้น ซึ่งเมื่ออ้างอิงตามหลักการผันวรรณยุกต์แล้วจึงท า
ให้กฎการแปลงส าหรับวรรณยุกต์จ าต้องเรียกใช้ 4 ชนิดคุณลักษณะ อันได้แก่ ชนิดของพยัญชนะต้น 
ชนิดของสระ ชนิดของพยางค์ และชนิดของกราฟีมวรรณยุกต์ อย่างไรก็ตามชนิดของพยางค์นั้นก็ไม่
ได้มาจากชนิดของตัวสะกดดังนั้นจึงมีการสร้างกฎส าหรับตรวจสอบชนิดพยางค์เงื่อนไขขึ้น กฎการ
แปลงของเสียงวรรณยุกต์ในส่วนกราฟีมของวรรณยุกต์จะถูกจัดเก็บเป็นค่าตัวเลขที่ใช้แทนล าดับของ
ระดับเสียง ซึ่งถูกติดป้ายระบุไว้ที่ส่วนชนิดหมวดหมู่ตัวอักษรใน Class_T การแปลงค่าคุณลักษณะ
วรรณยุกต์ภาษาไทยถิ่นเหนือถูกจะแทนเป็นเลขล าดับ 0 ถึง 5 โดยจะประกอบไปด้วย 6 ระดับเสียง
คือ สามัญ เอก โท ตรี จัตวา และ โทพิเศษ ซ่ึงแบ่งขั้นตอนการแปลงออกเป็นอีก 2 ข้อย่อยคือ  

 การแทนชนิดคุณลักษณะซึ่งจะท าการพิจารณาชนิดคุณลักษณะของพยัญชนะต้น สระ 
พยางค์ และวรรณยุกต์ เป็นตัวเลข 4 หลักตามล าดับ ดังตารางที่ 3.1  

 ท าการแปลงตัวเลขชุดดังกล่าวให้กลายเป็นล าดับของเสียงวรรณยุกต์ โดยเทียบตาม 
ชุดตัวเลข 4 หลักท่ีถูกก าหนดคู่ไว้กับเสียงวรรณยุกต์ดังตารางที่ 3.2  

กฎการท านายวรรณยุกต์ สามารถเขียนให้อยู่ในรูปของวิธีการได้ดังนี ้

 [(Ci Class), ( V Class), ( S Class), ( T Class)] →  [XXXX]  
 [XXXX] = Tone      →     /Tone-Num/ 
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 ตารางที่ 3.1 คุณลักษณะของกราฟีมและโฟนีมที่แปลงในกฎ 

ล ำดับ คุณลักษณะ ตัวแปร ชนิด GH PH 
(1)  

 
พยัญชนะต้น 

เดี่ยว 

 
 
 
 
 
 
 
C 

สูง ข ฃ ฉ ฐ ถ ผ  
ฝ ส ศ ษ ห ก จ ต ป 

kh kh ch th th 
ph  
f s s s h k c t p 

กลำง ฎ ฏ ด บ อ th d d b z 
 

ต่ ำ 
ค ฅ ฆ ง ช ซ ฌ ญ  
ณ ฑ ฒ ท ธ น พ ฟ  
ภ ม ย ร ล ว ฬ ฮ 

k kh kh ng c s 
ch yg  
n th th t th n 
p f  
ph m yg h l w 
l h 

พยัญชนะต้น
อักษรน ำ 

ห สูง หง  หญ  หน  หม   
หย  หร  หล  

ng yg n m   
yg l l 

อ กลำง อย yg 
(2)  

 
 

 
พยัญชนะต้น 

ควบกล  ำ 

 
 
ร 

สูง ขร kh 
กลำง ปร  ตร กร ดร บร  p t k d b 
ต่ ำ พร คร  ทร ฟร  ph kh s f 

(3)  
ล 

สูง ปล ขล กล p kh k 
กลำง บล b 
ต่ ำ พล คล ฟล ph kh f 

(4)  
ว 

สูง ขว กว ตว จว สว ฃว khw kw tw cw 
sw khw 

กลำง อว zw 
 

ต่ ำ 
คว ญว ซว ยว งว ลว  
พว  

khw jw sw ygw 
ngw lw phw 

(5)  
สระ 

 
V 

สั น ะ   ิ      ุ เ-ะ แ-ะ เ-ำะ เ-
อะ โ-ะ 
 – ัวะ เ- ี ยะ เ-  อะ 

a i v u e x q @ 
o  
ia ua va 

ยำว ำ    ี        ู เ-  แ- เ-ำ  
เ-อ โ- – ัว เ- ี ย เ-  อ 

aa ii vv uu ee 
xx qq @@ oo 
iia uua vva 
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ล ำดับ คุณลักษณะ ตัวแปร ชนิด GH PH 
(6)  

 
 
 

ตัวสะกด 

 
 
 
 

Cf 

แม่ กก ก ข ฃ ค ฅ ฆ k^ 
แม่ กบ บ ป พ ภ ผ ฝ ฟ b^ 
แม่ กด จ ฉ ช ซ ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ 

ฒ ด ต ถ ท ธ ศ ษ ส 
d^ 

แม่ กน ญ ณ น ร ล ฬ n^ 
แม่ กง ง ng^ 
แม่ กม ม m^ 
แม่เกย  ย j^ 
แม่เกอว  ว w^ 
แม่ ก 
กำ 

- z^ 

(7)  
 
 

เสียงวรรณยุกต์ 

 
 
T 

สามัญ - 0 
เอก  1 

โท  2 

ตรี  3 
จัตวา  4 

โทพิเศษ - 5 

ตารางที่ 3.2 ค่าคุณลักษณะ ตัวแปร และชนิดกราฟีมที่ใช้ในกฎการแปลง 
คุณลักษณะ ตัวแปร หมวดหมู่ตัวอักขระ 

 
พยัญชนะ  

 
Ci 

ชนิด = Class_Ci 

สูง High 1 
กลำง Mid 0 
ต่ ำ Low 2 

 
สระ  

 
V 

ชนิด = Class_V 
เสียงสั น Short 0 
เสียงยำว Long 1 

 
พยำงค์ 

 
S 

ชนิด = Class_S 
ค ำตำย Dead 0 
ค ำเป็น Live 1 

 มำตรำ  
Cf 

ชนิด = Class_Cf 

ตัวสะกด 
 

แม่ ก บ ด กลุ่มท่ี 1 Group 1 0 
แม่ ว ม ย น บ กลุ่มท่ี 2 Group 2 1 
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คุณลักษณะ ตัวแปร หมวดหมู่ตัวอักขระ 
 

 
วรรณยุกต์  

 
 
- 
 

ชนิด = Class_T 
สำมัญ 0 0 
เอก 1 1 
โท 2 2 
ตรี 3 3 

จัตวำ 4 4 

ตารางที่ 3.3 ชุดตัวเลขของค่าคุณลักษณะที่ใช้เทียบล าดับเสียงวรรณยุกต์ 

คุณลักษณะ [xxxx] PH 

 
 
 
 
 
 

วรรณยุกต์ 

0000  2000  0010  2010  0 
0001  1001  0010  0011  1010  
1011  0101  1101  0110  0111  
1110  1111   2111  

1 

0002  2001  0012  2011  0102  
2101 

2 

0003  1003  2002  2003  0013  
0014  1010  1013  2012  2013  
0103  1103  2102  2103  0113  
1113  2112  2113  

3 

0004  1000  1004  2004  0014  
1014  2014  0104  1100  1104  
2104  0114  1114  2114 

4 

1002  1012  1102  1112 5 
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ภาพที่ 3.4 ผังงานระบบการแปลงกราฟีมภาษาไทยเป็นโฟนีมภาษาไทยถิ่นเหนือด้วยกฎ 

(1) 

(2) (3) (4) 

(5),(6) 

ภาพที่ 3.3 ผังงานระบบการแปลงกราฟีมภาษาไทยเป็นโฟนีมภาษาไทยถิ่นเหนือด้วยกฎ 
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ภาพที่ 3.3 ผังงานระบบการแปลงกราฟีมภาษาไทยเป็นโฟนีมภาษาไทยถิ่นเหนือด้วยกฎ (ต่อ) 

 
 
 

(7) 
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ตัวอย่างการแปลงส าหรับกฎพยัญชนะต้น สระ และตัวสะกด ค าว่า บ้าน ซึ่งประกอบด้วย 
พยัญชนะต้น “บ” ซึ่งเป็น อักษรกลาง สระ “า” ซึ่งเป็น สระเสียงยาว และตัวสะกด “น” นั้นอยู่ใน 
มาตราแม่ กน แต่ละค่ากราฟีมจะถูกจัดเก็บไว้ในตัวแปรดังนี้   Ci = บ  V = า  Cf = น จากนั้นระบบ
จะท าการแปลงค่าคุณลักษณะและติดป้ายระบุชนิด ดังตารางที่ 4-1 โดยก าหนดให้ Mid = อักษร
กลาง Long = สระเสียงยาว และตัวสะกดมาตราแม่ กน จัดอยู่กลุ่มที่ 2 ซึ่งแทนด้วย Group 2 

วรรณยุกต์ “   ้ ” เป็น วรรณยุกต์รูป โท ซึ่งจะเขียนตามกฎได้ดังนี้ 

I. กฎการแปลง (Conversion rules) 
a) การแปลงส าหรับพยัญชนะต้น (Initial consonant conversion) 

บ → /b/ + Mid 
b) การแปลงส าหรับสระ (Vowel conversion) 

า → /aa/ + Long 

c) การแปลงส าหรับตัวสะกด (Initial consonant conversion) 

น → /n^/ + Group 2 
 

II. กฎการระบุชนิดของพยางค์ (The syllable type identification) 

[((PH ≠ z^) ˄(Class ≠ (Group 2)) → Live] 

III. กฎการท านายวรรณยุกต์ (Tone prediction) 

    ้ → /  / + 2 

 [(Mid), (Long), (Live), (2)]→ [0002]  

 [0002] = โท → /2/ 

    ้ → /2/ + 2 

สรุปตัวอย่างของการแปลงกราฟีมภาษาไทยกลางเป็นโฟนีมของหน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ
ด้วยวิธีการแปลงด้วยกฎ “บ้าน” จะถูกแปลงเป็น “b-aa-n^-2”ตามล าดับขั้นตอนต่อไปนี้ 

                     บ้าน  (Ci = b  V = aa  Cf = n^  T = 2)  →  b-aa-n^-2 

กฎการแปลงที่เทียบข้อมูลจากในตารางที่ 3-1 ตารางที่ 3-2 และตารางที่ 3-3 นั้น เมื่อนับ
รวมการส่ง (map) แบบ 1 ต่อ 1 แล้วสรุปจ านวนข้อของกฎการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมทั้งหมดได้เป็น 

208 ข้อ ซึ่งจัดเป็นกฎการแปลงใหม่ทั้งหมด 52 ข้อ โดยเมื่อเขียนในรูปแบบ GH → /PH/ + Class 

และเขียนในรูปแบบ  [XXXX] = tone → /X/ ของกฎย่อยจากกฎการท านายวรรณยุกต์ ตำม
กำรบรรยำยที่กล่ำวมำในข้ำงต้น ที่จ าแนกตามการเปลี่ยน PH และ Class จะสำมำรถแบ่งออกได้ดังนี้  
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1. ย → /yg/  

2. ย → Low 

3. ร → /h/ 

4. ค → /k/ 

5. ช → /c/ 

6. ท → /t/ 

7. พ → /p/ 

8. ขร → /kh/ 

9. ปร → /p/ 

10. ตร → /t/ 

11. กร → /k/ 

12. ดร → /d/ 

13. บร → /b/ 

14. พร → /ph/ 

15. คร → /kh/ 

16. ฟร → /f/ 

17. ปล → /p/ 

18. ปล → High 

19. ขล → /kh/ 

20. กล → /k/ 

21. กล → High 

22. บล → /b/ 

23. พล → /ph/ 

24. คล → /kh/ 

25. ฟล → /f/ 

26. จว → /cw/ 

27. จว → High 

28. สว → /sw/ 

29. สว → High 

30. ฃว → /khw/ 

31. ฃว → High 

32. อว → /zw/ 
 

33. อว → Mid 

34. ญว → /jw/ 

35. ญว → Low 

36. ซว → /sw/ 

37. ซว → Low 

38. ยว → /ygw/ 

39. ยว → Low 

40. งว → /ngw/ 

41. งว → Low 

42. ลว → /lw/ 

43. ลว → Low 

44. พว → /phw/ 

45. ก → High 

46. จ → High 

47. ต → High 

48. ป → High 

49. [1002] = โทพิเศษ → /5/ 

50. [1012] = โทพิเศษ → /5/ 

51. [1102] = โทพิเศษ → /5/ 

52. [1112] = โทพิเศษ → /5/ 
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3.3.2 ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงและคัดเลือกประโยค 

ขั้นตอนนี้เป็นขั้นตอนการเตรียมข้อมูลส่วนการถอดเสียง หนึ่งในสององค์ประกอบหลักที่
จ าเป็นต้องใช้เพ่ือน าไปสร้างแบบจ าลองเสียง โดยการด าเนินงานในขั้นตอนนี้แบ่งเป็น 2 ส่วนคือ 
ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือและขั้นตอนการคัดเลือกชุดประโยค 

3.3.2.1 ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 
ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงในงานวิจัยนี้ ผู้วิจัยเริ่มการด าเนินงานด้วยการน าส่วนการ

แปลงกราฟีมเป็นโฟนีมที่ผ่านการปรับปรุงจากขั้นตอนข้างต้นมาใช้แปลงตัวอักษรข้อความภาษาไทย
จากคลังข้อมูลออร์คิดที่ถูกท าการตัดประโยคท่ีมีตัวอักษรภาษาอังกฤษออก จ านวน 30,111 ประโยค 
หลังจากท าการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมด้วยกฎเพ่ือสร้างเป็นส่วนการถอดเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 
ผู้วิจัยจึงให้ชื่อใหม่ว่า ออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งออร์คิดภาษาไทยถิ่นไม่ผ่านการแปลงด้วย
พจนานุกรมจึงท าให้มีจ านวนหน่วยเสียงเท่ากับออร์คิดภาษาไทยกลางทุกประการ จากนั้นข้อมูลส่วน
นี้จะถูกน ามาใช้ในการค านวณเพ่ือคัดเลือกหาชุดประโยคที่มีความครอบคลุมการกระจายตัวของหน่วย
เสียงใหม่มากท่ีสุดเพื่อน าชุดประโยคดังกล่าวไปสร้างเป็นข้อมูลฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลองเสียง  

3.3.2.2 ขั้นตอนการคัดเลือกประโยค 
ขั้นตอนการคัดเลือกประโยคแบ่งออกเป็นสองส่วน คือ การออกแบบวิธีการคัดเลือก และ

การวัดผลการคัดเลือกการออกแบบวิธีการคัดเลือกใช้โครงสร้างของหน่วยเสียงที่ใช้ในการฝึกฝนใน
แบบจ าลองขนาด 7-แกรม เนื่องจากความสามารถในการบันทึกเสียงที่ท าได้อย่างจ ากัดเมื่อต้อง
ค านึงถึงงานและระยะเวลาที่มีอยู่ ผู้วิจัยจึงเลือกโครงสร้างของหน่วยเสียงในการฝึกฝนที่มีความ
ต่อเนื่องที่ค่อนข้างยาวเพ่ือรักษาความเป็นธรรมชาติของการออกเสียงระหว่างพยางค์ ขั้นตอนนี้
น าเสนอวิธีการคัดเลือกประโยค ภายใต้เงื่อนไขการคัดเลือกชุดประโยคจ านวนจ ากัดแต่ครอบคลุม
รูปแบบของหน่วยเสียงขนาด 7-แกรมรูปแบบเดียวให้มากที่สุด โดยเป้าหมายคือรูปแบบเดี่ยวที่พบ
จ านวนมากควรปรากฏอยู่ในชุดข้อมูลที่ถูกคัดเลือก  

การก าหนดขอบเขตของชุดข้อมูลฝึกฝนไว้ที่ 600 ประโยคจากคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทย
ถิ่นเหนือซึ่งประกอบด้วย 30,111 ประโยค 1,407,309 รูปแบบ และ 518,715 รูปแบบเดี่ยว จาก
ค่าเฉลี่ยของพยางค์บวกลบค่าความเบี่ยงเบนมาตรฐานจากคลังข้อมูลออร์คิด ภาษาไทยถิ่นเหนือใช้
เพ่ือก าหนดขอบเขตของจ านวนพยางค์ต่อหนึ่งประโยคซึ่งถูกจ ากัดไว้ที่ 6 - 30 พยางค์ ประโยคที่ได้รับ
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คะแนนสูงสุดจากการค านวณในแต่ละครั้งจะถูกย้ายไปยังโฟลเดอร์หลัก การค านวณของแต่ละวิธีการ
จะถูกท าซ้ าจนกว่าโฟลเดอร์หลักจะมีประโยคครบ 600 ประโยค  

วิธีการคัดเลือกในงานวิจัยนี้มีหนึ่งวิธีการคัดเลือกมาตรฐานและ 3 วิธีการคัดเลือกท่ีน าเสนอ
ใหม่ที่แบ่งออกเป็นวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่หลากหลาย วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหา
รูปแบบเดี่ยวที่มีจ านวนมากและหลากหลาย และวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏ 
ซึ่งมีรายละเอียดดัง วิธีการที่ 1, 2, 3 และ 4 ซึ่งจะกล่าวดังต่อไป ส าหรับวิธีการคัดเลือกท่ี 2, 3 และ 4 
การค านวณจะเริ่มต้นด้วยประโยคหลัก (Master sentence) ที่ว่างเปล่า ซึ่งจะถูกใช้เก็บรูปแบบเดี่ยว
ของ 7-แกรมของประโยคที่ได้รับคะแนนสูงสุด การค านวณจะเปรียบเทียบรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรม
ระหว่างประโยคหลักและประโยคในคลังข้อมูลออร์คิด ภาษาไทยถิ่นเหนือที่ละคู่ ซึ่งเงื่อนไขในการ
ค านวณของแต่ละวิธีการนั้นจะต่างกันไปตามที่ก าหนดไว้ โดยแต่ละวิธีการมี รายละเอียด เงือ่นไข และ
ตัวแปร ดังต่อไปนี้ 

1. วิธีการคัดเลือกมาตรฐาน  

วิธีการคัดเลือกนี้มาจากงานวิจัย “Thai Tagged Speech Corpus for Speech Synthesis”
โดย Chatchawarn Hansakunbuntheung และคณะ [10] จากหน่วยปฏิบัติการวิจัยวิทยาการ
มนุษย์ภาษา ซึ่งวิธีการคัดเลือกนี้ใช้การค านวณจากสมการโอกาสความน่าจะเป็นที่จะเกิดรูปแบบนั้น
จากความน่าจะเป็นที่จะเกิดขึ้นของแต่ละรูปแบบเพ่ือน ามาใช้ให้คะแนนแต่ละประโยค 

Score𝑖 = ∑ 𝑓𝑇𝑖
𝑃𝐶𝑜𝑟𝑝𝑢𝑠,𝑇𝑗

𝑁

𝑗=1

 
(3-1) 

𝑃𝐶𝑜𝑟𝑝𝑢𝑠(𝑇𝑗) =
𝑓𝐶𝑜𝑟𝑝𝑢𝑠,𝑇𝑗

∑ 𝑓𝐶𝑜𝑟𝑝𝑢𝑠,𝑇𝑘

𝑁

𝑘=1

 
(3-2) 

การให้คะแนนแต่ละประโยคค านวณจากค่าความถ่ีของรูปแบบ (pattern) ดังสมการการที่ (3-1) และ 
สมการการที่ (3-2) เมื่อ 𝑓𝐶𝑜𝑟𝑝𝑢𝑠,𝑇𝑗

 แทนค่าความถี่ของรูปแบบ 𝑇𝑗 ที่เกิดขึ้นในคลังข้อมูลข้อความ 
รวมถึงก าหนดให้ 𝑓𝑇𝑖

 แทนค่าความถี่ของรูปแบบ 𝑇𝑗 ที่เกิดขึ้นในประโยคล าดับที่ 𝑖 และ  𝑃𝐶𝑜𝑟𝑝𝑢𝑠(𝑇𝑗)  

แทนค่าความน่าจะเป็นที่จะเกิดขึ้นของรูปแบบ 𝑇𝑗 ที่ เกิดขึ้นในคลังข้อมูลข้อความ ขั้นตอนวิธี 
(algorithm) ที่ถูกใช้เลือกจ านวนเซตที่น้อยที่สุดของค่าคะแนนสูงสุดที่ได้ช่วงของรูปแบบที่เต็มใน
ประโยค 
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2. วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่หลากหลาย  

วิธีการคัดเลือกนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือค้นหาที่รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมแตกต่างกันให้มากท่ีสุด 
ผู้วิจัยท าการหารูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมที่ไม่พบในประโยคเปรียบเทียบ โดยใช้รูปแบบเดี่ยวของ  
7-แกรมในอีกประโยคเทียบกลับซ้ าอีกครั้งกับประโยคหลัก เพ่ือให้ประโยคที่มีจ านวนพยางค์น้อยกว่า
แต่มีรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมที่หลากหลายมากกว่า ไม่เสียเปรียบประโยคที่ยาวและมีจ านวนพยางค์
มากกว่าแต่มีรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมที่ซ้ ากับประโยคหลักมากกว่า เมื่อใช้เทียบในสัดส่วนจ านวนเชิง
ตัวเลขของรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมต่อพยางค ์

Score = ∑(𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖)

𝑛

𝑖=0

+ ∑(𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑗)

𝑛

𝑗=0

 
(3-3) 

การให้คะแนนก าหนดให้ 𝑛 แทนจ านวนรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรม เมื่อ  𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 และ 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑗  มีค่า
คะแนนที่เป็นได้คือ 0 1 แทน 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 เท่ากับ 1 เมื่อ 𝑃𝑖  ซึ่งคือรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมในล าดับที่ 𝑖 

ปรากฏอยู่ในประโยคหลักแต่ไม่ปรากฏอยู่ในประโยคท่ีน ามาเทียบ และ 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑗  เท่ากับ 1 เมื่อ 𝑃𝑗   ซึ่ง
คือรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมในล าดับที่  𝑗 ไม่ปรากฏอยู่ในประโยคหลักแต่ปรากฏอยู่ในประโยคที่
น ามาเทียบ กรณีอ่ืน ๆ นอกเหนือจากนี้  𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 และ  𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 มีค่าเท่ากับ 0  

3. วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่มีจ านวนมากและหลากหลาย 

วิธีการคัดเลือกนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือค้นหาที่รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมแตกต่างกันให้มากท่ีสุด 
โดยมีการเทียบกลับเช่นเดียวกับวิธีการที่ 2 แต่ในการค านวณของวิธีการนี้นั้นเพิ่มเงื่อนไขว่าในรูปแบบ
เดี่ยวของ 7-แกรมที่พบมากควรจะปรากฏอยู่ในชุดประโยคที่ถูกเลือก ซึ่งผู้วิจัยก าหนดเงื่อนไขว่า ถ้า
รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมที่พบยิ่งมีจ านวนมากในคลังข้อมูลหลัก รูปแบบนั้นยิ่งเป็นที่ต้องการในชุด
ประโยคที่จะคัดเลือก  

Score = ∑(𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 × 𝐹𝑖)

𝑛

𝑖=0

+ ∑(𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑗 × 𝐹𝑗)

𝑛

𝑖=0

 
(3-4) 

การให้คะแนนก าหนดให้ 𝑛 แทนจ านวนรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรม เมื่อ  𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 และ 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑗  มีค่า
คะแนนที่เป็นได้คือ 0, 1 แทน 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 เท่ากับ 1 เมื่อ 𝑃𝑖  ซึ่งคือรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมในล าดับที่ 𝑖 

ปรากฏอยู่ในประโยคหลักแต่ไม่ปรากฏอยู่ในประโยคท่ีน ามาเทียบ และ 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑗  เท่ากับ 1 เมื่อ 𝑃𝑗   ซึ่ง
คือรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมในล าดับที่  𝑗 ไม่ปรากฏอยู่ในประโยคหลักแต่ปรากฏอยู่ในประโยคที่
น ามาเทียบ กรณีอ่ืน ๆ นอกเหนือจากนี้   𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 และ  𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 มีค่าเท่ากับ โดย 𝐹𝑖  และ 𝐹𝑗  คือ
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ความถี่รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมจากคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือถูกใช้เป็นน้ าหนักในการให้
คะแนนความต้องการรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมล าดับที่ 𝑖 และ 𝑗  

4. วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏ 

วิธีการคัดเลือกนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือค้นหาที่รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมที่ยังไม่พบในประโยค
หลัก วิธีการนี้ไม่ค านึงถึงความหลากหลายจึงไม่มีการเทียบกลับเพื่อเพ่ิมคะแนนให้กับประโยคที่สั่น แต่
ยังคงใช้เงื่อนไขที่ต้องการรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมที่พบมากในคลังข้อมูลหลัก  

Score = ∑(𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 × 𝐹𝑖)

𝑛

𝑖=0

 (3-5) 

การให้คะแนนก าหนดให้ 𝑛 แทนจ านวนรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรม เมื่อ  𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 มีค่าคะแนนที่เป็นได้
คือ 0 1 แทน 𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 เท่ากับ 1 เมื่อ 𝑃𝑖 คือรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมในล าดับที่ 𝑖 ปรากฏอยู่ใน
ประโยคหลักแต่ไม่ปรากฏอยู่ในประโยคที่น ามาเทียบ กรณีอ่ืน ๆ นอกเหนือจากนี้   𝑆𝑐𝑜𝑟𝑒𝑖 มีค่า
เท่ากับ โดย 𝐹𝑖  คือความถี่รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมจากคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือถูกใช้
เป็นน้ าหนักในการให้คะแนนความต้องการรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมล าดับที่ 𝑖  

3.3.3 ขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ 

หลังจากขั้นตอนการบันทึกเสียงตามชุดประโยคท่ีถูกคัดเลือก ส่วนการเปล่งเสียงในไฟล์เสียง
ของแต่ละประโยคจะถูกน าเข้าสู่ขั้นตอนการปรับแนวเพ่ือเตรียมข้อมูลฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลอง
เสียง โดยขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเสียงนี้ แบ่งการด าเนินงานออกเป็น 2 ขั้นตอนย่อย ได้แก่ 
ขั้นตอนการบันทึกเสียงและการปรับแนวและขั้นตอนการฝึกแบบจ าลองเสียง  

3.3.3.1 ขั้นตอนการบันทึกเสียงและการปรับแนว 

ขั้นตอนส่วนนี้เป็นขั้นตอนเริ่มต้นของการสร้างส่วนการเปล่งเสียง โดยท าการบันทึกเสียงใน
ห้องท่ีปราศจากเสียงรบกวนด้วยสภาพแวดล้อมแบบปิด ไฟล์เสียงจะถูกท าการบันทึกเป็นแบบดิจิตอล
ที่ค่า 16 บิท (bits) ต่อ ตัวอย่างข้อมูลดิบ (sample raw data) มีอัตราการชักตัวอย่าง (sampling 
rate) 44.1 กิโลเฮริตซ์ (kHz) และมีอัตราส่วนของสัญญาณที่ต้องการต่อสัญญาณรบกวน (Signal to 
noise ratio) ที่น้อยกว่า 36 เดซิเบล (dB) ผู้พูดจะท าการอ่าน 600 ประโยคทั้งหมดในหนึ่งครั้งแล้วท า
การบันทึกซ้ าครั้งที่สองในส่วนของบางประโยคที่ต้องแก้ไข อาทิ ประโยคที่อ่านผิดหรืออ่านตกหล่น 
ไฟล์เสียงถูกน ามาตัดแบ่งออกเป็น 600 ไฟล์ ตามข้อมูลในส่วนการถอดเสียงของแต่ละประโยค โดย
ข้อมูลของส่วนการถอดเสียงและข้อมูลของส่วนการเปล่งเสียงสองส่วนนี้จะน าไปท าการปรับแนว ซึ่ง
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ชุดข้อมูลเสียงทั้ง 600 ประโยคนี้จะถูกท าการระบุขอบเขตระยะเวลากับเส้นชั้นความสูงของความถี่ 
มูลฐาน (F0 Contour) ส าหรับแต่ละหน่วยเสียง ในส่วนการด าเนินงานในส่วนของขั้นตอนการเตรียม
ข้อมูลฝึกฝนก่อนสร้างแบบจ าลองเสียงนี้ใช้เครื่องมือ HTK ปรับแนวและติดป้ายระบุหน่วยเสียงจาก
ส่วนการถอดเสียงลงบนส่วนการเปล่งเสียง เพ่ือเตรียมเป็นชุดข้อมูลฝึกฝนก่อนที่จะน าไปใช้ในขั้นตอน
การสร้างแบบจ าลองเสียง การประเมินผลเบื้องต้นข้อมูลส่วนของการเปล่งเสียงในเชิงปรนัยและข้อมูล
ส่วนของการถอดเสียงจากชุดประโยคฝึกฝนที่ถูกคัดเลือกด้วยวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่
ยังไม่ปรากฏ มีรายละเอียดดังในตารางที่ 3.4 และตารางท่ี 3.5  

ตารางที่ 3.4 ข้อมูลทั่วไปเชิงสถิติของส่วนการเปล่งเสียง 

ข้อมูลเชิงสถิติของส่วนการเปล่งเสียง ระยะเวลา 

จ านวนประโยค 600 
ระยะเวลาทั้งหมด 1 ชั่วโมง 48 นาที 

ระยะเวลาของประโยคที่ยาวที่สุด 35.07 วินาที 
ระยะเวลาของประโยคที่สั้นที่สุด 8.12 วินาที 

ระยะเวลาเฉลี่ยต่อหนึ่งประโยค 24.02 วินาที 

ตารางที่ 3.5 ข้อมูลทั่วไปของส่วนการถอดเสียง 
ข้อมูลของส่วนการถอดเสียง จ านวนที่ปรากฏ 

ประโยค 600 ประโยค 

พยางค ์ 15,314 พยางค์ 
รูปแบบ 7-แกรม 40,883 รูปแบบ 

รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรม 32,103 รูปแบบ 

3.3.3.2 ขั้นตอนการฝึกฝนแบบจ าลองเสียง 
ในขั้นตอนนี้จะท าการสร้างแบบจ าลองเสียงเ พ่ือใช้ ในเทคนิคการสัง เคราะห์แบบ 

คอนคาทิเนชั่น  ส าหรับการแก้ไขปัญหาความไม่เป็นธรรมชาติเนื่องจากการสูญเสียความเป็นธรรมชาติ
ของคลื่นเสียงระหว่างพยางค์ ไปในการแบ่งแบบจ าลองเสียง ผู้วิจัยจึงเลือกใช้แบบจ าลองเสียงที่มี
ระยะเสียงที่ยาวกว่าการฝึกฝนทั่วไป โดยใช้แบบจ าลองในขนาดของ 7-แกรม หรือเทียบเท่ากับระดับ
ที่มากกว่าสองพยางค์ (double Syllable) ขั้นตอนการสกัดค่าคุณลักษณะและการระบุคุณลักษณะ
ต่าง ๆ ของเสียงในงานวิจัยนี้ ใช้เครื่องมือ HTS ชุดข้อมูลฝึกฝนของเสียงที่สร้างขึ้นจากส่วนการถอด
เสียงและส่วนการเปล่งเสียงที่ผ่านการติดป้ายชื่อ labeling) ทางภาษาศาสตร์ (และปรับแนวถูกน ามา
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สกัดข้อมูลเสียงเพ่ือสร้างเป็นแบบจ าลองเสียง โดยใช้ขั้นตอนวิธีหาค่าคาดหมายสูงสุด (expectation–
maximization algorithm) มาค านวณและแบ่งค่าเฉลี่ยจุดศูนย์กลางของการสร้างกลุ่มแบบจ าลอง
จากกลุ่มข้อมูลเสียงที่ใกล้เคียง เพื่ออนุโลมให้กลุ่มผลลัพธ์มีรูปร่างที่แตกต่างกันได้ แล้วจึงใช้ขั้นตอนวิธี
ฟอร์เวิร์ดและแบคเวิร์ด (forward-backward algorithm) และขั้นตอนวิธีการสร้างตัวแปรเสริม 
(parameter generation algorithm) มาประยุกต์ใช้เพ่ือเพ่ิมความชัดเจนให้กับโครงสร้างฟอร์แมนท์ 
(formant structure) ของกลุ่มคลื่นความถ่ีสั่นพ้องแล้วท าการสร้างใหม่อีกครั้ง สุดท้ายแบบจ าลองจะ
ถูกแปลงให้เป็นรูปแบบที่พร้อมใช้ (compatible format) โดยส่วนการประมวลผลเบื้องต้นของ HTS 

3.3.4 ขั้นตอนการปรับปรุงขั้นตอนการสร้างเสียงสังเคราะห์ 

เนื่องมาจากผลลัพธ์การประเมินผลเสียงสังเคราะห์เบื้องต้นได้รับหมายเหตุในการประเมินผล
ความเข้าใจในการฟังแบบทดสอบจากผู้เชี่ยวชาญว่าในบางประโยคต้องใช้การฟังซ้ า 3-5 ครั้ง และ
ผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจในด้านความเป็นธรรมชาติ และความชัดเจนที่
ต่ า ตลอดจนผลลัพธ์มีค่าความผิดพลาดทางคลื่นเสียงเกือบถึง 50% น ามาซึ่งแนวทางการแก้ไข
เบื้องต้นที่สามารถแบ่งออกเป็น 2 การด าเนินงาน คือ การปรับปรุงชุดประโยคฝึกฝน และการเพ่ิม
ขั้นตอนวิธีพร้อมปรับค่าพารามิเตอร์ (parameter)  

3.3.4.1 การปรับปรุงชุดประโยคฝึกฝน 
ขั้นตอนการปรับปรุงนี้ผู้วิจัยได้ตรวจทานการปรับแนวด้วยมือ จากการสังเกตรูปคลื่นและ 

สเปกโตรแกรมเพ่ือปรับระยะเสียงที่ถูกแบ่ง (Segment Duration) สัทอักษร และช่องว่างระหว่าง
เสียงให้ถูกต้องและครบถ้วนมากขึ้น จุดประสงค์ของขั้นตอนนี้ก็เพ่ือให้สัทสัมพันธ์ของข้อมูลเสียงและ
ข้อความในแต่ประโยคให้ใกล้เคียงกับช่วงระยะเวลาของพยางค์และเส้นชั้นความสูงของความถี่มูลฐาน
ให้มากที่สุด โดยผู้วิจัยใช้เครื่องมือที่ชื่อว่า Praat speech tool [24] ส าหรับการศึกษาทางด้าน
สัทศาสตร์ร่วมกับเอกสารอ้างอิงเกี่ยวกับความรู้ทางด้านการออกเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ และใช้
โปรแกรม WaveSurfer #3 [23] ในการปรับแนวด้วยมืออีกครั้ง ซึ่งมีตัวอย่างการท างานดังภาพที่ 3.5 
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ภาพที่ 3.5 ตัวอย่างการปรับแนวด้วยมือ 

3.3.4.2 การเพิ่มข้ันตอนวิธีพร้อมปรับค่าพารามิเตอร์ 
การด าเนินงานของขั้นตอนนี้จะเริ่มจากการปรับค่าระดับเสียงในขั้นตอนการฝึกฝน

แบบจ าลองเสียง  เนื่องจากหลังขั้นตอนการปรับปรุงด้วยมือผู้วิจัยพบว่าส่วนการเปล่งเสียงมีขอบเขต
บนของระดับเสียงค่อนข้างสูง ซึ่งโดยค่าเฉลี่ยนั้นอยู่ที่ประมาณ 440 เฮิรตซ์ ผู้วิจัยจึงเลือกปรับค่า
ขอบเขตบนของเส้นระดับเสียงขึ้นครั้งละ 100 เฮิรตซ์ แบ่งเป็นช่วง 440 เฮิรตซ์ ช่วง 540 เฮิรตซ์ และ
ช่วง 640 เฮิรตซ์ หลังจากขั้นตอนการสร้างแบบจ าลองเสียงของแต่ละช่วงระดับเสียง จากแนวคิด
เช่นเดียวกับการสร้างแบบจ าลองเสียงใน CHULA TTS [27] ผู้วิจัยได้เพ่ิมขั้นตอนวิธีเกาส์เซียน 
(Gaussian) มาท าการปรับคลื่นเสียงสังเคราะห์แบบอัตโนมัติ อีกครั้งเพ่ือให้ลูกคลื่นมีความราบเรียบ
และต่อเนื่องมากขึ้น  

3.4 ขั้นตอนการวัดผล 

ในวิทยานิพนธ์นี้แบ่งการวัดผลตามขั้นตอนการด าเนินงาน ซึ่งจ าแนกออกเป็น 3 หัวข้อย่อย 
คือ 3.4.1 การวัดผลลัพธ์การแปลงกราฟีมเป็นโฟนีม 3.4.2 การวัดผลการคัดเลือกชุดประโยค และ 

3.4.3. การวัดผลและประเมินผลเสียงสังเคราะห์ 

3.4.1 การวัดผลการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมด้วยกฎ 

การวัดผลนี้แสดงผลลัพธ์ความถูกต้องของการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมในระดับพยางค์ โดย 
ชุดประโยคทดสอบที่ใช้ ได้ท าการสุ่มเลือกมาจากคลังข้อมูล TSynC จ านวน 100 ประโยค ภายใต้
เงื่อนไขการสุ่มเลือกที่จะเลือกเฉพาะประโยคที่มีตัวอักษรไทยทั้งหมดเท่านั้น ในส่วนของแบบเฉลยที่
ใช้เป็นชุดข้อมูลตรวจสอบการแปลง ผู้วิจัยได้ท าการอ้างอิงจากหลักการเทียบหน่วยเสียงภาษาไทย 
ถิ่นเหนือตาม วิทยานิพนธ์หน่วยเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ พจนานุกรมล้านนา-ไทยฉบับแม่ฟ้าหลวง 
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หนังสือเรื่อง ฅนเมืองอู้ค าเมือง และผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือ สุดท้ายในส่วนการค านวณ
ความถูกต้องของการแปลงผู้วิจัยใช้ค าสั่ง H-result ในเครื่องมือ HTK ซึ่งมีวิธีการค านวณดังสมการที่ 
(3-6)  

 
โดยแต่ละตัวแปรมีการแทนค่าดังนี้ เมื่อ N แทนจ านวนของพยางค์ท้ังหมด S แทนจ านวน

ของพยางค์ท่ีแปลงผิด D แทนจ านวนของพยางค์ที่ขาดหายไป และ I แทนจ านวนของพยางค์ท่ีถูก
แทรกเข้ามา   

3.4.2 การวัดผลการคัดเลือกชุดประโยค 

การวัดผลนี้แสดงผลลัพธ์ความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรม  
ชุดประโยคที่ใช้ในการค านวณมาจากการคัดเลือกด้วยสี่วิธีการและหนึ่งค่าเฉลี่ยจากการสุ่มเลือก 
ชุดประโยคห้าครั้ง การแสดงผลในขั้นตอนการวัดผลนี้แบ่งออกเป็น 2 แบบคือ เปอร์เซ็นต์ของความ
ครอบคลุมการกระจาย และเปอร์เซ็นไทล์ของความครอบคลุมการกระจายตัว 

3.4.2.1 เปอร์เซ็นต์ของความครอบคลุมการกระจาย 
การแสดงผลส่วนแรกนี้เป็นการแสดงเปอร์เซ็นต์ผลลัพธ์จากการค านวณหาความครอบคลุม 

การกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรมในแต่ละชุดประโยคเทียบกับการกระจายตัวของรูปแบบ
เดี่ยว 7-แกรมในคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือ  

3.4.2.2 เปอร์เซ็นไทล์ของความครอบคลุมการกระจายตัว 
การแสดงผลที่สองเป็นการค านวณหาเปอร์เซ็นต์ความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบ

เดี่ยว 7-แกรมในแต่ละชุดประโยคที่ถูกเทียบภายใต้รูปแบบเดี่ยว 7-แกรมในคลังข้อมูลออร์คิด
ภาษาไทยถิ่นเหนือซึ่งถูกวัดผลลงบนเปอร์เซ็นไทล์ เพ่ือแสดงผลการคัดเลือกที่ถูกท าการเปรียบเทียบ
ภายใต้เงื่อนไขการคัดเลือกชุดประโยคจ านวนจ ากัดแต่ครอบคลุมรูปแบบของหน่วยเสียงขนาด  
7-แกรมในรูปแบบเดี่ยวให้มากที่สุด โดยเป้าหมายคือรูปแบบเดี่ยวที่พบจ านวนมาก ควรปรากฏอยู่ใน
ชุดข้อมูลที่คัดเลือก โดยเปอร์เซ็นไทล์ในการแสดงผลนี้ถูกแบ่งล าดับร้อยส่วนตามความถี่ของรูปแบบ
เดี่ยว 7-แกรมในคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือ ที่เรียงจากรูปแบบเดี่ยวจ านวนมากไปหาน้อย  

 เปอร์เซ็นตค์วามถูกต้องของการแปลงระดับพยางค์ = N−S−D−I

N
 × 100 (3-6) 



 44 

3.4.3 การประเมินผลเสียงสังเคราะห์ 

การด าเนินงานในขั้นตอนนี้แบ่งการวัดผลออกเป็น 3 ประเภท คือ การประเมินผลความเข้าใจ 
การประเมินผลความพึงพอใจ และการวัดผลความผิดพลาดในเสียงสังเคราะห์ 

ชุดประโยคทดสอบแบ่งออกเป็น 2 ชุดประโยคทดสอบ คือ ชุดที่ 1 มาจากประโยคภาษาไทย
ถิ่นเหนือที่ใช้ในการทั่วไปสนทนาในชีวิตประจ าวัน และชุดที่ 2 มาจากการสุ่มเลือกมาจากประโยคใน
คลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือที่ไม่ใช่ประโยคจากชุดประโยคฝึกฝน ซึ่งใช้กับส่วนการทดสอบ 2 
ส่วนย่อย คือ การทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจ (Comprehension) ในการฟังระดับพยางค์ 
และการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจในส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ความเป็น
ธรรมชาติ และความชัดเจน  

3.4.3.1  การทดสอบเพื่อประเมินผลความเข้าใจ  
การทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจนี้ใช้การวัดผลในระดับพยางค์ ซึ่งในการทดสอบผู้วิจัย

จะให้ผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือ พิมพ์ข้อความตามเสียงสังเคราะห์ที่ได้ยินจากชุดประโยค
ทดสอบที่ 1 และ 2 แล้วน าค าตอบที่ได้มาตรวจกับแบบเฉลยที่สร้างขึ้นเพ่ือให้คะแนนความถูกต้อง 
แล้วค านวณเปอร์เซ็นต์ความถูกต้องของแต่ละประโยค โดยมีเกณฑ์การให้คะแนน คือ 1 คะแนน
ส าหรับพยางค์ใด ๆ ที่สะกดถูกต้องตามแบบเฉลย และ 0 คะแนนส าหรับพยางค์ใด ๆ สะกดไมถู่กต้อง
ตามหรือใช้ค าท่ีไม่ตรงตามแบบเฉลย ดังตัวอย่างการให้คะแนนในตารางที่ 3.6 

     แบบเฉลยของตัวอย่างการให้คะแนน : น้ า/พริก/หนุ่ม/เมื่อ/ตอน/ล า/แต๊/แต๊/  (8 พยางค์) 

ตารางที่ 3.6 ตัวอย่างการให้คะแนนแบบทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจ 

ล าดับผู้เชี่ยวชาญ ประโยคค าตอบที่เขียน คะแนน เปอร์เซ็นต์ 
ความถูกต้อง 

1 น้ า/พริก/หนุ่ม/อร่อย 3 37.5 
2 น้ า/พริก/หนุ่ม/เมื่อ/ตอน/เที่ยง/อร่อย/จริง/จริง 5 62.5 

3 น้ า/พริก/หนุ่ม/เมื่อ/ตอน/ล า 6 75.0 

 

3.4.3.2  การทดสอบเพื่อประเมินผลความพึงพอใจ 
การทดสอบนี้แบ่งการประเมินผลความพึงพอใจออกเป็น 3 ด้าน คือ ด้านส าเนียงความเป็น

ภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติของเสียงสังเคราะห์ และด้านความชัดเจนของเสียง
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สังเคราะห์ เกณฑ์การให้คะแนนความพึงพอใจในแต่ละด้านประเมินผลตามรายละเอียดดัง 
ตารางที่ 3.7 เมื่อส าเนียงของความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือนั้นประเมินผลจากส าเนียงภาษาไทยถิ่น
เหนือจากเสียงสังเคราะห์เทียบกับส าเนียงภาษาไทยถิ่นเหนือที่ผู้เชี่ยวชาญใช้ในชีวิตประจ าวัน คะแนน
ความพึงพอใจในด้านความเป็นธรรมชาติของเสียงสังเคราะห์ให้ผู้เชี่ยวชาญประเมินผลเทียบกับเสียง
มนุษย์ โดยก่อนการประเมินผลผู้เชี่ยวชาญจะได้ฟังตัวอย่างประโยคเสียงสังเคราะห์ทั้งแบบดีและไม่ดี
ของทั้ง 3 ด้าน 

ตารางที่ 3.7 เกณฑ์การให้คะแนนของการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ 
คะแนน เกณฑ์การให้คะแนน 

5 เมื่อพิจารณาเสียงสังเคราะห์ที่ได้ยินตามเงื่อนไขท่ีก าหนดไว้ของแต่ละด้านแล้ว รู้สึกว่า
เสียงสังเคราะห์จากทั้งประโยคอยู่ในเกณฑ์ท่ีดีเยี่ยม  

4 เมื่อพิจารณาเสียงสังเคราะห์ตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ของแต่ละด้านแล้ว รู้สึกว่าเสียง
สังเคราะห์จากประโยคที่ได้ยินอยู่ในเกณฑ์ท่ีดี โดยมีประมาณ 0-10 % จากพยางค์ใน
ประโยคที่รู้สึกว่ายังยอมรับไม่ได้ 

3 เมื่อพิจารณาเสียงสังเคราะห์ตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ของแต่ละด้านแล้ว รู้สึกว่าเสียง
สังเคราะห์จากประโยคที่ได้ยินอยู่ในเกณฑ์ที่ยอมรับได้ โดยมีประมาณ 50-90 % จาก
พยางค์ในประโยคท่ีรู้สึกว่ายังยอมรับได้  

2 เมื่อพิจารณาเสียงสังเคราะห์ตามเงื่อนไขที่ก าหนดไว้ของแต่ละด้านแล้ว รู้สึกว่าเสียง
สังเคราะห์จากประโยคที่ได้ยินอยู่ในเกณฑ์ที่ยอมรับไม่ได้ โดยมีประมาณ 50-100 % 
จากพยางค์ในประโยคท่ีรู้สึกว่ายังยอมรับไม่ได้  

1 เมื่อพิจารณาเสียงสังเคราะห์ที่ได้ยินตามเงื่อนไขท่ีก าหนดไว้ของแต่ละด้านแล้ว รู้สึกว่า
เสียงสังเคราะห์จากทั้งประโยคอยู่ในเกณฑ์ท่ีไม่ดีและยอมรับไม่ได้ 

3.4.3.3 การวัดผลเพื่อวิเคราะห์ความผิดพลาดของคลื่นเสียง 

ในงานวิจัยนี้ออกแบบการวัดผลเพ่ือวิเคราะห์ความผิดพลาดของคลื่นเสียงสังเคราะห์จากชุด
ประโยคทดสอบ 3 ชุด ได้แก่ ชุดประโยคทดสอบที่ 1 ซึ่งมาจากประโยคภาษาไทยถิ่นเหนือที่ใช้ในการ
สนทนาทั่วไปในชีวิตประจ าวัน ชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งสุ่มเลือกมาจากประโยคในคลังข้อมูลออร์คิด
ภาษาไทยถิ่นเหนือที่ไม่ใช่ประโยคจากชุดประโยคฝึกฝน และมีการเพ่ิมชุดทดสอบที่ 3 ซึ่งเป็นชุด
ประโยคที่สุ่มเลือกมาจากข้อมูลฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลองเสียง โดยเกณฑ์การวัดผลข้อผิดพลาด
ของการด าเนินงานส่วนนี้แบ่งออกเป็น 3 ลักษณะ ความผิดพลาดทางสัทอักษร ความผิดพลาดทาง
คลื่นเสียง และความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอน มีรายละเอียดดังนี้ 
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1)  ความผิดพลาดทางสัทอักษร  

เกณฑ์การวัดผลความผิดพลาดนี้จะเทียบหน่วยเสียงจากเสียงสังเคราะห์กับหน่วยเสียงของ
ส่วนการถอดเสียงที่ ใช้สร้างเสียงสังเคราะห์  ซึ่งท าการวัดผลในระดับพยางค์และก าหนดให้ 
ความผิดพลาดของต าแหน่ง พยัญชนะต้น สระ ตัวสะกด หรือวรรณยุกต์ นับเป็นความผิดพลาดของทั้ง
พยางค์ การวัดผลความผิดพลาดทางสัทอักษรนี้แสดงตัวอย่างการวัดผลในตารางที่ 3.8  

ประโยคตัวอย่าง: พวกเราเที่ยวเชียงใหม่สนุกมาก 
 ตารางที่ 3.8 ตัวอย่างการวัดผลความผิดพลาดทางสัทอักษร 

ล าดับ กราฟีม

ไทย

กลาง 

กราฟีม

ไทยถิ่น

เหนือ 

โฟนีมของพยางค์จาก 

เสียงสังเคราะห ์

โฟนีมของพยางค์จาก 

ส่วนการถอดเสียง 

ต าแหน่งท่ี

ผิดพลาด 

คะแนน

รวม 

1 พวก หมู่ m;1;1|uu;1;1|z^;1;1 m;1;1|uu;1;1|z^;1;1 - 1 

2 เรา เฮา l;0;2|a;0;2|w^;0;2 h;0;2|a;0;2|w^;0;2 พยัญชนะต้น 1 

3 เที่ยว แอ่ว xx;1;3|w^;1;3 x;1;3|w^;1;3 สระ 1 

4 เชียง เจียง c;0;4|iia;0;4|n^;0;4 c;0;4|iia;0;4|ng^;0;4 ตัวสะกด 1 

5 ใหม่ ใหม่ m;2;5|a;2;5|j^;2;5 m;1;5|a;1;5|j^;1;5 วรรณยุกต ์ 1 

6 สนุก ม่วน m;2;6|uua;2;6|n^;2;6 m;2;6|uua;2;6|n^;2;6 - 2 

7 มาก หลาย l;4;7|aa;4;7|j^;4;7 l;4;7|aa;4;7|j^;4;7 - 3 

โดยในตารางที่ 3.8 ตัวอย่างของโฟนีมของพยางค์ที่แสดงในตารางนี้มีการแทนส่วนการถอด
เสียงของแต่ละพยางค์เป็น “ต าแหน่งที่ 1 ; ต าแหน่งที่ 2 ; ต าแหน่งที่ 3” ซึ่งสัทอักษรภาษาอังกฤษถูก
แทนลงในต าแหน่งที่ 1  ล าดับเสียงวรรณยุกต์ถูกแทนลงในต าแหน่งที่ 3 และล าดับของพยางค์ถูกแทน
ลงในต าแหน่งที่ 3 มีการใช้เครื่องหมาย “|” เพ่ือแบ่งแต่ละหน่วยเสียงออกจากกัน สัทอักษร
ภาษาอังกฤษและล าดับเสียงวรรณยุกต์อ้างอิงตามหัวข้อขั้นตอนการปรับแต่งส่วนการแปลงกราฟีม
เป็นโฟนีมในตารางที่ 3.1 ผลการค านวณคะแนนในตารางนี้ จากจ านวน 8 พยางค์ของประโยค
ตัวอย่าง มีความผิดพลาดเกิดขึ้น 4 ครั้งในต าแหน่ง พยัญชนะต้น สระ ตัวสะกด และวรรณยุกต์ ซึ่งท า
ให้ผลรวมของคะแนนความถูกต้องเท่ากับ 3 และเปอร์เซ็นต์ความถูกต้องของประโยคเท่ากับ 37.5% 

2)  ความผิดพลาดทางคลื่นเสียง  

เกณฑ์การวัดผลข้อความพลาดนี้ วิเคราะห์ผลจากความผิดปกติของคุณลักษณะหลักในคลื่นเสียง
ด้วย 4 คุณลักษณะพร้อมเงื่อนไขการพิจารณาดังต่อไปนี้ 
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a) ความสูงของคลื่นเสียง   
ความดังของคลื่นเสียงสังเคราะห์ที่ผิดปกติ โดยประเมินผลจากความสูงของคลื่นเสียงซึ่งเกิน  ± 1 ดัง
ตัวอย่าง (ก) ที่แสดงในภาพที่ 3.6 

b) ความยาวของคลื่นเสียง 
ระยะเวลาในการเปล่งเสียงของพยางค์นั้น ๆ ที่นานหรือเร็วกว่าการออกเสียงปกติ ซึ่งประเมินผลจาก
เสียงสังเคราะห์ที่มีความสั้นหรือยาวของคลื่นจนผิดปกติ ดังตัวอย่าง (ข) และ (ค) ที่แสดงในภาพที่ 3.6
เมื่อตัวอย่าง (ข) คือตัวอย่างของความยาวคลื่นที่ปกติ และ (ค) คือตัวอย่างของความยาวคลื่นที่ยาว
ผิดปกต ิ

c) ระดับเสียง  
เสียงสังเคราะห์มีความไม่ต่อเนื่องหรือกระตุก ซึ่งหนึ่งในสาเหตุของความผิดปกตินี้สามารถประเมินผล
จากความต่อเนื่องของเส้นระดับเสียง โดยใช้การพิจารณาจากลักษณะของเส้นระดับเสียงในหนึ่ง
พยางคว์่าขาดออกจากกันหรือไม่ ดังตัวอย่าง (ง) ที่แสดงในภาพที่ 3.6 

d) ความเข้มของคลื่นเสียง  
หนึ่งในสาเหตุที่เสียงสังเคราะห์มีความก้องหรือไม่ชัดเจนนั้น มาจากความผิดปกติของระดับความเข้ม
ในคลื่นเสียง ความผิดปกตินี้สามารถวัดจากลูกคลื่นของระดับความเข้มเสียงในหนึ่งพยางค์ ซ่ึงสามารถ
พิจารณาได้จากความลาดชัน และจ านวนจุดต่อจากเส้นคลื่นของระดับความเข้มเสียงดังตัวอย่าง (จ) ที่
แสดงในภาพที่ 3.6 

 

 

 

 

 

 

 

 

(ก) (ค) (ข) 

(ง) (จ) 

ภาพที่ 3.6 ตัวอย่างความผิดพลาดทางคลื่นเสียง 



 48 

3) ความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอน  

เกณฑ์การวัดผลความผิดพลาดนี้ เริ่มต้นจากสร้างข้อมูลเชิงตัวเลขขึ้นเพ่ือใช้ค านวณหาผลลัพธ์
ของความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอนที่เกิดขึ้น โดย “0” แทนค่าการเว้นช่องว่างระหว่างพยางค์
และ “1” แทนค่าการต่อกันระหว่างพยางค์ โดยผู้วิจัยได้สร้างแบบเฉลยในการเว้นวรรคตอนของ 
ชุดทดสอบที่อ้างอิงจากส่วนการถอดเสียงและแปลผลค าตอบของการเว้นวรรคจากในเสียงสังเคราะห์
ตามเกณฑ์การสร้างข้อมูลเชิงตัวเลขท่ีก าหนดไว้ข้างต้น ซึ่งหากตัวเลขของผลค าตอบตรงกับแบบเฉลย 
คะแนนความถูกต้องระหว่างพยางค์นั้น ๆ จะมีค่าเท่ากับ 1 แต่หากตัวเลขของผลลัพธ์ไม่ตรงกับแบบ
เฉลยคะแนนความถูกต้องระหว่างพยางค์นั้นก็จะเท่ากับ 0 ซึ่งตัวอย่างการค านวณคะแนนของการวัด
ความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอนนี้แสดงดังภาพที่ 3.7 จากประโยคตัวอย่าง “ดอยอินทนนท์ไปตาง
ใดเจ้า.แหมไกลก่อเจ้า.” ในตัวอย่างนี้ใช้รูปแบบการเขียนแบบปริวรรตที่ 1 ผู้วิจัยจึงใช้ “.” เพ่ือแยก
เสียงวรรณยุกต์โทพิเศษ ชุดตัวเลขของแบบเฉลยในการเว้นวรรคตอนอ้างอิงตามส่วนการถอดเสียง

ของประโยคตัวอย่าง เครื่องหมาย “ ”แทนไฟล์เสียงสังเคราะห์  

 
ภาพที ่3.7 ตัวอย่างการค านวณคะแนนของการวัดความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอน 

ผลค าตอบของการเว้นวรรคตามส่วนการเปล่งเสียงจากประโยคตัวอย่างถูกสร้างเป็นข้อมูล
เชิงตัวเลขลงในช่องตารางแถวสีส้ม โดยการเปรียบเทียบระหว่างแบบเฉลยกับผลค าตอบก าหนดให้
ช่องตารางสีส้มเข้มแทนการเว้นวรรคช่องว่างระหว่างพยางค์ที่ถูก และช่องตารางสีส้มอ่อนแทนการ
เว้นวรรคช่องว่างระหว่างพยางค์ที่ผิด ซึ่งท าให้การค านวณคะแนนของการวัดความผิดพลาดในการ
แบ่งวรรคตอนของรูปตัวอย่างนี้ มีความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอนของไฟล์เสียงสังเคราะห์แถวบน
อยู่ที่ 0% และมีความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอนของไฟล์เสียงสังเคราะห์แถวล่างอยู่ที่ 45.45% 
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บทที ่4 
ผลการทดลอง 

ในบทนี้กล่าวถึงผลการทดลองซึ่งประกอบด้วย ผลการศึกษาผลลัพธ์การแปลงกราฟีมเป็น
โฟนีม ผลการคัดเลือกชุดประโยค และผลลัพธ์การวัดผลและประเมินผลเสียงสังเคราะห์เบื้องต้น 

4.1 ผลลัพธ์การแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมด้วยกฎ 

ตารางที่ 4.1 ค่าผลลัพธ์การแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมด้วยกฎ 

การวัดผลแสดง ผลลัพธ์ (%) 

ความแม่น (Accuracy) 83.19 
ความผิดพลาด (Error) 16.81 

จ านวนพยางค์ท่ีใช้ทดสอบ 1,487 พยางค์นั้น เกิดความผิดพลาด 250 พยางค์ โดยสามารถ
แบ่งออกเป็น พยางค์ท่ีแปรผิด 183 พยางค์พยางค์ท่ีขาดหาย 29 พยางค์ และพยางค์ท่ีถูกแทรกเข้ามา 
38 พยางค์ ความผิดพลาดนี้สามารถแบ่งได้เป็น 3 กรณี กรณีแรกคือค าทับศัพท์ซึ่งต้องใช้การอ่านออก
เสียงตามภาษาไทยกลาง กรณีที่สองคือเป็นค าที่มีกราฟีมที่สามารถจับคู่กับโฟนีมได้สองตัว และกรณี
ที่สามคือเป็นค าศัพท์ที่ใช้การแปลแบบเปลี่ยนค าศัพท์แต่ยังไม่มีในพจนานุกรมท่ีสร้างขึ้น  

4.2 ผลการคัดเลือกชุดประโยค 

ในขั้นตอนการด าเนินงานนี้แบ่งการแสดงผลออกเป็น 2 ส่วน คือ เปอร์เซ็นต์ความครอบคลุม
การกระจายตัวและเปอร์เซ็นไทล์ความครอบคลุมการกระจายตัว 

4.2.1 เปอร์เซ็นต์ความครอบคลุมการกระจายตัว 

การแสดงผลนี้แสดงผลลัพธ์เปอร์เซ็นต์ความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว  
7-แกรมในชุดประโยคจากวิธีการคัดเลือกมาตรฐาน ชุดประโยคจากวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบ
เดี่ยวที่หลากหลาย ชุดประโยคจากวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่มีจ านวนมากและ
หลากหลาย ชุดประโยคจากวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏ และค่าเฉลี่ยจาก
การสุ่มเลือกชุดประโยคห้าครั้ง เทียบกับการกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรมในคลังข้อมูลออร์คิด
ภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งค่าผลลัพธ์แสดงดังกราฟภาพที่ 4.1 
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ภาพที่ 4.1 กราฟเปอร์เซ็นความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรม 

4.2.2 เปอร์เซ็นไทล์ความครอบคลุมการกระจายตัว 

ค่าความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรม ของ 30 เปอร์เซ็นไทล์แรก 
ดังตารางที่ 4.2 เมื่อ วิธีการคัดเลือกที่ 1 แทนวิธีการคัดเลือกมาตรฐาน วิธีการคัดเลือกที่ 2 แทน
วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่หลากหลาย วิธีการคัดเลือกที่ 3 แทนวิธีการคัดเลือกเพ่ือ
ค้นหารูปแบบเดี่ยวที่มีจ านวนมากและหลากหลาย วิธีการคัดเลือกท่ี 4 แทนวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหา
รูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏ และค่าเฉลี่ยการสุ่มเลือกแทนค่าเฉลี่ยจากการสุ่มเลือกชุดประโยคห้าครั้ง 
และในกราฟภาพที่ 4.2 นี้ แสดงค่าผลลัพธ์เปอร์เซ็นไทล์ความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบ
เดี่ยว 7-แกรม   
ตารางที่ 4.2 ค่าคุณลักษณะของกราฟีมและโฟนีมที่แปลงในกฎ 

ล าดับของ 
เปอร์เซ็นไทล์ 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 1 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 2 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 3 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 4 

ค่าเฉลี่ยการ
สุ่มเลือก 

1 49.11 61.04 66.85 95.32 55.35 

2 24.46 41.02 42.21 70.64 28.06 
3 17.71 30.49 29.92 49.61 20.49 

4 12.30 24.31 23.73 36.74 16.55 
5 12.24 22.86 20.08 28.99 13.35 

6 10.18 19.74 18.52 24.54 11.41 

7 7.81 18.60 14.90 19.87 10.40 
8 8.98 14.88 12.66 15.36 8.99 
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ล าดับของ 
เปอร์เซ็นไทล์ 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 1 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 2 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 3 

วิธีการ
คัดเลือกที่ 4 

ค่าเฉลี่ยการ
สุ่มเลือก 

9 6.50 14.05 12.03 15.36 7.86 

10 5.90 14.24 11.28 12.64 7.47 

11 5.76 14.59 8.81 10.58 8.99 
12 5.24 12.16 9.54 10.06 7.86 

13 5.20 9.95 7.23 10.31 7.47 
14 5.22 11.53 8.48 6.38 7.03 

15 3.03 10.25 6.03 7.88 6.68 

16 4.76 10.02 7.85 7.50 6.36 
17 4.14 10.16 6.98 7.38 5.74 

18 5.20 7.71 5.65 8.54 5.28 

19 3.01 9.04 6.05 5.99 4.92 
20 2.18 6.57 5.80 6.21 4.87 

21 5.61 10.31 4.74 1.87 4.58 
22 2.35 9.06 4.74 3.86 4.78 

23 3.28 5.19 3.32 4.38 4.15 

24 1.43 7.32 4.70 4.55 3.55 
25 1.87 8.52 5.15 6.55 3.35 

26 4.51 7.61 4.74 3.18 3.59 

27 1.52 11.68 4.90 4.16 4.19 
28 4.12 6.94 4.84 3.72 2.90 

29 3.35 5.53 3.14 6.80 3.98 

30 4.20 5.65 3.60 5.57 3.75 
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4.3 ผลลัพธ์การประเมินผลเสียงสังเคราะห์ 

ผลลัพธ์ของการแสดงผลนี้เกิดขึ้นหลังจากข้ันตอนการประเมินผลเสียงสังเคราะห์ ซ่ึงสามารถ
แบ่งการแสดงผลลัพธ์ออกตามขั้นตอนการด าเนินงานได้ 3 หัวข้อย่อย ดังนี้ 4.3.1 ผลลัพธ์การ
ประเมินผลเสียงสังเคราะห์เบื้องต้น 4.3.2 ผลลัพธ์การประเมินผลเสียงสังเคราะห์ในขั้นตอน 
การปรับปรุง และ 4.3.3 ผลลัพธ์การประเมินผลความเข้าใจและความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ 

4.3.1 ผลลัพธ์การประเมินผลเสียงสังเคราะห์เบื้องต้น 

ผลลัพธ์ในขั้นตอนนี้ใช้เกณฑ์การประเมินผลตามขั้นตอนที่ 3.4.3 ซึ่งเป็นขั้นตอนการ
ประเมินผลเสียงสังเคราะห์ โดยแบ่งการวัดผลออก 3 ประเภท คือ การวัดผลลัพธ์การทดสอบเพ่ือ
ประเมินผลความเข้าใจ การวัดผลลัพธ์การทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจ และการวัดผลลัพธ์
ความผิดพลาดนี้วัดผลมาจากเสียงสังเคราะห์ 

ในสองการทดสอบแรก คือการวัดผลลัพธ์การทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจ และการ
วัดผลลัพธ์การทดสอบเพื่อประเมินผลความพึงพอใจ ใช้ชุดประโยคทดสอบแบ่งออกเป็น 2 ชุดทดสอบ 
คือ ชุดประโยคทดสอบที่ 1 ซึ่งมาจากประโยคภาษาไทยถิ่นเหนือที่ใช้ในการสนทนาทั่วไปใน
ชีวิตประจ าวัน ที่ประกอบด้วย 15 ประโยค 151 พยางค์ และชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งสุ่มเลือกมา
จากประโยคในคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือที่ไม่ใช่ประโยคจากชุดประโยคฝึกฝนที่
ประกอบด้วย 15 ประโยค 350 พยางค์ โดยชุดประโยคทดสอบทั้งสองจะถูกประเมินผลเบื้องต้นด้วย
ผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือ 3 คน 

4.3.1.1  ผลลัพธ์การทดสอบเพื่อประเมินผลความเข้าใจ 
กราฟภาพที่ 4.5 แสดงผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ความถูกต้องของความเข้าใจจาก 

การฟังโดยผู้เชี่ยวชาญภาษาไทยถิ่นเหนือทั้งสามคน ซึ่งก าหนดให้แกนตั้งแสดงเปอร์เซ็นต์ความถูกต้อง
และแกนนอนแทนล าดับผู้ฟัง  
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ภาพที ่4.5 กราฟแสดงผลลัพธ์ของการทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจในการฟัง 

ผลลัพธ์การทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจในการฟังได้รับค่าเปอร์เซ็นต์ความถูกต้อง
ระดับพยางค์หลังจากการค านวณค าตอบของผู้เชี่ยวชาญทั้งสามคนมีดังนี้ ผู้เชี่ยวชาญของคนที่ 1 ได้
คะแนนความเข้าใจในชุดประโยคทดสอบที่ 1 อยู่ที่ 67.97% และในชุดประโยคทดสอบที่ 2 อยู่ที่ 
85.11% ผู้เชี่ยวชาญของคนที่ 2 ได้คะแนนความเข้าใจในชุดประโยคทดสอบที่ 1 อยู่ที่ 66.33% และ
ในชุดประโยคทดสอบที่  2 อยู่ที่  81.88% และผู้ เชี่ยวชาญของคนที่ 3 ได้คะแนนความเข้าใจ 
ในชุดประโยคทดสอบที่ 1 อยู่ที่ 78.43% และในชุดประโยคทดสอบที่ 2 อยู่ที่ 89.22% กราฟแสดง
เปอร์เซ็นต์ความถูกต้องของการทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจในชุดประโยคทดสอบที่ 1 ซึ่งเป็น
ชุดประโยคที่มาจากบทสนทนาทั่วไปในภาษาไทยถิ่นเหนือต่ ากว่าชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งเป็น 
ชุดประโยคที่ท าการสุ่มเลือกมาจากคลังข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือแต่ไม่อยู่ในชุดประโยคฝึกฝน 

4.3.1.2  ผลลัพธ์การทดสอบเพื่อประเมินผลความพึงพอใจ 
การทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจในการฟังนี้ ท าการวัดผลในสามด้านได้แก่ ด้าน

ส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติ และด้านความชัดเจน 

ในตารางที่ 4.3 นี้แสดงคะแนนความคิดเห็นเกี่ยวกับความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ที่ได้รับ
การประเมินผลจากผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาท้ังสามคนในทั้งสองชุดทดสอบ โดยแบ่งออกเป็น 3 ด้าน
ดังนี้ ด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติ และด้านความชัดเจน 
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 ตารางที่ 4.3 ผลลัพธ์คะแนนความคิดเห็นของการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจ 

ล าดับผู้ท า
แบบทดสอบ 

ชุดทดสอบที่ 1 ชุดทดสอบที่ 2 
ส าเนียง ความเป็น

ธรรมชาติ 
ความ
ชัดเจน 

ส าเนียง ความเป็น
ธรรมชาติ 

ความ
ชัดเจน 

1 3.7 2.6 2.3 3.4 2.4 2.1 

2 3.3 2.3 2 3.3 2.1 2.2 

3 4 2.7 1.1 3.7 2.9 1.2 

ผลลัพธ์คะแนนความคิดเห็นของความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ที่ได้รับการประเมินผลจาก
ผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาท้ังสามในตารางที่ 4.3 นี้ โดยคะแนนความคิดเห็นจากผู้เชี่ยวชาญทางด้าน
ภาษาคนที่หนึ่งแสดงค่าความพึงพอใจ 3.7 คะแนน ในด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ 2.6 
คะแนน ในด้านความเป็นธรรมชาติ และ 2.3 คะแนน ในด้านความชัดเจนส าหรับชุดทดสอบที่ 1 และ
แสดงค่าความพึงพอใจ 3.4 คะแนน ในด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ 2.4 คะแนน ในด้าน
ความเป็นธรรมชาติ และ 2.1 คะแนน ในด้านความชัดเจนส าหรับชุดทดสอบท่ี 2  คะแนนความคิดเห็น
จากผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาคนที่สองแสดงค่าความพึงพอใจ 3.3 คะแนน ในด้านส าเนียงความเป็น
ภาษาไทยถิ่นเหนือ 2.3 คะแนน ในด้านความเป็นธรรมชาติ และ 2 คะแนน ในด้านความชัดเจนส าหรับ
ชุดทดสอบท่ี 1 และแสดงค่าความพึงพอใจ 3.3 คะแนน ในด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ 
2.1 คะแนน ในด้านความเป็นธรรมชาติ และ 2.2 คะแนน ในด้านความชัดเจนส าหรับชุดทดสอบท่ี 2  
สุดท้ายคะแนนความคิดเห็นจากผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาคนที่สามแสดงค่าความพึงพอใจ 4 คะแนน 
ในด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ 2.7 คะแนน ในด้านความเป็นธรรมชาติ และ 1.1 คะแนน 
ในด้านความชัดเจนส าหรับชุดทดสอบท่ี 1 และแสดงค่าความพึงพอใจ 3.7 คะแนน ในด้านส าเนียง
ความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ 2.9 คะแนน ในด้านความเป็นธรรมชาติ และ 1.2 คะแนน ในด้าน 
ความชัดเจนส าหรับชุดทดสอบที่ 2  

กราฟภาพที่ 4.6 นี้แสดงค่าเฉลี่ยรวมของผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลลัพธ์ 
ความพึงพอใจจากการฟังของผู้เชี่ยวชาญ โดยก าหนดให้ แกนตั้งแสดงค่าเฉลี่ยของคะแนนความ
คิดเห็นเกี่ยวกับความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ที่ได้รับการประเมินผลจากผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษา
ทั้งสามคน และตารางแกนนอนแสดงคุณลักษณะที่ถูกใช้ประเมินผลความพึงพอใจซึ่งแบ่งออกเป็น 3 
ด้านดังนี้ ด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติ และด้านความชัดเจน 
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ภาพที่ 4.6 ผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจ 

ผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยรวมของผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจจากการฟังของ
ผู้เชี่ยวชาญแสดงค่าเฉลี่ยของคะแนนความคิดเห็นเกี่ยวกับความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ใน 
ชุดประโยคทดสอบที่ 1 ด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนืออยู่ที่ 3.67 คะแนน ด้านความชัดเจน 
2.53 คะแนน และด้านความเป็นธรรมชาติ 1.8 คะแนน และค่าเฉลี่ยของคะแนนความคิดเห็นเกี่ยวกับ
ความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 ด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ
อยู่ที่ 3.47 คะแนน ด้านความชัดเจน 2.47 คะแนน และด้านเป็นความธรรมชาติ 1.43 คะแนน ซึ่ง
กราฟแสดงค่าเฉลี่ยรวมของผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจในชุดประโยค
ทดสอบที่ 1 ซึ่งเป็นชุดประโยคทดสอบที่มาจากบทสนทนาทั่วไปในภาษาไทยถิ่นเหนือสูงกว่า 
ชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งเป็นชุดประโยคที่ท าการสุ่มเลือกมาจากคลังข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือแต่  
ไม่อยู่ในชุดประโยคฝึกฝน 

4.3.1.3 ผลลัพธ์การวัดผลเพื่อวิเคราะห์ความผิดพลาดของคลื่นเสียง 

ผลลัพธ์ความผิดพลาดนี้วัดผลมาจากเสียงสังเคราะห์ของแบบจ าลองเสียงที่ใช้การปรับแนว
แบบอัตโนมัติตามขั้นตอนที่  3.3.3 ชุดประโยคที่ใช้ทดสอบแบ่งออกเป็น 3 ชุดทดสอบ คือ 
ชุดประโยคทดสอบที่ 1 ซึ่งมาจากประโยคภาษาไทยถิ่นเหนือที่ใช้ในการทั่วไปสนทนาในชีวิตประจ าวัน 
ที่ประกอบด้วย 10 ประโยค 99 พยางค์ ชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งสุ่มเลือกมาจากประโยคใน
คลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือที่ไม่ใช่ประโยคจากชุดประโยคฝึกฝนที่ประกอบด้วย 10 ประโยค 
135 พยางค ์และชุดประโยคทดสอบที่ 3 ซึ่งสุ่มเลือกมาจากชุดประโยคฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลอง
เสียงที่ประกอบด้วย 10 ประโยค 146 พยางค์ โดยผลลัพธ์นี้วัดผลความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์
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ใน 3 คุณลักษณะ ได้แก่ ความผิดพลาดทางสัทอักษร ความผิดพลาดทางคลื่นเสียง และความผิดพลาด
ในการแบ่งวรรคตอน  

กราฟภาพที่ 4.7 แสดงผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ จาก
การวัดผลและค านวณผลลัพธ์เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดนี้ก าหนดให้ แกนตั้งแสดงเปอร์เซ็นต์ความ
ผิดพลาด และแกนนอนแทน 3 คุณลักษณะความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์  

 
ภาพที ่4.7 เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 

กราฟภาพที่ 4.7 แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดทางสัทอักษรในชุดประโยคทดสอบ
ที่ 1 เท่ากับ 9.01% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 เท่ากับ 2.22% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 
2.74% แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดทางคลื่นเสียงในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 
46.46% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 เท่ากับ 42.96% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 43.84% 
และแสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของการแบ่งวรรคตอนในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 
18.87% ในชุดประโยคทดสอบท่ี 2 เท่ากับ 18.99% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 15.52%  

4.3.2 ผลลัพธ์การประเมินผลเสียงสังเคราะห์จากขั้นตอนการปรับปรุงขั้นตอนการสร้างเสียง
สังเคราะห ์

ชุดประโยคที่ใช้ทดสอบแบ่งออกเป็น 3 ชุดทดสอบ คือ ชุดประโยคทดสอบที่ 1 ซึ่งมาจาก
ประโยคภาษาไทยถิ่นเหนือที่ใช้ในการสนทนาทั่วไปในชีวิตประจ าวัน ที่ประกอบด้วย 10 ประโยค 99 
พยางค์ ชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งสุ่มเลือกมาจากประโยคในคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือที่
ไม่ใช่ประโยคจากชุดประโยคฝึกฝนที่ประกอบด้วย 10 ประโยค 135 พยางค์ และชุดประโยคทดสอบ
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ที่ 3 ซึ่งสุ่มเลือกมาจากชุดประโยคฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลองเสียงที่ประกอบด้วย 10 ประโยค 
146 พยางค์ ผลลัพธ์มาจากการวัดผลความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ใน 3 คุณลักษณะ ได้แก่ 
ความผิดพลาดทางสัทอักษร ความผิดพลาดทางคลื่นเสียง และความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอน  

การวัดผลเพ่ือแสดงผลลัพธ์ใน 2 ขั้นตอนการด าเนินงาน คือ การปรับปรุงด้วยมือ และการ
เพ่ิมข้ันตอนวิธีพร้อมปรับค่าพารามิเตอร์  

4.3.2.1 ผลลัพธ์จากขั้นตอนการปรับปรุงชุดประโยคฝึกฝน 
ผลลัพธ์ความผิดพลาดนี้วัดผลมาจากเสียงสังเคราะห์ของแบบจ าลองเสียงที่ใช้การปรับแนว

ด้วยมือตามขั้นตอนที่ 3.5 ซึ่งจากการวัดผลและค านวณผลลัพธ์เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดแสดงดังใน
ภาพที่ 4.8 ทีแ่สดงผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ ซึ่งจากการวัดผล
และค านวณผลลัพธ์เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดนี้ก าหนดให้ แกนตั้งแสดงเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาด และ
แกนนอนแทน 3 คุณลักษณะความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 

 
ภาพที่ 4.8 เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 

ผลลัพธ์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ในภาพที่ 4.8 แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความ
ผิดพลาดทางสัทอักษรในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 9.01% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 เท่ากับ 
2.22% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 2.74% แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดทาง
คลื่นเสียงในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 46.46% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 เท่ากับ 42.96% และ
ในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 43.84% และแสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของการแบ่ง
วรรคตอนในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 18.87% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 เท่ากับ 16.46% 
และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 9.68%  
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4.3.2.2 ผลลัพธ์จากขั้นตอนการเพิ่มขั้นตอนวิธีพร้อมปรับค่าพารามิเตอร์ 

ผลลัพธ์ความผิดพลาดนี้วัดผลมาจากเสียงสังเคราะห์ของแบบจ าลองเสียงที่ผู้วิจัยปรับ 
ค่าขอบเขตบนของเส้นระดับเสียงขึ้นครั้งละ 100 เฮิรตซ์ และใช้เกาส์เซียนปรับคลื่นเสียงสังเคราะห์
แบบอัตโนมัติ ตามขั้นตอนที่ 3.5 ซึ่งแสดงผลสามครั้งตามการปรับพารามิเตอร์ขอบเขตบนของ
เส้นระดับเสียงแบ่งเป็นการวัดผลช่วง 440 เฮิรตซ์ การวัดผลช่วง 540 เฮิรตซ์ และการวัดผลช่วง 640 
เฮิรตซ์ ดังในภาพที่ 4.9 ภาพที่ 4.10 และภาพที่ 4.11 ที่แสดงผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ 
ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ ซึ่งก าหนดให้ แกนตั้งแสดงเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาด และ 
แกนนอนแทน 3 คุณลักษณะความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 

 
ภาพที่ 4.9 เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 

ผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ในภาพที่ 4.9 แสดงค่าเฉลี่ย
เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดทางสัทอักษรในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 5.10% ในชุดประโยค
ทดสอบที่ 2 เท่ากับ 2.22% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 2.74% แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์
ความผิดพลาดทางคลื่นเสียงในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 22.22% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 
เท่ากับ 14.81% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 21.23%  และแสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ 
ความผิดพลาดของการแบ่งวรรคตอนในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 11.32% ในชุดประโยค
ทดสอบที่ 2 เท่ากับ 7.59% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 6.45%  
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ภาพที่ 4.10 เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 

ผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ในภาพที่ 4.10 แสดงค่าเฉลี่ย
เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดทางสัทอักษรในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 4.04% ในชุดประโยค
ทดสอบที่ 2 เท่ากับ 1.48% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 2.74% แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์
ความผิดพลาดทางคลื่นเสียงในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 9.10% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 
เท่ากับ 8.89% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 11.64% และแสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์
ความผิดพลาดของการแบ่งวรรคตอนในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 11.32% ในชุดประโยค
ทดสอบที่ 2 เท่ากับ 7.59% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 6.45%  

 
ภาพที่ 4.11 เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ 
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ผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดของเสียงสังเคราะห์ในภาพที่ 4.11 นี้ แสดงค่าเฉลี่ย
เปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดทางสัทอักษรในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 4.04% ในชุดประโยค
ทดสอบที่ 2 เท่ากับ 2.22% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 3.42% แสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์
ความผิดพลาดทางคลื่นเสียงในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 15.15% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 
เท่ากับ 8.89% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 11.64% และแสดงค่าเฉลี่ยเปอร์เซ็นต์ความ
ผิดพลาดของการแบ่งวรรคตอนในชุดประโยคทดสอบที่ 1 เท่ากับ 11.32% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 
เท่ากับ 7.59% และในชุดประโยคทดสอบที่ 3 เท่ากับ 6.45% 

4.3.3 ผลลัพธ์การประเมินผลเสียงสังเคราะห์ขั้นสุดท้าย 

เนื่องจากในหมายเหตุของการทดสอบข้างต้นนอกจากความไม่ชัดเจนแล้วยังมีอีกหนึ่งสาเหตุ
นั้นคือ ประโยคทดสอบที่ใช้มีความยาวมากเกินไปที่ท าให้ผู้เชี่ยวชาญต้องฟังเสียงสังเคราะห์ซ้ าหลาย
ครั้ง ผู้วิจัยจึงเลือกที่จะปรับลดความยาวของพยางค์ในชุดทดสอบที่ 1 และ 2 ลงในขอบเขตระหว่าง 
5-20 พยางค์ โดยในการทดสอบจะใช้ชุดประโยคทดสอบแบ่งออกเป็น 2 ชุดทดสอบคือ ชุดประโยค
ทดสอบที่ 1 ซึ่งมาจากประโยคภาษาไทยถิ่นเหนือที่ใช้ในการทั่วไปสนทนาในชีวิตประจ าวันที่
ประกอบด้วย 99 พยางค์จาก 10 ประโยค  และชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งสุ่มเลือกมาจากประโยค 
ในคลังข้อมูลออร์คิด ภาษาไทยถิ่นเหนือที่ไม่ใช่ประโยคจากชุดประโยคฝึกฝนที่ประกอบด้วย 135 
พยางค์จาก 10 ประโยค  ชุดประโยคทดสอบทั้งสองนี้ถูกประเมินผลด้วยผู้เชี่ยวชาญทางด้าน
ภาษาไทยถิ่นเหนือ 20 คนแบ่งเป็นชาย 10 คน และหญิง 10 คน 

ผลลัพธ์ในขั้นตอนนี้ใช้เกณฑ์การประเมินผลตามขั้นตอนที่ 3.4.3 ซึ่งในงานวิจัยแบ่งผลลัพธ์
การทดสอบออกเป็นสองส่วน คือ ผลลัพธ์การทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจจากการฟังใน 
ระดับพยางค์ และผลลัพธ์การทดสอบเพื่อประเมินผลความพึงพอใจ 

4.3.3.1 ผลลัพธ์การทดสอบเพื่อประเมินผลความเข้าใจ 
ในกราฟภาพที่ 4.12 แสดงผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ความถูกต้องจากความเข้าใจใน 

การฟังของผู้เชี่ยวชาญภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งก าหนดให้ แกนตั้งแสดงเปอร์เซ็นต์ความถูกต้องและ 
แกนนอนแทนล าดับชุดข้อมูลทดสอบ  
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ภาพที่ 4.12 ผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจในการฟัง 

ผลลัพธ์การทดสอบเพ่ือประเมินผลความเข้าใจในการฟังได้รับค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ 
ความถูกต้องระดับพยางค์หลังจากการค านวณค าตอบของผู้เชี่ยวชาญทั้ง 20 คนได้คะแนนความเข้าใจ
ในชุดประโยคทดสอบที่ 1 อยู่ที่ 97.22% และในชุดประโยคทดสอบที่ 2 อยู่ที่ 97.11 ซึ่งในหมายเหตุ
นั้นแทบไม่มีประโยคที่ผู้ทดสอบใช้การฟังซ้ า แต่ในหมายเหตุให้เหตุผลว่าบางประโยคที่ฟังซ้ าเพราะ
ประโยคนั้น ๆ มีความยาวเกินไปจึงไม่สามารถจ าได ้

4.3.3.2 ผลลัพธ์การทดสอบเพื่อประเมินผลความพึงพอใจ 
การทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจในการฟังนี้ ถูกวัดผลสามด้านได้แก่ ด้านส าเนียง

ความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติ และด้านความชัดเจน ในการทดสอบนี้แสดง
ผลลัพธ์ลงบนตารางที่ 4.4 กราฟภาพที่ 4.13  

 ตารางที่ 4.4 ผลลัพธ์คะแนนความคิดเห็นของการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจ 

ล าดับผู้ท า
แบบทดสอบ 

ชุดทดสอบที่ 1 ชุดทดสอบที่ 2 
ส าเนียง ความเป็น

ธรรมชาติ 
ความ
ชัดเจน 

ส าเนียง ความเป็น
ธรรมชาติ 

ความ
ชัดเจน 

1 3.4 4.1 3.9 3.2 3.9 4 
2 3.6 3.8 3.7 3.4 4.3 4.3 

3 4 3.8 4 4.1 4.3 4.3 
4 4 3.9 4 4.1 4.9 4.7 

5 3.8 3.6 3.8 4.1 3.8 4.2 

6 3.9 3.7 4 3.9 3.8 3.9 
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ล าดับผู้ท า
แบบทดสอบ 

ชุดทดสอบที่ 1 ชุดทดสอบที่ 2 

ส าเนียง ความเป็น
ธรรมชาติ 

ความ
ชัดเจน 

ส าเนียง ความเป็น
ธรรมชาติ 

ความ
ชัดเจน 

7 3.6 3.5 3.6 3.5 3.6 3.8 

8 3.8 3.4 3.6 3.6 3.3 3.3 
9 3.7 3.6 3.6 3.4 3.2 3.2 

10 3.8 3.5 3.5 3.4 3.4 3.4 
11 3.8 3.3 3.4 4 3.6 3.7 

12 3.8 3.7 3.8 3.9 3.9 3.6 

13 3.7 3.5 3.4 3.9 3.2 3.2 
14 3.8 3.5 2.9 4 4.1 3.6 

15 3.9 3.7 3.4 4.1 4.1 4 

16 3.6 3.7 3.3 4 3.8 3.8 
17 3.2 2.9 2.7 3.4 3.5 3.1 

18 3.8 3.6 3.3 3.3 3.4 3.4 
19 3.2 3 3 3.2 3.4 3.1 

20 3.9 3.9 3.7 4.2 4.1 3.9 

ในตารางที่ 4.4 นี้แสดงคะแนนความคิดเห็นของความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ที่ได้รับ 
การประเมินผลจากผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือทั้ง 20 คน ในทั้งสองชุดทดสอบ โดยแบ่ง
ออกเป็น 3 ด้านดังนี้ ด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติ และ 
ด้านความชัดเจน  
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ภาพที่ 4.13 ค่าเฉลี่ยรวมของผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจ 

กราฟภาพที่ 4.13 นี้แสดงค่าเฉลี่ยรวมของผลลัพธ์จากการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึง
พอใจจากการฟังของผู้เชี่ยวชาญ ซึ่งถูกก าหนดให้แกนตั้งแสดงค่าเฉลี่ยของคะแนนความคิดเห็น
เกี่ยวกับความพึงพอใจในเสียงสังเคราะห์ที่ได้รับการประเมินผลจากผู้เชี่ยวชาญ และแกนนอนแสดง
คุณลักษณะที่ถูกใช้ประเมินผลความพึงพอใจ  
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บทที ่5 
สรุปผลการทดลองและข้อเสนอแนะ 

วิทยานิพนธ์นี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือที่จะสร้างระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ  เพ่ือใช้
เป็นสื่อกลางการสื่อสารและสื่อการเรียนรู้ภาษาไทยถิ่นเหนือได้ โดยการปรับแต่งโครงสร้าง
สถาปัตยกรรมซอฟต์แวร์ของระบบสังเคราะห์เสียงภาษาไทยที่มีอยู่เดิม ในส่วนการแปลงกราฟีมเป็น
โฟนีมและแบบจ าลองเสียง ผู้วิจัยได้ใช้วิธีการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมด้วยกฎร่วมกับพจนานุกรม  
ส่วนของแบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือที่ถูกสร้างขึ้นใหม่จากการคัดเลือกประโยคไปใช้เป็น 
ชุดฝึกฝนในคลังข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือที่สร้างขึ้นใหม่เช่นกัน ชุดทดสอบของระบบเสียงสังเคราะห์
ถูกน าไปประเมินผลด้านความเข้าใจและความพึงพอใจในด้านความเป็นธรรมชาติ ความชัดเจน และ
ส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือด้วยผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือ 20 คน 

5.1 สรุปผลการทดลอง 

วิทยานิพนธ์นี้แบ่งการวัดผลใน 4 ขั้นตอนหลัก คือ ขั้นตอนการปรับแต่งส่วนของการแปลง 
กราฟีมเป็นโฟนีม ขั้นตอนการสร้างส่วนการถอดเสียงและคัดเลือกประโยค ขั้นตอนการสร้าง
แบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือ และขั้นตอนการปรับปรุงขั้นตอนการสร้างเสียงสังเคราะห์ โดย
ส่วนแรกเป็นการแปลงร่วมของกฎและพจนานุกรมซึ่งสร้างขึ้นใหม่และน ามาประเมินผลเพ่ือวัดผล
ความถูกต้องของการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมในระดับพยางค์ ส่วนที่สองเป็นการสร้างส่วนการถอด
เสียงแล้วน าเสนอวิธีการคัดเลือกประโยคภายใต้เงื่อนไขท่ีก าหนดเพ่ือน าไปสร้างแบบจ าลองเสียง ส่วน
ที่สามเป็นการสร้างแบบจ าลองเสียงแล้วน าชุดประโยคตัวอย่างของเสียงสังเคราะห์มาประเมินผล และ
ส่วนที่สามเป็นขั้นตอนการปรับปรุงการสร้างแบบจ าลองเสียง 

ส่วนแรกจากผลการวัดผลการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมอยู่ในเกณฑ์ที่ค่อนข้างดี โดยได้รับ
ความแม่นอยู่ที่ 83.19% ซึ่งจากการวิเคราะห์ความผิดพลาด 16.81% พบว่าความผิดพลาดสามารถ
แบ่งได้เป็น 3 กรณี กรณีแรกคือค าทับศัพท์ กรณีที่สองคือเป็นค าที่มีกราฟีมที่สามารถจับคู่กับโฟนีมได้
สองตัว และกรณีท่ีสามคือเป็นค าศัพท์ที่ใช้การแปลแบบเปลี่ยนค าศัพท์แต่ยังไม่มีในพจนานุกรมที่สร้าง
ขึ้น ผลการวิเคราะห์พบว่าความผิดพลาดในกรณีแรกซึ่งกรณีการทับศัพท์ ค าศัพท์ดังกล่าวสามารถ
แบ่งออกเป็นสองกลุ่มคือกลุ่มค าที่มาจากภาษาต่างประเทศและกลุ่มค าที่เป็นราชาศัพท์ ความ
ผิดพลาดในกรณีที่สองเกิดขึ้นเพราะหนึ่งตัวอักษรของพยัญชนะต้นสามารถแปลงได้เป็นสองหน่วย
เสียงอาทิ “ร” สามารถแปลงเป็นโฟนีมได้ทั้ง “h” และ ”l” ค าว่า เรา จะถูกออกเสียงว่า “h-a-w 0” 
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แต่ค าว่า เรือ จะถูกออกเสียงว่า “l-vva-z 0” และความผิดพลาดข้อสุดท้ายเกิดเพราะค าเหล่านั้นเป็น
ค าศัพท์ใหม่ที่ถูกสร้างขึ้นใหม่หรือปรับเปลี่ยนการใช้ตามกาลเวลา การปรับปรุงการแปลงเบื้องต้น 
ผู้วิจัยได้แก้ไขด้วยวิธีการแปลงด้วยพจนานุกรมโดยการขยายข้อมูลส่วนของค าศัพท์ในพจนานุกรม
ภาษาไทยถิ่นเหนือ เพ่ือลดความผิดพลาดในกรณีแรก ผู้วิจัยได้น ากลุ่มค าที่มาจากภาษาต่างประเทศ
และกลุ่มค าที่เป็นราชาศัพท์จากพจนานุกรมภาษาไทยกลางเพ่ิมเข้าไปในพจนานุกรมภาษาไทยถิ่น
เหนือ ส่วนความผิดพลาดในกรณีที่สอง ผู้วิจัยเลือกหนึ่งหน่วยเสียงไปใช้ในกฎแล้วน าค าศัพท์ของอีก
หนึ่งหน่วยเสียงที่เหลือไปใส่ลงในพจนานุกรม และความผิดพลาดกรณีที่สามผู้วิจัยได้เพ่ิมค าศัพท์ใหม่
จากแหล่งข้อมูลออนไลน์ซึ่งใช้แนวคิดจาก [28] เพ่ือท าการปรับ (Update) ค าศัพท์ที่มีให้เป็นปัจจุบัน
มากขึ้น 

ส่วนที่สองเป็นการน าเสนอวิธีการคัดเลือกชุดประโยคฝึกฝนส าหรับแบบจ าลองเสียง ภายใต้
เงื่อนไขการคัดเลือกชุดประโยคในจ านวนที่จ ากัดแต่ครอบคลุมรูปแบบของหน่วยเสียงขนาด 7-แกรม
รูปแบบเดี่ยวให้มากท่ีสุด โดยเป้าหมายคือรูปแบบเดี่ยวที่พบจ านวนมากในคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทย
ถิ่นเหนือควรปรากฏอยู่ในชุดข้อมูลที่ถูกคัดเลือก โดยในงานวิจัยนี้เปรียบเทียบความครอบคลุมการ
กระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรมของหนึ่งวิธีการคัดเลือกมาตรฐาน 4 วิธีการคัดเลือกที่น าเสนอ
ใหม่ที่แบ่งออกเป็นวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่หลากหลาย วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหา
รูปแบบเดี่ยวที่มีจ านวนมากและหลากหลาย วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏ 
และผลลัพธ์ค่าเฉลี่ยจากการสุ่มเลือกชุดประโยคห้าครั้ง ซ่ึงการวิเคราะห์จากกราฟภาพที่ 4-6 แสดงให้
เห็นว่าผลการค านวณความครอบคลุมการกระจายตัวของรูปแบบเดี่ยว 7-แกรม จากชุดประโยคของ
วิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบเดี่ยวที่หลากหลายนั้นมีค่าความครอบคลุมโดยรวมสูงสุด แต่เมื่ อ
พิจารณาการวิเคราะห์ผลความครอบคลุมการกระจายตัวรูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรม ในแต่ละชุด
ประโยคถูกพิจารณาภายใต้ความถี่รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมในคลังข้อมูลออร์คิด ภาษาไทยถิ่นเหนือ 
ซึ่งผลลัพธ์ของเปอร์เซ็นไทล์ในกราฟภาพที่ 4.2 ที่วิเคราะห์ผลตามเงื่อนไขดังกล่าวแสดงผลลัพธ์ที่ได้
ต่างออกไป โดยชุดประโยคจากการคัดเลือกด้วยวิธีการคัดเลือกที่ 4 ที่แทนวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหา
รูปแบบเดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏเป็นวิธีการที่ได้ความครอบคลุมตรงตามเงื่อนไขมากที่สุด ผลลัพธ์จาก
ตารางที่ 4.2 แสดงให้เห็นว่าการคัดเลือกด้วยวิธีการดังให้ผลลัพธ์ความครอบคลุมการกระจายตัว
รูปแบบเดี่ยวของ 7-แกรมสูงสุดตั้งแต่ในช่วง 1-9 เปอร์เซ็นไทล์แรกของความถี่รูปแบบเดี่ยวของ  
7-แกรมในคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือ ซึ่งสามารถเทียบได้ว่ามีความครอบคลุมถึง 19,144 
รูปแบบในช่วง 51,871 รูปแบบแรก ดังนั้นชุดประโยคท่ีคัดเลือกจากวิธีการคัดเลือกเพ่ือค้นหารูปแบบ
เดี่ยวที่ยังไม่ปรากฏจึงถูกน าไปใช้ในการบันทึกเสียงเพ่ือสร้างชุดฝึกฝนส าหรับแบบจ าลองเสียง 
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ส่วนที่สามเป็นการสร้างแบบจ าลองเสียงภาษาไทยถิ่นเหนือและวัดผล ซึ่งแบ่งการวัดผลเพ่ือ
ประเมินผลเสียงสังเคราะห์ออกเป็น 3 ช่วง ได้แก่ การประเมินผลเสียงสังเคราะห์เบื้องต้น การ
ประเมินผลเสียงสังเคราะห์ในขั้นตอนการปรับปรุง การประเมินผลเสียงสังเคราะห์ขั้นสุดท้าย ซึ่งการ
ประเมินผลเบื้องต้นแสดงผลลัพธ์ของเสียงสังเคราะห์เพ่ือประเมินผลความเข้าใจในการฟังที่ระดับ
พยางค์แสดงค่าเฉลี่ยของเปอร์เซ็นต์ความถูกต้องของทั้งสองชุดข้อมูลที่ 78.16% ซึ่งถึงว่าอยู่ในเกณฑ์
ที่ยอมรับได้ แต่ผู้วิจัยได้รับค าชี้แจงในหมายเหตุจากการท าแบบทดสอบจากผู้เชี่ยวชาญแต่ละคนว่าใน
บางประโยคต้องใช้การฟังซ้ า 3-5 ครั้ง และผลลัพธ์จาการทดสอบเพ่ือประเมินผลความพึงพอใจใน
ด้านความเป็นธรรมชาติ และความชัดเจนที่ต่ าซึ่งจัดอยู่ในช่วงไม่ดีและยอมรับไม่ได้จนถึงยอมรับไม่ได้
ในบางส่วน ตลอดจนผลลัพธ์ที่แสดงให้เห็นว่าในเสียงสังเคราะห์เกิดความผิดพลาดในการแบ่ง 
วรรคตอนและความผิดพลาดทางสัทอักษรซึ่งมาจากความไม่สอดคลอดระหว่างหน่วยเสียงจากเสียง
สังเคราะห์และหน่วยเสียงจากการถอดเสียงจากการวัดผลในทั้งสามชุดข้อมูลบางส่วน แต่มีความ
ผิดพลาดทางคลื่นเสียงเกือบถึง 50% ของทุกชุดข้อมูลทดสอบ ซึ่งจากความผิดพลาดดังกล่าวท าให้
ความดังของคลื่นเสียงสังเคราะห์ผิดปกติ ระยะเวลาในการเปล่งเสียงของพยางค์นั้น ๆ ที่นานหรือเร็ว
กว่าการออกเสียงปกติ  เสียงสังเคราะห์มีความไม่ต่อเนื่องหรือกระตุก ตลอดจนเสียงสังเคราะห์มี  
ความก้องและไม่ชัดเจน โดยสาเหตุนั้นมาจาก ความสูงของคลื่นเสียงซึ่งเกิน ± 1 เสียงสังเคราะห์ที่มี
ความสั้นหรือยาวของคลื่นจนผิดปกติ เส้นระดับเสียงในหนึ่งพยางค์ว่าขาดออกจากกัน และลูกคลื่น
ของระดับความเข้มเสียงในหนึ่งพยางค์ ซึ่งมีความลาดชันสูงผิดปกติและมีหลายจุดต่อจากเส้นคลื่น
ของระดับความเข้มเสียง  

ส่วนที่สี่เสนอแนวทางการแก้ไขเบื้องต้นแบ่งออกเป็น 2 การด าเนินงาน คือ การปรับปรุงชุด
ประโยคฝึกฝน และการเพ่ิมข้ันตอนวิธีพร้อมปรับค่าพารามิเตอร์ โดยมีรายละเอียดการด าเนินงานตาม
ขั้นตอนที่ 3.5 ซึ่งเป็นขั้นตอนการปรับปรุงขั้นตอนการสร้างเสียงสังเคราะห์  การวิเคราะห์ผลลัพธ์
หลังจากการปรับปรุงชุดประโยคฝึกฝนแสดงให้เห็นว่าการตรวจทานการปรับแนวสามารถลดการเกิด
ความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอนจาก 18.99% เหลือ 16.46% ในชุดประโยคทดสอบที่ 2 ซึ่งเป็น
ชุดประโยคที่ไม่อยู่ในชุดประโยคฝึกฝนแต่ท าการสุ่มเลือกมาจากคลังข้อมูลภาษาไทยถิ่นเหนือ และ
จาก 15.52% ลดเหลือ 9.68% ในชุดประโยคทดสอบที่ 3 ซึ่งเป็นชุดประโยคที่สุ่มเลือกมาจากข้อมูล
ฝึกฝนส าหรับสร้างแบบจ าลองเสียง แต่ไม่สามารถลดความผิดทางสัทอักษรหรือทางคลื่นเสียงลงได้ 
และในส่วนผลลัพธ์หลังจากขั้นตอนการเพ่ิมขั้นตอนวิธีพร้อมปรับค่าพารามิเตอร์แสดงให้เห็นว่าการ
ปรับปรุงในขั้นตอนนี้สามารถลดความผิดพลาดทางสัทอักษรและความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอน
ลงบางส่วน แต่สามารถลดความผิดพลาดทางคลื่นเสียงได้ค่อนข้างมาก โดยการวัดผลเปอร์เซ็นต์ความ
ผิดพลาดถูกวัดผลสามครั้งตามการปรับพารามิเตอร์ค่าขอบเขตบนของเส้นระดับเสียงแบ่งออกเป็นการ
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วัดผลช่วง 440 เฮิรตซ์ การวัดผลช่วง 540 เฮิรตซ์ และการวัดผลช่วง 640 เฮิรตซ์ ซึ่งเมื่อท าการ
สรุปผลจากข้อมูลข้างต้นการวัดผลเปอร์เซ็นต์ความผิดพลาดถูกวัดผลสามครั้งตามการปรับ
พารามิเตอร์ค่าขอบเขตบนของเส้นระดับเสียงในช่วง 540 เฮิรตซ์ สามารถลดความผิดพลาดทาง 
สัทอักษร ความผิดพลาดทางคลื่นเสียง และความผิดพลาดในการแบ่งวรรคตอนในทั้งสามชุดทดสอบ
ลงได้มากที่สุด ผู้วิจัยจึงเลือกช่วงระดับเสียง 540 เฮิรตซ์นี้ เพ่ือน าไปสร้างชุดประโยคทดสอบที่จะถูก
ประเมินผลเสียงสังเคราะห์ขั้นสุดท้ายด้วยผู้เชี่ยวชาญทางภาษาไทยถิ่นเหนือ  

สุดท้ายคือการประเมินผลเสียงสังเคราะห์ขั้นสุดท้ายที่แบ่งการวัดผลออกเป็น 2 การทดสอบ 
โดยผลการทดสอบจากผู้เชี่ยวชาญทางด้านภาษาไทยถิ่นเหนือจ านวน 20 คนแสดงให้เห็นว่าเสียง
สังเคราะห์จากระบบได้รับการประเมินผลความเข้าใจที่มีความถูกต้องสูงกว่า 97% และความพึงพอใจ
ในด้านส าเนียงความเป็นภาษาไทยถิ่นเหนือ ด้านความเป็นธรรมชาติ  และด้านความชัดเจน ที่อยู่ใน
เกณฑดี์จนถึงยอมรับได้  

5.2 ข้อเสนอแนะ 

5.2.1. วิทยานิพนธ์นี้ใช้ข้อมูลจากคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยกลาง ซึ่งมีค าศัพท์เชิงวิชาการ

ที่ไม่ได้ใช้ในภาษาไทยถิ่นเหนืออยู่บางส่วน การเพ่ิมชุดประโยคฝึกฝนที่ใช้สนทนาใน

ชีวิตประจ าวันหรือชุดประโยคฝึกฝนที่ใช้ค าศัพท์ทั่วไปอาจเพ่ิมความเป็นธรรมชาติให้กับ

แบบจ าลองเสียงมากยิ่งขึ้น  

5.2.2. การพัฒนาคลังข้อมูลออร์คิดภาษาไทยถิ่นเหนือให้เป็นคลังข้อมูลข้อความที่ท าการ

ติดป้ายระบุชนิดของค าเพ่ือใช้ในการวิเคราะห์บริบทส าหรับสร้างข้อมูลเชิงตัวเลข 

1. น ามาพัฒนาส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมโดยวิธีการแปลงด้วยข้อมูลเชิงสถิติ 

2. น ามาพัฒนาส่วนการแปลงกราฟีมเป็นโฟนีมโดยวิธีการแปลงด้วยกฎ 

3. สร้างส่วนการแบ่งชนิดค าเพ่ือระบุชนิดของค าศัพท์และส่งไปยังส่วนการแปลงที่

เฉพาะเจาะจง 

4. หาความสัมพันธ์เพ่ือขัดแย้งโฟนีม 2 หน่วยเสียงที่มีกราฟีมตัวเดียวกัน 

5.2.3. เนื่องด้วยงานและระยะเวลาที่ท าได้อย่างจ ากัด ผู้วิจัยจึงมีความคิดเห็นว่าหากมีเวลา

เพ่ิมเติมการสร้างชุดประโยคฝึกฝนเพื่อพัฒนาแบบจ าลองก็เป็นอีกวิธีที่จะช่วยเพิ่มคุณภาพ

ให้กับเสียงสังเคราะห์ 
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ภาคผนวก 

ชุดประโยคฝึกฝน 600 ประโยคที่ใช้ส าหรับแบบจ าลองเสียง  
การเขียนภาษาไทยถิ่นในภาคผนวกนี้ใช้รูปแบบการเทียบหน่วยเสียงและตัวอักษรตาม 

ปริวรรตแบบที ่3 โดย ใส่ “.” หลังพยางค์นั้น ๆ เพื่อแทนเสียงวรรณยุกต์โทพิเศษ และก าหนดให้
อักษร “ย” และ “ญ” ที่เป็นเสียงพยัญชนะต้นของทุกพยางค์ใช้เสียงนาสิกจากเพดานอ่อน
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2228 การศึกษาในระยะที่สาม จึงได้
พิจารณาศึกษาการชุบเคลือบทองแดง
แบบไม่ใช้ไฟฟ้า  

ก๋านศึกษาในระยะตี๊สาม จึงดั้ย.
พิจารณาศึกษาก๋านจุบเคิบทองแดงแบบ
บ่ใจ๊ไฟฟ้า  

13282 โครงสร้างจุลภาพพ้ืนผิว ผิวชบุเคลือบ
ทองแดงแบบไม่ใช้ไฟฟ้า เมื่อเติม
ไพรีดีน แสดงดังไมโครกราฟรูปที่ 10 

โครงสร้างจุลภาพปื้นผิว ผิวจบุเคิบ
ทองแดงแบบบ่ใจ๊ไฟฟ้า เมื่อเติมไพรีดีน 
แสดงดังไมโครกราฟฮูปตี๊ ซิบ 

16890 "ในการประชุมทางวิชาการครั้งที่ 1 ""
โครงการวิจัยและพัฒนาอิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์""" 

ในก๋านประชุมตางวิชาก๋านครั้งตี๊ นึ่ง 
โครงก๋านวิจัยและพัฒนาอิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

24762 1. ค าท่ีไม่มีปัญหา ซึ่งเป็นค าส่วนใหญ่ 
แยกกับค าอ่ืนที่อยู่ข้างๆ ได้อย่าง
ชัดเจน เช่นประโยคท่ีว่า 

นึ่ง จุ๊ด ก าตี๊บ่มีปั๋นหา ซึ่งเป๋นก าส่วน
ใหญ ่แยกกับก าอ่ืนตี๊อยู่ข้าง ๆ  ดั้ย.
อย่างชัดเจน เจ้นประโยคตี๊ว่า 

27001 ยกเว้นประการเดียวที่ยังไม่สามารถท า
ได้คือ ให้คอมพิวเตอร์แบ่งแยกค า โดย
ใช้ความหมายของค าในประโยคด้วย 

ยกเว้นประก๋านเดวตี๊ยังบ่สามารถย๊ะดั้ย.
คือ หื้อคอมพิวเตอร์แบ่งแยกก า โดยใจ๊
ความหมายของก าในประโยคตวย 

27124 จุดอ่อนอันนี้ท าให้เกิดข้อผิดพลาด
หลายประการในการตรวจค าสะกดผิด 
ซึ่งจะได้กล่าวในภายหลัง 

จุ๋ดอ่อนอันนี้ย๊ะหื้อเกิดข้อผิดพลาด
หลายประก๋านในก๋านตรวจก าสะกดผิด 
ซึ่งจะดั้ย.กล่าวในภายหลัง 

43050 เนื่องจากการเขียนประโยคภาษาไทย 
เราเขียนค าต่างๆ ติดกัน โดยไม่มีการ
เว้นช่องว่างระหว่าง 

เนื่องจากก๋านเขียนประโยคภาษาไทย 
เฮาเขียนก าต่าง ๆ  ติดกัน โดยบ่มีก๋าน
เว้นจ้องว่างระหว่าง 

58816 ดังนั้นหน่วยงานต่างๆ ในประเทศไทย 
จึงได้เริ่มมีการน าข้อมูลภาพถ่าย
ดาวเทียมมาใช้งานกันอย่างกว้างขวาง 

จะอ้ันหน่วยงานต่าง ๆ  ในประเทศไทย 
จึงดั้ย.เริ่มมีก๋านน าข้อมูลฮูปถ่าย
ดาวเทียมมาใจ๊งานกันอย่างกว้างขวาง 

72163 การด าเนินงานของศูนย์เทคโนโลยี
อีเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์
แห่งชาติในช่วงระยะเวลาที่ผ่านมานั้น 

ก๋านด าเนินงานของศูนย์เทคโนโลยี
อีเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์
แห่งจ๊าดในจ้วงระยะเวลาตี๊ผ่านมาอ๊ัน 
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76518 ความหลากหลายของผลงานซึ่ง
บางส่วนได้ถูกน ามาเสนอต่อผู้เข้าร่วม
การประชุมวิชาการประจ าปีของศูนย์ฯ 

ความหลากหลายของผลงานซึ่งบางส่วน
ดั้ย.ถูกน ามาเสนอต่อผู้เข้าร่วมก๋าน
ประชุมวิชาก๋านประจ  าปี๋ของศูนย์ฯ 

77437 ไม่ว่าจะเป็นเครือข่ายของเทคโนโลยี 
เครือข่ายของการวิจัยและพัฒนา หรือ
เครือข่ายของบุคลากร เป็นต้น 

บ่ว่าจะเป๋นเครือข่ายของเทคโนโลยี 
เครือข่ายของก๋านวิจัยและพัฒนา หรือ
เครือข่ายของบุคลากร เป๋นต้น 

81162 ห้องปฏิบัติการเทคโนโลยีโทรคมนาคม
263 

ห้องปฏิบัติก๋านเทคโนโลยี โท ละ คะ 
มะ นา คม สองร้อยห๊กซิบสาม 

81645 กิจกรรมในโปรแกรมนี้ส่วนใหญ่จะเกิด
ที่ห้องปฏิบัติการของศูนย์ฯ ร่วมกับ
ภาคเอกชน 

กิจกรรมในโปรแกรมนี้ส่วนใหญ่จะเกิดตี๊
ห้องปฏิบัติก๋านของศูนย์ฯ ร่วมกับ
ภาคเอกชน 

82998 ค. โครงการเครือข่ายคอมพิวเตอร์เพื่อ
การศึกษาและวิจัย 

ค จุ๊ด โครงก๋านเครือข่าย
คอมพิวเตอร์เปื้อก๋านศึกษาและวิจัย 

92639 ในช่วงปี 2534 และ 2535 จะเป็นช่วง
ที่ด าเนินงานได้ตามเป้า 

ในจ้วงปี๋ สองปันห้าร้อยสามสซิบสี่ และ 
สองปันห้าร้อยสามสซิบห้า จะเป๋นจ้วงตี๊
ด าเนินงานดั้ย.ต๋ามเป้า. 

94330 ตลอดจนการวิเคราะห์ความแปรปรวน
ด้วยวิธีการต่างๆ หลายชนิด 

ตลอดจนก๋านวิเคราะห์ความแปรปรวน
ตวยวิธีก๋านต่าง ๆ  หลายชนิด 

103279 ก็จะท าให้เป็นการประหยัด ลดอัตรา
สูญเสียเงินตราออกต่างประเทศได้เป็น
จ านวนมาก 

ก่อจะย๊ะหื้อเป๋นก๋านประหยัด ลดอัตรา
สูญเสียเงินออกต่างประเทศดั้ย.เป๋นจ  า
นวนนัก 

103954 และมีการพัฒนาอย่างรวดเร็ว จนเกิด
เป็นซอฟต์แวร์ช่วยออกแบบวงจรรวม
ขนาดใหญ่มากในเชิงพาณิชย์ขึ้นมา 

และมีก๋านพัฒนาอย่างเวย จนเกิดเป๋น
ซอฟต์แวร์ จ้วยออกแบบวงจรรวม
ขนาดใหญ่นักในเจิงพาณิชย์ขึ้นมา 

106142 แต่ในปัจจุบันมีการประยุกต์น า
คอมพิวเตอร์มาช่วยในการออกแบบ 
ตั้งแต่ข้ันตอนที่2 ถึงข้ันตอนที่4 

แต่ในบ่ะเด่วมีก๋านประยุกต์น า
คอมพิวเตอร์มาจ้วยในก๋านออกแบบ 
ตั้งแต่ข้ันต๋อนตี๊ สอง ถึงข้ันต๋อนตี๊ สี่ 
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106985 การเชื่อมต่อระหว่างขบวนการ
ออกแบบกับผู้ประกอบการเจือสารนั้น 
สามารถกระท าได้ตั้งแต่ข้ันตอนที่3 

ก๋านเจือมต่อระหว่างกะบวนก๋านออก
แบบกับผู้ประกอบก๋านเจือสารอั๊น 
สามารถย๊ะดั้ย.ตั้งแต่ข้ันต๋อนตี๊ สาม 

120472 การวัดปริมาณออร์กาโนฟอสฟอรัส
โดยใช้พีโซอิเลกตริกคริสตัลเป็น
ทรานส์ดิวเซอร์ 

ก๋านวัดปริมาณออ กา โน ฟอด ฟอ รัด
โดยใจ๊พี โซ อิ เล็ก ติก ก๊ึด สะ ตันเป๋นท
รานส์ดิวเซอร์ 

121281 จะมีความสัมพันธ์กับปริมาณของ
ออร์กาโนฟอสฟอรัสที่มีอยู่ใน
สารละลายตัวอย่าง 

จะมีความสัมพันธ์กับปริมาณของออ กา 
โน ฟอด ฟอ รัด ตี๊มีอยู่ในสารละลายตั ว
อย่าง 

128110 โดยหลักการอุปกรณ์การตรวจวัดเช่น 
ความดัน อุณหภูมิและต าแหน่ง
สามารถสร้างเป็นอุปกรณ์ชนิด
มัลติเพล็กซ์ได้ 

โดยหลักก๋านอุปกรณ์ก๋านตรวจวัดเจ้น 
ความดัน อุณหภูมิและต  าแหน่งสามารถ
สร้างเป๋นอุปกรณ์ชนิดมัน ติ เพล็กซ์ดั้ย. 

137987 รูปที่6 แสดงความสัมพันธ์ระหว่าง
ขนาดของสัญญาณท่ีวัดได้กับความเร็ว
ของสารละลายพาห์ 

ฮูปตี๊ 6 แสดงความสัมพันธ์ระหว่าง
ขนาดของสัญญาณตี๊วัดดั้ย.กับความเว
ยของสารละลายพา 

140705 รูปที่8 แสดงการตอบสนองของ
หัวตรวจวัดน้ าตาลกลูโคส ที่มีต่อ
น้ าตาลซูโคส มอลโตส และแลคโตส 

ฮูปตี๊ แปด แสดงก๋านตอบสนองของ
หัวตรวจวัดน้ าต๋าลกู โค๊ด ตี๊มีต่อน้ าต๋าล
ซู โค๊ด มอล โต๊ด และแลค โต๊ด 

141208 โดยไม่จ าเป็นจะต้องระมัดระวังการ
รบกวนจากน้ าตาลชนิดอื่น 

โดยบ่จ  าเป๋นจะต้องระมัดระวังก๋านฮบ
กวนจากน้ าต๋าลชนิดอื่น 

145478 ระบบที่พัฒนาขึ้นสามารถน าไปใช้ใน
การวัดน้ าตาลกลูโคสในเลือดของคนไข้
ในโรงพยาบาล 

ระบบตี๊พัฒนาขึ้นสามารถน าไปใจ๊ใน
ก๋านวัดน้ าต๋าลกลูโคสในเลือดของคนไข้
ในโฮงยา 

162707 เพ่ือให้สอดคล้องกับความต้องการใน
งานคอมพิวเตอร์ในส่วนของ
ภาษาธรรมชาติได้ 

เปื้อหื้อสอดคล้องกับความต้องก๋านใน
งานคอมพิวเตอร์ในส่วนของ
ภาษาธรรมชาติดั้ย. 

162958 การสืบค้นข้อมูลโดยอาศัยหลักการของ
ทรัยแถวคู่เป็นวิธีการค้นหา 

ก๋านสืบค้นข้อมูลโดยอาศัยหลักก๋านข
องทัยแถวกู้เป๋นวิธีก๋านค้นหา 
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175039 รูป -9 โครงสร้างโดยสมบูรณ์ของ
ฐานข้อมูลทรัยแถวคู่หลายดรรชนี 

ฮูป เก้า โครงสร้างโดยสมบูรณ์ของ
ฐานข้อมูลทัยแถวกู้หลายดัด ชะ นี 

185137 ผลสรุปจากการทดลองกับรูปแบบ 
กระดาษค าตอบต่างๆ กันพอสรุปได้
ดังนี้ 

ผลสรุปจากก๋านทดลองกับฮูปแบบ 
กระดาษก าตอบต่าง ๆ  กันปอสรุปดั้ย.
จะอ๊ี 

186869 การพัฒนาชุดฝึกสอนและพัฒนา
ไมโครคอนโทรเลอร์ขนาด 16 บิท 
ระยะที่2 

ก๋านพัฒนาชุดฝึกสอนและพัฒนาไม โค 
คอน โท เลอขนาด ซิบห๊ก บิท ระยะตี๊ 
สอง 

187200 จึงเหมาะส าหรับใช้ในระบบควบคุมท่ี
ต้องการความเร็วและความละเอียด
ค่อนข้างสูง 

จึงเหมาะส าหรับใจ๊ในระบบควบคุมตี๊
ต้องก๋านความเวยและความละเอียด
ค่อนข้างสูง 

190333 ซึ่งเป็นต้นแบบที่จะพร้อมที่จะน าไป
ผลิตเป็นอุตสาหกรรมได้ 

ซึ่งเป๋นต้นแบบตี๊จะพร้อมตี๊จะน าไปผลิต
เป๋นอุตสาหก  าดั้ย. 

205464 โครงการวิจัยนี้ ได้รับการสนับสนุนจาก
ศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และ
คอมพิวเตอร์แห่งชาติ 

โครงก๋านวิจัยนี้ ดั้ย.ฮับก๋านสนับสนุน
จากศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และ
คอมพิวเตอร์แห่งจ๊าด 

211697 ส่วนประกอบในการสังเคราะห์ความถี่
ย่านดังกล่าวประกอบด้วยส่วนต่างๆ 
ดังรูปที่2.5 

ส่วนประกอบในก๋านสังเคราะห์ความถี่
ย่านดังกล่าวประกอบตวยส่วนต่าง ๆ  
ดังฮูปตี๊ สอง จุ๊ด ห้า 

215780 ยังอยู่ในขั้นตอนการออกแบบระบบ 
และจัดซื้อวัสดุอุปกรณ์ท่ีจะใช้ในการ
วิจัย 

ยังอยู่ในขัน้ต๋อนก๋านออกแบบระบบ 
และจัดซื้อวัสดุอุปกรณ์ตี๊จะใจ๊ในก๋าน
วิจัย 

216684 ในปัจจุบันงานวิจัยและพัฒนาทางด้าน
เทคโนโลยีเลเซอร์ในต่างประเทศ
ก้าวหน้าไปอย่างรวดเร็วมาก 

ในบ่ะเด่วงานวิจัยและพัฒนาตางด้าน
เทคโนโลยีเลเซอร์ในต่างประเทศ
ก้าวหน้าไปอย่างเวยนัก 

217567 อย่างไรก็ตาม ความก้าวหน้าของ
งานวิจัยและพัฒนาดังกล่าวข้างต้น ยัง
เป็นไปอย่างค่อนข้างช้า 

อย่างใดก่อต๋าม ความก้าวหน้าของ
งานวิจัยและพัฒนาดังกล่าวข้างต้น ยัง
เป๋นไปอย่างค่อนข้างจ๊า 
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220113 ก็เนื่องจากว่าฮีเลียม-นีออนเลเซอร์ 
เป็นเลเซอร์ที่ถูกน ามาประยุกต์ใช้ใน
งานด้านต่างๆ มากท่ีสุด 

ก่อเนื่องจากว่า ฮี เลียม นี ออน เล เซอ 
เป๋นเลเซอร์ตี๊ถูกน ามาประยุกต์ใจ๊ในงาน
ด้านต่าง ๆ  นักตี๊สุด 

221257 ดังนั้น ถ้าเป้าหมายของโครงการในปี
แรกนี้ เป็นไปตามวัตถุประสงค์ท่ีวางไว้ 

จะอ้ัน ถ้าเป้า.หมายของโครงก๋านในปี๋
แรกนี้ เป๋นไปต๋ามวัตถุประสงค์ตี๊วางไว้ 

223246 ในส่วนที่2 และ 3 ซึ่งเป็นการจัดหา
เครื่องมือและอุปกรณ์ ส าหรับเป่า
หลอดเลเซอร์และระบบสุญญากาศนั้น 

ในส่วนตี๊ สอง และ สาม ซึ่งเป๋นก๋าน
จัดหาเครื่องมือและอุปกรณ์ ส าหรับเป่า
หลอดเลเซอร์และระบบสุญญากาศอั๊น 

228604 โดยใช้คาร์บอนไดออกไซด์เลเซอร์
ก าลังสูง ซึ่งสร้างและพัฒนาโดย
คณะผู้วิจัยของห้องปฏิบัติการฯ 

โดยใจ๊ คา บอน ได อ๊อก ไซ เล เซอ 
ก าลังสูง ซึ่งสร้างและพัฒนาโดย
คณะผู้วิจัยของห้องปฏิบัติก๋านฯ 

233883 เป้าหมายที่ออกแบบไว้เป็นไปตาม
โครงสร้างของกฎหมายประกันสังคมที่
แบ่งออกเป็นลักษณะภายใน 

เป้า.หมายตี๊ออกแบบไว้เป๋นไปต๋าม
โครงสร้างของกฎหมายประกันสังคมตี๊
แบ่งออกเป๋นลักษณะภายใน 

235902 ซึ่งมีลักษณะการติดต่อกับผู้ใช้เป็นแบบ
เมนูเพ่ือเลือกเป้าหมายในเรื่องที่
ต้องการจะรู้ 

ซึ่งมีลักษณะก๋านติดต่อกับผู้ใจ๊เป๋นแบบ
เมนูเปื้อเลือกเป้า.หมายในเรื่องตี๊ต้อง
ก๋านจะฮู้ 

236768 "5. ศ.ดร.วริทธิ์ อึ๊งภากรณ์ เทอร์โบโป
รล็อกและระบบผู้เชี่ยวชาญ กรุงเทพฯ:
ฟิสิกส์เซ็นเตอร์ 

"ห้า จุ๊ด สาด สะ ดา จ๋าน ด๊อกเตอร์ 
วริทธิ์ อ๊ึงภากรณ์ เทอ โบ โป ล็อกและ
ระบบผู้เชี่ยวชาญ กรุงเทพฯ:ฟิสิกส์เซ็น
เตอร์ 

239158 สัญญาณไฟฟ้าหัวใจวัดได้มีศักดาไฟฟ้า
ในช่วง 0.5 ถึง 5 มิลลิโวลท์ 

สัญญาณไฟฟ้าหัวใจ๋วัดดั้ย.มีศักดาไฟฟ้า
ในจ้วง ศูนย์ จุ๊ด ห้า ถึง ห้า มิลลิโวลท์ 

247046 เราจะได้ความสัมพันธ์ระหว่างอัตรา
การเต้นของหัวใจกับจ านวนที่นับได้
จากวงจรนับ 

เฮาจะดั้ย.ความสัมพันธ์ระหว่างอัตรา
ก๋านเต้นของหัวใจ๋กับจ  านวนตี๊นับดั้ย.
จากวงจรนับ 

251775 ในกรณีของสินค้าที่เป็นผลิตภัณฑ์ทาง
อิเล็กทรอนิกส์ข้อก าหนดที่ส าคัญท่ีสุด
อันหนึ่ง 

ในกรณีของสินก๊าตี๊เป๋นผลิตภัณฑ์ตาง
อิเล็กทรอนิกส์ข้อก าหนดตี๊ส าคัญตี๊สุด
อันนึ่ง 
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252227 นอกจากนั้นอุปกรณ์เหล่านี้ ยังอาจแผ่
คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้ากลับไปสู่สายจ่าย
ก าลังไฟฟ้าให้กับอุปกรณ์นั้นเอง 

นอกจากอ๊ันอุปกรณ์เหล่านี้ ยังอาจแผ่
คลื่นแม่เหล็กไฟฟ้าปิ๊กไปสู่สายจ่าย
ก าลังไฟฟ้าหื้อกับอุปกรณ์อ๊ันเอง 

260180 ซึ่งประเทศก าลังพัฒนาเช่น ประเทศ
ไทยยังไม่มีแนวทางท่ีชัดเจนเหมือน
เช่นในประเทศที่พัฒนาแล้ว 

ซึ่งประเทศก าลังพัฒนาเจ้น ประเทศ
ไทยยังบ่มีแนวตางตี๊ชัดเจนเหมือนเจ้น
ในประเทศตี๊พัฒนาแล้ว 

263297 1.2 โครงการวิจัยในปัจจุบัน (พ.ศ.
2536) ได้แก่ 

นึ่ง จุ๊ด สอง โครงก๋านวิจัยในบ่ะเด่ว 
เปิดวงเล็บ พุด ทะ สัก กะ ลาด สองปัน
ห้าร้อยห๊ก ปิดวงเล็บ ดั้ย.แก่ 

266154 โมเด็มยังท าหน้าที่รับสัญญาณที่ส่งเข้า
มาจากคู่สายโทรศัพท์แปลงกลับไปเป็น
สัญญาณดิจิตอล 

โมเด็มยังย๊ะหน้าตี๊ฮับสัญญาณตี๊ส่งเข้า
มาจากกู้สายโทรศัพท์แปลงปิ๊กไปเป๋น
สัญญาณดิจิตอล 

270110 เนื่องจากปัจจุบันยังไม่ได้มีการก าหนด
มาตรฐานของเครื่องโทรศัพท์แบบคีย์ 

เนื่องจากบ่ะเด่วยังบ่ดั้ย.มีก๋านก าหนด
มาตรฐานของเครื่องโทรศัพท์แบบคีย์ 

272434 ในทศวรรษที่20 เทคโนโลยีที่มีบทบาท
ส าคัญคือ การเก็บรวบรวม การ
ประมวล และการกระจายข้อมูล 

ในทศวรรษตี๊ ซาว เทคโนโลยีตี๊มี
บทบาทส าคัญคือ ก๋านเก็บฮอม ก๋าน
ประมวล และก๋านกระจายข้อมูล 

277120 ในขณะเดียวกันการจัดท าฐานข้อมูล
ห้องสมุดมหาวิทยาลัยก็เป็นสิ่งส าคัญ
อีกอย่างหนึ่ง 

ในขณะเดวกันก๋านจัดย๊ะฐานข้อมูล
ห้องสมุดมหาวิทยาลัยก่อเป๋นสิ่ง
ส าคัญแห๋มอย่างนึ่ง 

297420 ศูนย์บริการดังกล่าวจะกระจายอยู่ตาม
หน่วยงานที่เชื่อมต่อกับเครือข่าย
ไทยสารอยู่แล้ว 

ศูนย์บริกา๋นดังกล่าวจะกระจาย
อยู่ต๋ามหน่วยงานตี๊เจือมต่อกับเครือข่าย
ไทยสารอยู่แล้ว 

306138 5. การดูแลและการบ ารุงรักษา 
หลังจากท่ีระบบสามารถติดต่อกับ
เครือข่ายอินเตอร์เน็ทได้แล้ว 

ห้า จุ๊ด ก๋านดูแลและก๋านบ ารุงฮักษา 
หลังจากตี๊ระบบสามารถติดต่อกับ
เครือข่ายอินเตอร์เน็ทดั้ย.แล้ว 

310470 และจ าเป็นที่จะต้องติดต่อกับนักวิจัย
ทั้งในประเทศและต่างประเทศ 

และจ  าเป๋นตี๊จะต้องติดต่อกับนักวิจัยตึง
ในประเทศและต่างประเทศ 
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315830 ในขณะที่ทั่วโลกตื่นตัวกับการน า
เทคโนโลยีคอมพิวเตอร์มาพัฒนา
ประเทศในทุกด้าน 

ในขณะตี๊ทั่วโลกตื่นตั วกับก๋านน า
เทคโนโลยีคอมพิวเตอร์มาพัฒนา
ประเทศในกุด้าน 

317151 ซึ่งโปรแกรมนี้จะสร้างระบบการบันทึก 
การจัดเก็บ และเรียกข้อมูลได้ในเวลา
เดียวกัน 

ซึ่งโปรแกรมนี้จะสร้างระบบก๋านบันทึก 
ก๋านจัดเก็บ และฮ้องข้อมูลดั้ย.ในเวลา
เดวกัน 

321427 สารนิเทศห้องสมุดของ
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยา
เขตหาดใหญ่ 

สารนิเทศห้องสมุดของ
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขต
หาดใหญ่ 

326588 จ าเป็นต้องใช้มาตรฐานในการลง
รายการที่เป็นระบบสากล 

จ  าเป๋นต้องใจ๊มาตรฐานในก๋านลงราย
ก๋านตี๊เป๋นระบบสากล 

327128 ส าหรับโครงสร้างข้อมูลหนังสือ/
เอกสาร ของหอสมุดคุณหญิงหลงฯ มี
ดังนี้ 

ส าหรับโครงสร้างข้อมูลหนังสือ เอกสาร 
ของหอสมุดคุณหญิงหลงฯ มีจะอ๊ี 

332658 สนามแม่เหล็กท่ีมีการแปรเปลี่ยนเมื่อ
เทียบกับเวลานี้จะเหนี่ยวน าให้เกิด
สนามไฟฟ้าขึ้น 

สนามแม่เหล็กตี๊มีก๋านแปรเปลี่ยนเมื่อ
เทียบกับเวลานี้จะเหนี่ยวน าหื้อเกิด
สนามไฟฟ้าขึ้น 

332859 รูปที่1 การใช้สนามแม่เหล็กไฟฟ้าให้
เกิดการไหลเวียนของกระแสในเนื้อเยื่อ 

ฮูปตี๊ นึ่ง ก๋านใจ๊สนามแม่เหล็กไฟฟ้าหื้อ
เกิดก๋านไหลเวียนของกระแสในเนื้อเยื่อ 

337621 ขดลวดทั้งสองจะประกบเข้ากับบริเวณ
ของร่างกายท่ีต้องการกระตุ้นให้เกิด
การเชื่อมต่อของกระดูก 

ขดลวดตึงสองจะประกบเข้ากับบริเวณ
ของฮ่างกายตี๊ต้องก๋านกระตุ้นหื้อเกิด
ก๋านเจือมต่อของกระดูก 

340806 จึงมีความจ าเป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมี
ระบบฐานข้อมูลของหน่วยรังสีรักษา 

จึงมีความจ  าเป๋นอย่างยิ่งตี๊จะต้องมี
ระบบฐานข้อมูลของหน่วยรังสีฮักษา 

341812 กล่าวคือ ระบบการรับบริการของ
ผู้ป่วย และระบบการบริหารของ
หน่วยงาน 

กล่าวคือ ระบบก๋านฮับบริก๋านของ
ผู้ป่วย และระบบก๋านบริหารของ
หน่วยงาน 
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343010 และส่งผลให้แพทย์ต้องท าการประเมิน
ผลการรักษาตามจ านวนต าแหน่งที่
เพ่ิมข้ึน 

และส่งผลหื้อแพทย์ต้องย๊ะก๋าน
ประเมินผลก๋านฮักษาต๋ามจ  านวนต  า
แหน่งตี๊เพิ่มข้ึน 

344191 ยังมีหน้าที่ในการติดตามผลการรักษา
ผู้ป่วยที่ได้รับการบ าบัดรักษารังสีครบ
แล้ว 

ยังมีหน้าตี๊ในก๋านติดต๋ามผลก๋านฮักษา
ผู้ป่วยตี๊ดั้ย.ฮับก๋านบ าบัดฮักษารังสีครบ
แล้ว 

345103 มีการเพ่ิมรายละเอียดข้อมูลและการ
พิมพ์ข้อมูล รายงานผลงาน
ประจ าเดือน 

มีก๋านเพ่ิมรายละเอียดข้อมูลและก๋าน
พิมพ์ข้อมูล รายงานผลงานประจ  าเดือน 

349438 การออกแบบระบบปฏิบัติการจึง
จ าเป็นต้องพัฒนาให้เป็นระบบที่มี
คุณสมบัติดังนี้ 

ก๋านออกแบบระบบปฏิบัติก๋านจึงจ  า
เป๋นต้องพัฒนาหื้อเป๋นระบบตี๊มี
คุณสมบัติจะอ๊ี 

351274 จากนั้นจึงก าหนดต าแหน่งของข้อมูล
พร้อมค าอธิบายตามต าแหน่งต่างๆ บน
แผ่นกระดาษ 

จากอ๊ันจึงก าหนดต  าแหน่งของข้อมูล
พร้อมก าอธิบายต๋ามต  าแหน่งต่าง ๆ  
บนแผ่นกระดาษ 

351602 ซึ่งจะท าให้ผู้ใช้สามารถท าความเข้าใจ
ขั้นตอนการป้อนข้อมูลที่จอภาพได้
รวดเร็วขึ้น 

ซึ่งจะย๊ะหื้อผู้ใจ๊สามารถย๊ะความเข้าใจ๋
ขั้นต๋อนก๋านป้อนข้อมูลตี๊จอฮูปดั้ย.เวย
ขึ้น 

352577 อาจมีโรคมะเร็งได้ มากกว่า 1 ชนิด ดัง
ตารางที่2 

อาจมีโรคมะเร็งดั้ย. นักกว่า นึ่ง ชนิด 
ดังตารางตี๊ สอง 

352657 5.การออกแบบคลังข้อมูลมาตรฐาน 
คลังข้อมูลมาตรฐานหมายถึง 
แฟ้มข้อมูลที่เก็บรวบรวมข้อมูล 

ห้า จุ๊ด ก๋านออกแบบคลังข้อมูล
มาตรฐาน คลังข้อมูลมาตรฐานหมายถึง 
แฟ้มข้อมูลตี๊เก็บฮอมข้อมูล 

359438 การพัฒนาต้นแบบคอมพิวเตอร์
ถ่ายภาพตัดขวางอวัยวะ (ระยะที่2) 

ก๋านพัฒนาต้นแบบคอมพิวเตอร์ถ่ายฮูป
ตัดขวางอวัยวะ เปิดวงเล็บ ระยะตี๊ สอง 
ปิดวงเล็บ 

361055 ผลการทดลองได้พิสูจน์ให้เห็นถึงความ
เป็นไปได้ในการพัฒนาเครื่องมือนี้ 

ผลก๋านทดลองดั้ย.พิสูจน์หื้อหันถึงความ
เป๋นไปดั้ย.ในก๋านพัฒนาเครื่องมือนี้ 
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362440 อีกท้ังยังเป็นคอมพิวเตอร์หลักท่ีใช้ใน
การควบคุมระบบทั้งหมดให้ท างาน
ตามค าสั่งของผู้ใช้คอมพิวเตอร์ 

แห๋มตึงยังเป๋นคอมพิวเตอร์หลักตี๊ใจ๊ใน
ก๋านควบคุมระบบตึง หมดหื้อย๊ะก๋า
นต๋ามก าสั่งของผู้ใจ๊คอมพิวเตอร์ 

362953 การขับเคลื่อนตัวแกนทรีด้วยวิธีการนี้
จะช่วยลดแรงสั่นสะเทือนของ
โครงสร้าง 

ก๋านขับเคลื่อนตั วแกนทีตวยวิธีก๋านนี้
จะจ้วยลดแฮงสั่นสะเทือนของ
โครงสร้าง 

363865 ซึ่งหมายถึงว่าจะต้องใช้หลอดก าเนิด
รังสีเอ็กซ์ที่มีประสิทธิภาพสูงขึ้นด้วย 

ซึ่งหมายถึงว่าจะต้องใจ๊หลอดก าเนิด
รังสีเอ็กซ์ตี๊มีประสิทธิภาพสูงขึ้นตวย 

364361 ทั้งนี้เพ่ือให้สามารถเปิด-ปิดการฉาย
รังสีในจังหวะเดียวกันกับการเก็บข้อมูล 

ตึงนี้เปื้อหื้อสามารถเปิด ถึง ปิดก๋านสาย
รังสีในจังหวะเดวกันกับก๋านเก็บข้อมูล 

368033 และใช้เวลาในการค านวณตัว
คอมพิวเตอร์ถึง 2.30 ชั่วโมง 

และใจ๊เวลาในก๋านค านวณตั ว
คอมพิวเตอร์ถึง สอง จั๊วโมง สามสิบ
นาท ี

368531 จึงได้น าเอามินิคอมพิวเตอร์และ
ไมโครคอมพิวเตอร์เข้ามาใช้กับเครื่อง
ดังกล่าว 

จึงดั้ย.น าเอามิ นิ คอมพิวเตอร์และไม 
โค คอมพิวเตอร์เข้ามาใจ๊กับเครื่อง
ดังกล่าว 

374650 ขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง 2 เมตร ซึ่งใช้
หลอดขยายความสว่างของภาพรังสี
เป็นตัวรับรังสี 

ขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง สอง เมตร ซึ่งใจ๊
หลอดขยายความเปล่งของฮูปรังสีเป๋น
ตั วฮับรังสี 

375575 เนื่องจากถูกจ ากัดทางด้านสมรรถนะ
ของอุปกรณ์รังสีเอ็กซ์ ดังนี้ 

เนื่องจากถูกจ  ากัดตางด้าน สะ มัด ทะ 
นะ ของอุปกรณ์รังสีเอ็กซ์ จะอ๊ี 

377089 และท าการวิจัยปรับปรุงคุณภาพของ
ภาพตัดขวางต่อไปในอนาคต 

และย๊ะก๋านวิจัยปรับปรุงคุณภาพของ
ฮูปตัดขวางต่อไปในอนาคต 

379666 ซึ่งมีผู้สนใจเข้ารับการฝึกอบรมเป็น
จ านวนมากกว่าที่สามารถรับได้เกือบ
ทุกครั้ง 

ซึ่งมีผู้สนใจ๋เข้าฮับก๋านฝึกอบรมเป๋นจ  า
นวนนักกว่าตี๊สามารถฮับดั้ย.เกือบกุครั้ง 

380922 เนื่องจากสถานที่ท่ีใช้ด าเนินการอยู่ใน
ช่วงแรกนั้นเป็นสถานที่ซึ่งทางภาควิชา
ให้ยืมใช้ชั่วคราว 

เนื่องจากสถานตี๊ตี๊ใจ๊ด าเนินก๋านอยู่ใน
จ้วงแรกอ๊ันเป๋นสถานตี๊ซึ่งตางภาควิชา
หื้อยืมใจ๊จั้วคราว 
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381611 ยังผลให้สามารถขยายงานการจัด
ฝึกอบรมขึ้น เกินกว่าเป้าหมายที่ตั้งไว้
หลายเท่าตัว 

ยังผลหื้อสามารถขยายงานก๋านจัด
ฝึกอบรมขึ้น เกิ นกว่าเป้า.หมายตี๊ตั้งไว้
หลายเต้าตั ว 

392442 ในบทความนี้จะได้กล่าวถึงการพัฒนา
และออกแบบไอโอไนเซซั่นแซมเบอร์ 

ในบทความนี้จะดั้ย.อู้ถึงก๋านพัฒนาและ
ออกแบบไอ โอ ไน เซ ซั่น แซม เบ้อ 

394980 ในแต่ละส่วนที่ท าการออกแบบแล้ว
ประกอบเข้าด้วยกันจะมีปัญหาที่ต้อง
แก้ไขจุดต่างๆ อีกมาก 

ในแต่ละส่วนตี๊ย๊ะก๋านออกแบบแล้ว
ประกอบเข้าตวยกันจะมีปั๋นหาตี๊ต้อง
แก้ไขจุ๋ดต่าง ๆ  แห๋มนัก 

403769 จึงต้องอาศัยประสบการณ์และความรู้
ทางด้านการออกแบบเครื่องกลเข้ามา
ช่วยในส่วนนี้ด้วย 

จึงต้องอาศัยประสบก๋านณ์และความฮู้
ตางด้านก๋านออกแบบเครื่องกลเข้า
มาจ้วยในส่วนนี้ตวย 

406373 ภาควิชาฟิสิกส์ คณะวิทยาศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยขอนแก่น 

ภาควิชาฟิสิกส์ คณะวิทยาศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยขอนแก่น 

406426 การใช้ขั้วไฟฟ้าหลายขั้วสามารถท าให้มี
กระแสผ่านหลอดเลเซอร์ได้สูงมากขึ้น
ตามจ านวนอิเล็กโถดที่ใช้ 

ก๋านใจ๊ขั้วไฟฟ้าหลายขั้วสามารถย๊ะหื้อมี
กระแสผ่านหลอดเลเซอร์ดั้ย.สูงนัก
ขึ้นต๋ามจ  านวนอิ เล๊ก โถดตี๊ใจ๊ 

407296 ขณะนี้ก าลังทดลองระบบหมุนเวียน
และระบบหล่อเย็นกาซในหลอดขณะที่
ยังไม่ให้เลเซอร์ 

ขณะนี้ก าลังทดลองระบบหมุนเวียนและ
ระบบหล่อเย็นกาซในหลอดขณะตี๊ยังบ่
หื้อเลเซอร์ 

407369 เพ่ือศึกษาค่าอุณหภูมิที่เพ่ิมข้ึน
เนื่องจากการหมุนเวียนกาซในระบบ
และผลจากการดิสชาร์จ 

เปื้อศึกษาก้าอุณหภูมิตี๊เพ่ิมข้ึนเนื่องจาก
ก๋านหมุนเวียนกาซในระบบและผลจาก
ก๋าน ดี๊ดช๊าด 

408042 การน ากาซเข้าและออกจากหลอด
อย่างรวดเร็วมีผลต่อการท าความเย็น
ให้กับตัวกลางเลเซอร์อย่างมาก 

ก๋านน ากาซเข้าและออกจากหลอดอย่าง
เวยมีผลต่อก๋านย๊ะความเย็นหื้อกับตั ว
กลางเลเซอร์อย่างนัก 

408140 ซึ่งหมายความว่าก าลังไฟฟ้าที่ป้อนให้
ในรูปต่างๆ เช่น กระแสสามารถที่จะมี
ค่าสูงขึ้นได้มาก 

ซึ่งหมายความว่าก าลังไฟฟ้าตี๊ป้อนหื้อ
ในฮูปต่าง ๆ  เจ้น กระแสสามารถตี๊จะ
มีก้าสูงขึ้นดั้ย.นัก 
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411883 การระบายความร้อนโดยวิธีนี้ ก าลัง
ของเลเซอร์สามารถเพ่ิมข้ึนได้ถึง 200-
300 เท่า 

ก๋านระบายความฮ้อนโดยวิธีนี้ ก าลัง
ของเลเซอร์สามารถเพ่ิมข้ึนดั้ย.ถึง สอง
ร้อย ถึง สามร้อย เต้า 

413664 4.2 จากการทดลองพบว่า การใช้
แคโถดรูปทรงกระบอกให้ความ
หนาแน่นกระแสสูงสุด 

สี่ จุ๊ด สอง จากก๋านทดลองปะว่า ก๋าน
ใจ๊แคโถดฮูปทรงกระบอกหื้อความ
หนาแน่นกระแสสูงสุด 

414663 จึงยังไม่ทราบว่าในการไหลเวียนตาม
แนวแกนอย่างรวดเร็วผ่านรูพรุนเล็กๆ 
จะให้ผลเช่นเดียวกันหรือไม่ 

จึงยังบ่ทราบว่าในก๋านไหลเวียนต๋าม
แนวแกนอย่างเวยผ่านรูพรุนน๊อย ๆ  จะ
หื้อผลเจ้นเดวกันก่อ 

415795 รูปที่11 แสดงลักษณะการดิสชาร์จของ
หลอดเลเซอร์ที่ค่าความดันกาซและ
กระแสที่เหมาะสม 

ฮูปตี๊ ซิบเอ็ด แสดงลักษณะก๋านดี๊ด ช๊า
ดของหลอดเลเซอร์ตี๊ก้าความดันกาซ
และกระแสตี๊เหมาะสม 

418123 และอาจลดขนาดลงได้อีกหากแต่ขนาด
ที่เล็กลงนั้นแม้ให้ผลดีทางด้านความ
เกร็งตัวของระบบ 

และอาจลดขนาดลงดั้ย.แห๋มหากแต่
ขนาดตี๊น๊อยลงอ๊ันแม้หื้อผลดีตางด้าน
ความเกร็งตั วของระบบ 

421344 เริ่มจากการวัดปริมาณทางไฟฟ้าซึ่ง
เป็นพื้นฐานในการวัดประเภทอ่ืนๆ 
เกือบทุกชนิด 

เริ่มจากก๋านวัดปริมาณตางไฟฟ้าซึ่งเป๋น
ปื้นฐานในก๋านวัดประเภทอ่ืน ๆ  เกือบ
กุชนิด 

422115 คณะวิจัยได้พยายามออกแบบกล่อง
ดังกล่าวที่มีรูปร่างต่างๆกันออกไป ดัง
รูปที่7 

คณะวิจัยดั้ย.พยายามออกแบบกล่อง
ดังกล่าวตี๊มีฮูปฮ่างต่าง ๆ  กันออกไป 
ดังฮูปตี๊ เจ็ด 

425366 นอกจากนี้ยังก่อให้เกิดประโยชน์ต่อ
การเรียนการสอนในระดับ
วิทยาลัยเทคนิคและอุตสาหกรรม 

นอกจากนี้ยังก่อหื้อเกิดประโยชน์ต่อ
ก๋านเฮียนก๋านสอนในระดับ
วิทยาลัยเทคนิคและอุตสาหก  า 

425534 โดยในโครงการ ระยะที่1 เป็นการ
สร้างต้นแบบส่วนควบคุมเครื่องกัด
แนวดิ่งซีเอ็นซี 

โดยในโครงก๋าน ระยะตี๊ นึ่ง เป๋นก๋าน
สร้างต้นแบบส่วนควบคุมเครื่องกัด
แนวดิ่งซีเอ็นซี 
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427640 1.2 ต้นแบบชุดฝึกเครื่องกัดแนวดิ่ง
และเครื่องกลึงซีเอ็นซีส าหรับ
กองวิทยาลัยเทคนิค 

นึ่ง จุ๊ด สอง ต้นแบบชุดฝึกเครื่องกัด
แนวดิ่งและเครื่องกลึงซีเอ็นซีส าหรับ
กองวิทยาลัยเทคนิค 

439197 โดยการชดเชยด้วยตัวควบคุมแบบพีไอ 
ดังนั้นจึงสามารถค านวณหา
ค่าพารามิเตอร์ของตัวควบคุม 

โดยก๋านชดเชยตวยตั วควบคุมแบบพีไอ 
จะอ้ันจึงสามารถค านวณหาก้าพา รา มิ 
เตอของตั วควบคุม 

439405 ในลูปหลัก ซึ่งเป็นลูปควบคุมความเร็ว 
ซึ่งแสดงด้วยบล็อคไดอะแกรม ดัง
แสดงไว้ในรูปที่4 

ในลูปหลัก ซึ่งเป๋นลูปควบคุมความเวย 
ซึ่งแสดงตวยบ๊อก ได อะ แกม ดังแสดง
ไว้ในฮูปตี๊ สี่ 

443240 ต้นแบบเครื่องควบคุม พี.แอล.ซี. ที่
พัฒนาขึ้นนี้มีโอกาสจะประสบ
ความส าเร็จในเชิงพาณิชย์ 

ต้นแบบเครื่องควบคุม พี จุ๊ด แอล จุ๊ด ซี 
จุ๊ด ตี๊พัฒนาขึ้นนี้มีโอกาสจะประสบ
ความส าเร็จในเจิงพาณิชย์ 

450882 ห้องปฏิบัติการวิจัยระบบเชิงเลข 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

ห้องปฏิบัติก๋านวิจัยระบบเจิงเลข 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 

451704 จึงอาจเป็นสาเหตุที่เทเลเท็กซต์ไม่ได้
รับความสนใจจากมหาชนเร็วเท่าท่ีควร 

จึงอาจเป๋นสาเหตุตี๊เท เล เท็กบ่ดั้ย.ฮับ
ความสนใจ๋จากมหาชนเวยเต้าตี๊ควร 

452837 จึงไม่รบกวนกับการรับชมภาพรายการ
ปกติของสถานีที่ปรากฏบนเครื่องรับ
โทรทัศน์ทั่วไป 

จึงบ่ฮบกวนกับก๋านฮับชมฮูปรายก๋าน
ปกติของสถานีตี๊ปรากฏบนเครื่องฮับ
โทรทัศน์ทั่วไป 

455778 เพ่ือใช้ในการส่งข้อมูลเทเลเท็กซต์ที่มี
ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษใน
บรรทัดหรือหน้าเดียวกัน 

เปื้อใจ๊ในก๋านส่งข้อมูลเทเลเท็กซต์ตี๊มีตึง
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษในบรรทัด
หรือหน้าเดวกัน 

461449 จะเห็นว่าโปรแกรมคอมพิวเตอร์นั้น จะ
ได้ผลคล้ายกับครูผู้สอนมากหาก
ออกแบบโปรแกรมให้เหมาะสม 

จะหันว่าโปรแกรมคอมพิวเตอร์อั๊น 
จะดั้ย.ผลคล้ายกับครูผู้สอนนักหาก
ออกแบบโปรแกรมหื้อเหมาะสม 

462255 สถาบันการศึกษา และแม้แต่นักศึกษา
เองก็สามารถซ้ือใช้เป็นส่วนตัวได้ 

สถาบันก๋านศึกษา และแม้แต่นักศึกษา
เองก่อสามารถซื้อใจ๊เป๋นส่วนตั วดั้ย. 
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476510 7. ค่าเฉลี่ยทุก 1 ชม. ของค่าความชื้น
ในอากาศท่ีระดับ 1 เมตร จากผิวดิน 
(%) 

เจ็ด จุ๊ด ก้าเฉลี่ยกุ นึ่ง จั้วโมง ของก้า
ความจื๊นในอากาศตี๊ระดับ นึ่ง เมตร 
จากผิวดิน เปิดวงเล็บ เปอร์เซ็นต์ ปิด
วงเล็บ 

479274 ผลงานวิจัย 2 ระบบการสร้าง
ภาษาเป้าหมายเพ่ือการแปลภาษาด้วย
คอมพิวเตอร์ 

ผลงานวิจัย สอง ระบบก๋านสร้างภาษา
เป้า.หมายเปื้อก๋านแปลภาษาตวย
คอมพิวเตอร์ 

481046 ผศ. ระดับ 8 ภาควิชาภาษาและสังคม 
สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี 

ผู้จ้วย สาด ตา จ๋าน ระดับ แปด 
ภาควิชาภาษาและสังคม สถาบัน
เทคโนโลยีพระจอมเกล้าธนบุรี 

488816 ญี่ปุ่นจึงได้เริ่มสนใจในการแปลภาษา
ญี่ปุ่นมาเป็นภาษาอ่ืนๆ ในกลุ่ม
ประเทศอาเซียน 

ญี่ปุ่นจึงดั้ย.เริ่มสนใจ๋ในก๋านแปลภาษา
ญี่ปุ่นมาเป๋นภาษาอ่ืน ๆ  ในกลุ่ม
ประเทศอาเซียน 

495591 3 ข้อมูลส าหรับวิเคราะห์ความหมาย
ของค าเพ่ือเข้าใจความหมายของ
ประโยค 

สาม ข้อมูลส าหรับวิเคราะห์ความหมาย
ของก าเปื้อเข้าใจ๋ความหมายของ
ประโยค 

501200 โครงการพัฒนาพจนานุกรมฯ จึงได้เริ่ม
ด าเนินการในปี 2531 

โครงก๋านพัฒนาพจนานุกรม จึงดั้ย.เริ่ม
ด าเนินก๋านในปี๋ สองปันห้าร้องสามซิบ
เอ็ด 

503781 จากการศึกษาระบบที่กล่าวมาข้างต้น 
การเก็บข้อมูลของค าแต่ละค าแบ่งเป็น
ส่วนใหญ่ๆ ได้ 3 ส่วนดังนี้ 

จากก๋านศึกษาระบบตี๊กล่าวมาข้างต้น 
ก๋านเก็บข้อมูลของก าแต่ละก าแบ่งเป๋น
ส่วนใหญ่ ๆ  ดั้ย. สาม ส่วนจะอ๊ี 

517681 ดังนั้นนักวิจัยได้ศึกษาระบบการโค้ดใน
การให้ความหมายที่คณะท างานญี่ปุ่น
ได้ก าหนดไว้ 

จะอ้ันนักวิจัยดั้ย.ศึกษาระบบก๋านโค้ด
ในก๋านหื้อความหมายตี๊คณะย๊ะก๋าน
ญี่ปุ่นดั้ย.ก าหนดไว้ 

520778 จึงท าให้ความพยายามที่จะร่วมมือกัน
ท างาน เพื่อความก้าวหน้าทาง
เทคโนโลยีหยุดชะงักเป็นช่วงๆ 

จึงย๊ะหื้อความพยายามตี๊จะร่วมมือ
กันย๊ะก๋าน เปื้อความก้าวหน้าตาง
เทคโนโลยีหยุดชะงักเป๋นจ้วง ๆ  
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527358 จึงท าให้สามารถบรรลุวัตถุประสงค์
ของกิจการได้ในระยะเวลาอันสั้น 

จึงย๊ะหื้อสามารถบรรลุวัตถุประสงค์ของ
กิจก๋านดั้ย.ในระยะเวลาอันสั้น 

532176 5. เมื่อมีการน าฐานข้อมูลเข้าสู่ระบบ
จะมีการตรวจสอบรหัสระดับต่ าได้โดย
อัตโนมัติ 

ห้า จุ๊ด เมื่อมีก๋านน าฐานข้อมูลเข้าสู่
ระบบจะมีก๋านตรวจสอบรหัสระดับต่ า
ดั้ย.โดยอัตโนมัติ 

533234 รายงานที่ได้จากการวางแผนความ
ต้องการวัสดุ สามารถก าหนดให้แสดง
ผลได้ 2 แบบ คือ 

รายงานตี๊ดั้ย.จากก๋านวางแผนความต้อง
ก๋านวัสดุ สามารถก าหนดหื้อแสดงผล
ดั้ย. สอง แบบ คือ 

540156 แม้ว่าการน าเสนอข้อมูลในแนวล าดับ
จะยังคงใช้ได้ส าหรับสถานการณ์
ทางการเรียนการสอนบางอย่าง 

แม้ว่าก๋านน าเสนอข้อมูลในแนวล าดับ
จะยังคงใจ๊ดั้ย.ส าหรับสถานก๋านณ์ตาง
ก๋านเฮียนก๋านสอนบางอย่าง 

541086 การสนับสนุนให้เกิดการใช้บทเรียน
คอมพิวเตอร์สื่อผสม อย่างแพร่หลาย
ในทุกระดับการศึกษา 

ก๋านสนับสนุนหื้อเกิดก๋านใจ๊บทเฮียนค
อมพิวเตอร์สื่อผสม อย่างแพร่หลายในกุ
ระดับก๋านศึกษา 

549288 และไม่สามารถใช้อุปกรณ์ในการสร้าง 
ภาพ เสียง และภาพเคลื่อนไหวจาก
วิดีโอ ร่วมกับโปรแกรมวินโดว์ ได้ 

และบ่สามารถใจ๊อุปกรณ์ในก๋านสร้าง 
ฮูป เสียง และฮูปเคลื่อนไหวจากวิดีโอ 
ร่วมกับโปรแกรมวินโดว์ ดั้ย. 

551688 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง การท าให้การเรียน
ด้วยตนเองจากเอกสารวิดีโอ กลายเป็น
การเรียนที่มีการโต้ตอบกันได้ 

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ก๋านย๊ะหื้อก๋านเฮีย
นตวยตั วเก่าจากเอกสารวิดีโอ กลาย
เป๋นก๋านเฮียนตี๊มีก๋านโต้ตอบกันดั้ย. 

555523 ชื่อทางวิทยาศาสตร์ของปลาแต่ละชนิด
นั้นอาจมีชื่อพ้องแตกต่างจากที่
นักวิชาการบางท่านใช้ 

ชื่อตางวิทยาศาสตร์ของป๋าแต่ละชนิด
อ๊ันอาจมีชื่อพ้องแตกต่างจากตี๊นักวิชา
ก๋านบางท่านใจ๊ 

556958 โดยไม่ต้องการให้ผู้ใช้ต้องเสียค่าใช้จ่าย
ในการจัดซื้อฮาร์ดแวร์เพ่ิมเติมแต่อย่าง
ใด 

โดยบ่ต้องก๋านหื้อผู้ใจ๊ต้องเสียก้าใจ๊จ่าย
ในก๋านจัดซื้อฮาร์ดแวร์เพ่ิมเติมแต่อย่าง
ใด 

568169 "โทรศัพท์ (074) 211030 ต่อ 2240 "โทรศัพท์ เปิดวงเล็บ ศูนย์เจ็ดสี่ ปิด
วงเล็บ สอง นึ่ง นึ่ง ศูนย์ สาม ศูนย์ ต่อ 
สอง สอง สี่ สูนย์ 
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569573 โดยเฉพาะในระบบธุรกิจ ซึ่งท าให้มี
การใช้บริการคู่สายโทรศัพท์อย่าง
มากมาย และไม่เพียงพอ 

โดยเฉพาะในระบบธุรกิจ ซึ่งย๊ะหื้อมีก๋า
นใจ๊บริก๋านกู้สายโทรศัพท์อย่างนัก และ
บ่เปียงปอ 

569797 ก็คือ การมีชุมสายโทรศัพท์ขนาดเล็กๆ 
ที่พอเหมาะกับการใช้งานภายในระบบ
ของตัวเอง 

ก่อคือ ก๋านมีชุมสายโทรศัพท์ขนาดน๊อย 
ๆ  ตี๊ปอเหมาะกับก๋านใจ๊งานภายใน
ระบบของตั วเก่า 

576311 โดยสามารถติดต่อกับคู่สายภายนอกได้
สูงสุดจ านวน 16 คู่สาย 

โดยสามารถติดต่อกับกู้สายภายนอกดั้ย.
สูงสุดจ  านวน ซิบห๊ก กู้สาย 

588276 เทคนิคการออกแบบในลักษณะนี้มีทั้ง
เทคนิคทางด้านฮาร์ดแวร์และ
ซอฟต์แวร์ 

เทคนิคก๋านออกแบบในลักษณะนี้มีตึง 
เทคนิคตางด้านฮาร์ดแวร์และซอฟต์แวร์ 

589715 ส่วนอื่นๆ ที่ไม่เกี่ยวข้องกับการแก้ไขก็
ยังสามารถใช้งานได้ตามปกติ 

ส่วนอื่น ๆ  ตี๊บ่เกี่ยวข้องกับก๋านแก้ไข
ก่อยังสามารถใจ๊งานดั้ย.ต๋ามปกติ 

590448 อย่างไรก็ตามการติดต่อสื่อสารกันจะ
กระท าได้โดยผ่านมอดูลประมวลผล
หลักเท่านั้น 

อย่างใดก่อต๋ามก๋านติดต่อสื่อสารกัน
จะย๊ะดั้ย.โดยผ่านมอ ดูนประมวลผล
หลักเต้าอ๊ัน 

590506 เนื่องจากตู้ชุมสายโทรศัพท์ที่ได้
ออกแบบและพัฒนานี้มีขนาดใหญ่ 

เนื่องจากตู้จุมสายโทรศัพท์ตี๊ดั้ย.
ออกแบบและพัฒนานี้มีขนาดใหญ่ 

605944 ภาพที่7 แสดงให้เห็นบล็อกไดอะแกรม
ของมอดูลคู่สายภายใน 

ฮูปตี๊ เจ็ด แสดงหื้อหันบ๊อก ได อะ แกม
ของมอ ดูนกู้สายภายใน 

611425 โดยที่ท าให้คุณสมบัติของจาน
สายอากาศครอบคลุมตลอดย่าน
ความถี่ท่ีใช้งาน  

โดยตี๊ย๊ะหื้อคุณสมบัติของจาน
สายอากาศครอบคลุมตลอดย่านความถี่
ตี๊ใจ๊งาน  

613240 ก็จะค านวณหาขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง
ของตัวสะท้อนคลื่นหลักจากสมการที่ 
(3) 

ก่อจะค านวณหาขนาดเส้นผ่าศูนย์กลาง
ของตั วสะต๊อนคลื่นหลักจากสะ มะ 
ก๋านตี๊ เปิดวงเล็บ สาม ปิดวงเล็บ 

626815 และวิทยากรมีเวลาให้จ ากัดไม่สามารถ
จะเพ่ิมจ านวนครั้งของการฝึกอบรมได้
ตามความต้องการ  

และวิทยากรมีเวลาหื้อจ  ากัดบ่สามารถ
จะเพ่ิมจ  านวนครั้งของก๋านฝึกอบรม
ดั้ย.ต๋ามความต้องก๋าน  
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628262 เพ่ือเป็นฐานรองรับอุตสาหกรรมการ
ผลิตสาขาต่างๆ ซึ่งก าลังเติบโตขึ้นใน
ภาคเหนือ  

เปื้อเป๋นฐานฮองฮับอุตสาหก  าก๋านผลิต
สาขาต่าง ๆ  ซึ่งก าลังเติบโตขึ้นใน
ภาคเหนือ  

630394 2.1.4 ด าเนินการเกี่ยวกับการฝึกอบรม 
การให้ค าปรึกษา และการให้ความ
ร่วมมือมากข้ึน  

สอง จุ๊ด นึ่ง จุ๊ด สี่ ด าเนินก๋านเกี่ยวกับ
ก๋านฝึกอบรม ก๋านหื้อก าปรึกษา และ
ก๋านหื้อความร่วมมือนักข้ึน  

631792 ในปีงบประมาณ 2536 ศูนย์ฯได้จัดหา
อุปกรณ์คอมพิวเตอร์เพ่ิมเติม  

ในปี๋งบประมาณ สองปันห้าร้อยสามซิบ
ห๊ก ศูนย์ ดั้ย.จัดหาอุปกรณ์คอมพิวเตอร์
เพ่ิมเติม  

634623 จ านวนคนรวมที่ผ่านการฝึกอบรม
ใกล้เคียงกับเป้าหมาย ( 95% ของ
เป้าหมาย)  

จ  านวนคนรวมตี๊ผ่านก๋านฝึกอบรม
ใกล้เคียงกับเป้า.หมาย เปิดวงเล็บ เก้า
ซิบห้า เปอร์เซ็นตื ของเป้า.หมาย ปิด
วงเล็บ  

638256 "ระยะเวลา 1 ปี ที่ผ่านมา ศูนย์
ถ่ายทอดเทคโนโลยีฯ ได้รับเงิน
งบประมาณท้ังสิ้น 670 

"ระยะเวลา นึ่ง ปี๋ ตี๊ผ่านมา ศูนย์
ถ่ายทอดเทคโนโลยี ดั้ย.ฮับเงิน
งบประมาณตึงหมด ห๊กร้อยเจ็ดซิบ 

657451 หลังจากนั้น ระบบจะท าการ
เรียงล าดับของค าที่ถูกต้องตามหลัก
ไวยากรณ์ไทยในขั้นตอนต่อไป 

หลังจากอ๊ัน ระบบจะย๊ะก๋านเรียงล าดับ
ของก าตี๊ถูกต้องต๋ามหลักไวยยากรณ์
ไทยในขัน้ต๋อนต่อไป 

658289 เพราะฉะนั้น การท างานในส่วนนี้ จะ
ประกอบไปด้วยส่วนส าคัญ 2 ส่วนคือ 
กฎทางลอจิก 

เพราะจะอ้ัน ก๋านย๊ะก๋านในส่วนนี้ จะ
ประกอบไปตวยส่วนส าคัญ สอง ส่วน
คือ กฎตางลอจิก 

661938 ปัจจุบันการศึกษาทางด้านนี้ อยู่ใน
ระหว่างการวิจัยที่ยังสรุปเป็นแม่บทที่
แน่นอนไม่ได้ 

บ่ะเด่วก๋านศึกษาตางด้านนี้ อยู่ใน
ระหว่างก๋านวิจัยตี๊ยังสรุปเป๋นแม่บทตี๊
แน่นอนบ่ดั้ย. 

670346 เนื่องจากความต้องการที่จะให้
ซอฟต์แวร์มีความสามารถในการ
ปฏิบัติงานต่างๆ มากข้ึน 

เนื่องจากความต้องก๋านตี๊จะหื้อ
ซอฟต์แวร์มีความสามารถในก๋าน
ปฏิบัติงานต่าง ๆ  นักข้ึน 
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671090 บทความนี้จะกล่าวถึงองค์ประกอบที่
ส าคัญของระบบพัฒนาซอฟต์แวร์ ตาม
หัวข้อดังต่อไปนี้ 

บทความนี้จะอู้ถึงองค์ประกอบตี๊ส าคัญ
ของระบบพัฒนาซอฟต์แวร์ ต๋ามหัวข้อ
ดังต่อไปนี้ 

683637 เพ่ือสนองต่อการให้การรักษาพยาบาล
ประชากรของประเทศให้มีสุขภาพและ
พลานามัยดี 

เปื้อสนองต่อก๋านหื้อก๋านฮักษาพยาบาล
ประชากรของประเทศหื้อมีสุขภาพและ
พลานามัยดี 

688655 และมีโปรแกรมช่วยการตกแต่งและ
วิเคราะห์ภาพและโปรแกรมค้นหา
เอกสารอ้างอิง 

และมีโปรแกรมจ้วยก๋านตกแต่งและ
วิเคราะห์ฮูปและโปรแกรมค้นหา
เอกสารอ้างอิง 

688756 การส่งผลการตรวจท าโดยการรายงาน
ผลด้วยการพิมพ์ข้อความหรืออัดเสียง
บรรยายของรังสีแพทย์โดยตรง 

ก๋านส่งผลก๋านตรวจย๊ะโดยก๋านรายงาน
ผลตวยก๋านพิมพ์ข้อความหรืออัดเสียง
บรรยายของรังสีแพทย์โดยตรง 

752530 การพัฒนาระบบอินพุต เอาท์พุต และ
ระบบสนับสนุนงานแปลภาษา 

ก๋านพัฒนาระบบอินพุต เอาท์พุต และ
ระบบสนับสนุนงานแปลภาษา 

760957 คณะผู้วิจัยได้ท าการก าหนดฟอร์แมต
มาตรฐานส าหรับการแสดงผล
ภาษาไทย 

คณะผู้วิจัยดั้ย.ย๊ะก๋านก าหนด ฟอ แมด 
มาตรฐานส าหรับก๋านแสดงผล
ภาษาไทย 

818114 ความรู้เกี่ยวกับการก าจัดของเสีย
เหล่านี้อย่างถูกต้องจึงเป็นสิ่งจ าเป็น 

ความฮู้เกี่ยวกับก๋านก าจัดของเสีย
เหล่านี้อย่างถูกต้องจึงเป๋นสิ่งจ  าเป๋น 

818768 เช่น ในกรณีที่ยาฆ่าแมลงซึ่งตกค้างอยู่
ในพืช ผัก ผลไม้ แล้วมนุษย์น ามา
รับประทาน 

เจ้น ในกรณีตี๊ยาฆ่าแมงซึ่งตกค้างอยู่ใน
พืช ผัก ผลไม้ แล้วมนุษย์น ามากิ น 

820331 สารแคดเมียม ใช้มากในอุตสาหกรรม
หลายชนิด เช่น อุตสาหกรรมชุบโลหะ 
ท าสี ยาง และพลาสติก 

สารแคดเมียม ใจ๊นักในอุตสาหก  าหลาย
ชนิด เจ้น อุตสาหก  าจุบโลหะ ย๊ะสี ยาง 
และพลาสติก 

829982 สาเหตุที่ปริมาณของเสียที่เป็นอันตราย
มีจ านวนเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็วเช่นนี้ 

สาเหตุตี๊ปริมาณของเสียตี๊เป๋นอันตราย
มีจ  านวนเพิ่มขึ้นอย่างเวยเจ้นนี้ 
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830413 ท าให้ต้องใช้วิธีก าจัดที่ยุ่งยากซับซ้อน
ตลอดจนเกิดปัญหาในการเก็บรวบรวม
และก าจัดเป็นอย่างมาก 

ย๊ะหื้อต้องใจ๊วิธีก าจัดตี๊ยุ่งยากซับซ้อน
ตลอดจนเกิดปั๋นหาในก๋านเก็บฮอมและ
ก าจัดเป๋นอย่างนัก 

832648 คือ 1) โดยการสัมผัสโดยตรง หากของ
เสียพวกกรดหรือด่างที่มีความเข้มข้น
ไม่มากหกรดถูกร่างกาย 

คือ นึ่ง ปิดวงเล็บ โดยก๋านสัมผัส
โดยตรง หากของเสียพวกกรดหรือด่างตี๊
มีความเข้มข้นบ่นัก หก รด ถูกฮ่างกาย 

833641 ดังนั้นในร่างกายของพืชและสัตว์จึงมี
ความเข้มข้นของสารเพ่ิมมากขึ้นเป็น
ล าดับ 

จะอ้ันในฮ่างกายของพืชและสัตว์จึงมี
ความเข้มข้นของสารเพ่ิมนักขึ้นเป๋น
ล าดับ 

837262 เป็นสารพิษที่มีอันตรายต่อร่างกาย
อย่างรุนแรงเช่นกัน 

เป๋นสารพิษตี๊มีอันตรายต่อฮ่างกายอย่าง
รุนแรงเจ้นกัน 

838800 ถ้าร่างกายได้รับสารตะกั่วเข้าไปใน
ระดับความเข้มข้นสูงเป็นเวลานานๆ 

ถ้าฮ่างกายดั้ย.ฮับสารตะกั่วเข้าไปใน
ระดับความเข้มข้นสูงเป๋นเวลาเมิน ๆ  

846960 ก.ของเสียที่มีสารปรอทเจือปน เช่น 
ซากหลอดฟลูออเรสเซนซ์ให้น ามาบด
ให้มีขนาดเล็กลง 

ก จุ๊ด ของเสียตี๊มีสารปรอทเจือปน เจ้น 
ซากหลอดฟู ออ เรด เซ๊นหื้อน ามาบด
หื้อมีขนาดน๊อยลง 

848523 เพ่ือท าให้สารที่เจือปนอยู่ในของเสียซึ่ง
อยู่ในรูปของสารละลายแยกตัวและ
ตกตะกอนออกมา 

เปื้อย๊ะหื้อสารตี๊เจือปนอยู่ในของเสียซึ่ง
อยู่ในฮูปของสารละลายแยกตั วและ
ตกตะกอนออกมา 

850305 ยังเป็นการช่วยประหยัด
ทรัพยากรธรรมชาติที่จะต้องน ามาใช้
ในขบวนการผลิต 

ยังเป๋นก๋านจ้วยประหยัด
ทรัพยากรธรรมชาติตี๊จะต้องน ามาใจ๊ใน
กะบวนก๋านผลิต 

850506 การก าจัดของเสียที่เป็นอันตรายในขั้น
สุดท้าย หมายถึง การท าให้ของเสียนั้น
หมดไป 

ก๋านก าจัดของเสียตี๊เป๋นอันตรายในขั้น
สุดต๊าย หมายถึง ก๋านย๊ะหื้อของเสียอั๊น
หมดไป 

850609 โดยไม่ก่อให้เกิดปัญหาต่อสุขภาพ
อนามัยและความปลอดภัยของมนุษย์
และสิ่งแวดล้อม 

โดยบ่ก่อหื้อเกิดปั๋นหาต่อสุขภาพ
อนามัยและความปลอดภัยของมนุษย์
และสิ่งแวดล้อม 
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852264 ซึ่งจะมีทั้งท่ีน าไปก าจัดโดยได้รับ
อนุญาตจากประเทศเจ้าของสถานที่ 

ซึ่งจะมีตึงตี๊น าไปก าจัดโดยดั้ย.ฮับ
อนุญาตจากประเทศเจ้าของสถานตี๊ 

863189 แผนภาพในหน้านี้แสดงการเห็นขอบ
คมของดวงอาทิตย์และระดับลึกลงไป
ในบรรยากาศของดวงอาทิตย์ 

แผนฮูปในหน้านี้แสดงก๋านหันขอบคม
ของดวงอาทิตย์และระดับลึกลงไปใน
บรรยากาศของดวงอาทิตย์ 

875816 กลุ่มจุดซึ่งมีทั้งบริเวณมืดขนาดต่างๆ 
อยู่ใกล้ชิดรวมกันเป็นกระจุก 

กลุ่มจุ๋ดซึ่งมีตึงบริเวณมืดขนาดต่าง ๆ  
อยู่ใกล้ชิดรวมกันเป๋นกระจุก 

879025 เมื่อเราตามสังเกตการเคลื่อนที่ของ
กลุ่มจุด หรือจุดบนดวงอาทิตย์ไป
เรื่อยๆ เป็นเวลาหลายวัน 

เมื่อเฮาต๋ามสังเกตก๋านเคลื่อนตี๊ของกลุ่ม
จุ๋ด หรือจุ๋ดบนดวงอาทิตย์ไปเรื่อย ๆ  
เป๋นเวลาหลายวัน 

879133 ก็จะได้พบว่า ดวงอาทิตย์หมุนรอบ
ตัวเองครบรอบในเวลาประมาณหนึ่ง
เดือน 

ก่อจะดั้ย.ปะว่า ดวงอาทิตย์หมุนรอบตั ว
เก่าครบรอบในเวลาประมาณ นึ่งเดือน 

881794 นกบางจ าพวก เช่น เหยี่ยว นกเค้าแมว 
นกฮูก ก็ออกจับหนูกินเป็นอาหารใน
เวลากลางคืน 

นกบางจ  าพวก เจ้น เหยี่ยว นกเก๊าแมว 
นกฮูก ก่อออกจับหนูกิ นเป๋นอาหารใน
เวลากลางคืน 

885463 "ปรากฏว่าในรอบหนึ่งปี นกชนิดนี้ต้อง
บินอพยพเป็นระยะทางไกลถึง 22 

ปรากฏว่าในรอบ นึ่ง ปี๋ นกชนิดนี้ต้อง
บินอพยพเป๋นระยะตางไกลถึง ซาวสอง 

907366 นกเหล่านี้ยังมีประโยชน์อย่างยิ่งในการ
ช่วยก าจัดศัตรูของชาวไร่ ชาวนา และ
ชาวสวน 

นกเหล่านี้ยังมีประโยชน์อย่างยิ่งในก๋า
นจ้วยก าจัดศัตรูของจาวไฮ่ จาวนา และ
จาวสวน 

911859 "การรวบรวมหรือจ าแนกสิ่งมีชีวิต
ต่างๆ เหล่านี้ให้เข้าเป็นหมวดเป็นหมู่ 
เราเรียกว่า ""การจ าแนกชนิด""" 

ก๋านฮอมหรือจ  าแนกสิ่งมีจีวิตต่าง ๆ  
เหล่านี้หื้อเข้าเป๋นหมวดเป๋นหมู่ เฮาฮ้อง
ว่า ""ก๋านจ  าแนกชนิด""" 

970244 โดยเพิ่มจ านวนวันหรือเดือนขึ้นให้ตรง
กับวงรอบทางดาราศาสตร์ 

โดยเพิ่มจ  านวนวันหรือเดือนขึ้นหื้อตรง
กับวงรอบตางดาราศาสตร์ 

971387 เวลาสุริยคติปานกลาง เป็นเวลา
ก าหนดจากดวงอาทิตย์ 

เวลาสุริยคติปานกลาง เป๋นเวลาก าหนด
จากดวงอาทิตย์ 
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974016 และก าหนดไม่ให้ปีศตวรรษซึ่งหารด้วย 
๔๐๐ ไม่ได้ลงตัวเป็นปีอธิกสุรทิน 

และก าหนดบ่หื้อปี๋ศตวรรษซึ่งหารตวย 
สี่ร้อย บ่ดั้ย.ลงตั วเป๋นปี๋ อ ธิ กะ สุ ระ 
ทิน 

979009 เพ่ือแก้ไขข้อบกพร่องเหล่านี้ มีผู้เสนอ
วิธีแก้ไขการแบ่งปฏิทินเกรกอเรียน
หลายวิธ ี

เปื้อแก้ไขข้อบกพร่องเหล่านี้ มีผู้เสนอ
วิธีแก้ไขก๋านแบ่งปฏิทิน เก กอ เลี๊ยน 
หลายวิธ ี

986563 เมริเดียนซึ่งผ่านจุดที่สองจะเป็น ๑ 
ของรอบโลกจากจุดแรกไปทาง
ตะวันตกซึ่งเป็นจ านวนแน่นอน 

เมริเดียนซึ่งผ่านจุ๋ดตี๊สองจะเป๋น นึ่ง 
ของรอบโลกจากจุ๋ดแรกไปตางตะวันตก
ซึ่งเป๋นจ  านวนแน่นอน 

996641 นอกจากสหรัฐอเมริกา ประเทศ
อังกฤษ ฝรั่งเศส และเยอรมัน ก็มีการ
ส่งสัญญาณเวลา 

นอกจากสหรัฐอเมริกา ประเทศอังกฤษ 
ฝรั่งเศส และเยอรมัน ก่อมีก๋านส่ง
สัญญาณเวลา 

997477 จึงเห็นได้ชัดว่า การวัดหาลองจิจูดที่
ละเอียดต้องใช้เครื่องรักษาเวลาซึ่งมี
ความละเอียดแม่นย า 

จึงหันดั้ย.ชัดว่า ก๋านวัดหาลอง จิ จู๊ด ต๊ี
ละเอียดต้องใจ๊เครื่องฮักษาเวลาซึ่งมี
ความละเอียดแม่นย า 

998175 การเปรียบเทียบระหว่างเวลากรีนิช
และเวลาท้องถิ่นจะชี้บอกลองจิจูดของ
เขาได้เลย 

ก๋านเปรียบเทียบระหว่างเวลากี นิดและ
เวลาต้องถ่ินจะชี้บอกลองจิจูดของ
เขาดั้ย.เลย 

1002754 มีการออกแบบใหม่ๆ ที่จะไม่ให้ความ
ยาวของคานลูกตุ้มน้ าหนัก
เปลี่ยนแปลงไปตามการเปลี่ยนแปลง
ของอุณหภูมิ 

มีก๋านออกแบบใหม่ ๆ  ตี๊จะบ่หื้อความ
ยาวของคานลูกตุ้มน้ าหนักเปลี่ยนแปลง
ไปต๋ามก๋านเปลี่ยนแปลงของอุณหภูมิ 

1007189 ต่อมาได้มีการแก้ไขให้ดีขึ้นโดยผู้มีชื่อ
หลายคนโดยเฉพาะส่วนที่เป็นรูป
เครื่องควบคุมการเคลื่อนไหว 

ต่อมาดั้ย.มีก๋านแก้ไขหื้อดีขึ้นโดยผู้มีชื่อ
หลายคนโดยเฉพาะส่วนตี๊เป๋นฮูปเครื่อง
ควบคุมก๋านเคลื่อนไหว 

1012971 และจากอุปกรณ์รักษาเวลาที่คงท่ีและ
เที่ยงตรงในปัจจุบันจึงต้องมีการ
ปรับแต่งเวลา 

และจากอุปกรณ์ฮักษาเวลาตี๊คงตี๊และ
เตี๊ยงตรงในบ่ะเด่วจึงต้องมีก๋านปรับแต่ง
เวลา 
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1016537 อุปกรณ์รักษาเวลามาตรฐาน 
ประกอบด้วยนาฬิกาชนิดต่างๆ ที่มี
อัตราผิดน้อยมาก 

อุปกรณ์ฮักษาเวลามาตรฐาน ประ
กอบตวยนาฬิกาชนิดต่าง ๆ  ตี๊มีอัตรา
ผิดน้อยนัก 

1021311 นอกจากวัชพืชแล้ว ยังมีโรคและแมลง
ศัตรูข้าวหลายชนิดที่สามารถเข้า
ท าลายต้นข้าว 

นอกจากวัชพืชแล้ว ยังมีโรคและแมง
ศัตรูข้าวหลายชนิดตี๊สามารถเข้าท าลาย
ต้นข้าว 

1021409 ฉะนั้นการปลูกข้าวเพ่ือให้ได้ผลิตผลสูง 
จะต้องมีการก าจัดวัชพืช 

จะอ้ันก๋านปลูกข้าวเปื้อหื้อดั้ย.ผลิตผล
สูง จะต้องมีก๋านก าจัดวัชพืช 

1044826 พันธุ์ข้าวในประเทศไทยที่เป็นพันธุ์
พ้ืนเมือง ส่วนใหญ่เป็นพันธุ์ที่มีความไว
ต่อช่วงแสง 

พันธุ์ข้าวในประเทศไทยตี๊เป๋นพันธุ์ปื้น
เมือง ส่วนใหญ่เป๋นพันธุ์ตี๊มีความเวยต่อ
จ้วงแสง 

1049155 มีความลึกประมาณ ๘๐ - ๓๐๐ 
เซ็นติเมตร โดยเฉพาะในระหว่างเดือน
กันยายนและต้นเดือนธันวาคม 

มีความลึกประมาณ แปดซิบ ถึง สาม
ร้อย เซ็นติเมตร โดยเฉพาะในระหว่าง
เดือนกันยายนและต้นเดือนธันวาคม 

1049597 และเจริญเติบโตในดินที่ไม่มีน้ าขังนั้น
จนถึงเดือนกรกฎาคมหรือสิงหาคม 

และเจริญเติบโตในดินตี๊บ่มีน้ าขังอ๊ัน
จนถึงเดือนกรกฎาคมหรือสิงหาคม 

1050608 ฉะนั้น ความสามารถของต้นข้าวที่
เจริญเติบโตอยู่ในน้ าลึกจนกระทั่งเก็บ
เกี่ยวนี้จึงเรียกว่า การทนน้ าลึก 

จะอ้ัน ความสามารถของต้นข้าวตี๊
เจริญเติบโตอยู่ในน้ าลึกจนกระทั่งเก็บ
เกี่ยวนี้จึงฮ้องว่า ก๋านทนน้ าลึก 

1051367 นอกจากนี้คุณภาพในการสีเป็น
ข้าวสารก็ถือว่าเป็นคุณภาพทาง
กายภาพของเมล็ดด้วย 

นอกจากนี้คุณภาพในก๋านสีเป๋นข้าวสาร
ก่อถือว่าเป๋นคุณภาพตางกายภาพของ
เม็ดตวย 

1051518 เมล็ดข้าวกล้องจะต้องมีความยาว
ประมาณ ๗ - ๗.๕ มิลลิเมตร ความ
กว้างและความหนาประมาณ ๒ 
มิลลิเมตร 

เม็ดข้าวกล้องจะต้องมีความยาว
ประมาณ เจ็ด ถึง เจ็ด จุ๊ด ห้า 
มิลลิเมตร ความกว้างและความหนา
ประมาณ สอง มิลลิเมตร 

1064773 การตกกล้าในดินแห้งจะไม่ท าให้ต้น
กล้าที่มีอายุมากกว่า ๔๐ วันมีปล้องท่ี
ล าต้น 

ก๋านตกกล้าในดินแห้งจะบ่ย๊ะหื้อต้น
กล้าตี๊มีอายุนักกว่า สี่ซิบ วันมีปล้องตี๊ล า
ต้น 
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1065597 แล้วเอาเมล็ดพันธุ์ที่สมบูรณ์ ซึ่งได้เพาะ
ให้งอกแบบการตกกล้าในดินเปียก โรย
ลงไปในกรอบที่เตรียมไว้นี้ 

แล้วเอาเม็ดพันธุ์ตี๊สมบูรณ์ ซ่ึงด้ัย.เพาะ
หื้องอกแบบก๋านตกกล้าในดินเปี๋ยก โรย
ลงไปในกรอบตี๊เตรียมไว้นี้ 

1067502 เพราะต้นกล้าขนาด ๑๐ - ๑๔ วันนั้น 
อาจมีขนาดเล็กเกินไปที่จะใช้ปักด าใน
พ้ืนที่นาของเรา 

เพราะต้นกล้าขนาด ซิบ ถึง ซิบสี่ วันอั๊น 
อาจมีขนาดน๊อยเกิ นไปตี๊จะใจ๊ปักด าใน
ปื้นตี๊นาของเฮา 

1075479 ชาวนามักจะนวดข้าวหลังจากที่ได้ตาก
ข้าวให้แห้งเป็นเวลา ๓-๕ วัน 

จาวนามักจะนวดข้าวหลังจากตี๊ดั้ย.ตาก
ข้าวหื้อแห้งเป๋นเวลา สาม ถึง ห้า วัน 

1077219 ฉะนั้น ชาวนาจะต้องท าความสะอาด
เมล็ดก่อนที่จะเอาข้าวเปลือกเก็บไว้ยุ้ง
ฉางหรือขายให้กับพ่อค้า 

จะอ้ัน จาวนาจะต้องย๊ะความสะอาด
เม็ดก่อนตี๊จะเอาข้าวเปลือกเก็บไว้ยุ้ง
ฉางหรือขายหื้อกับพ่อก๊า 

1078922 โดยให้เมล็ดข้าวผ่านอากาศร้อน
ประมาณ ๑๐๐ - ๑๓๐ องศาฟาเรน
ไฮต์จ านวน ๓ - ๔ ครั้ง 

โดยหื้อเม็ดข้าวผ่านอากาศฮ้อน
ประมาณ ร้อย ถึง ร้อยสามซิบ องศาฟา
เรนไฮต์จ  านวน สาม ถึง สี่ ครั้ง 

1080614 ภาคกลาง และภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ มีพ้ืนที่ท านามาก
ที่สุด รองลงมา ได้แก่ภาคเหนือและ
ภาคใต้ตามล าดับ 

ภาคกลาง และภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ มีปื้นตี๊ย๊ะนานักตี๊
สุด รองลงมา ดั้ย.แก่ภาคเหนือและ
ภาคใต้ต๋ามล าดับ 

1083362 โรคข้าวที่ส าคัญ ได้แก่ โรคไหม้ โรค
ขอบใบแห้ง และโรคใบจุดสีน้ าตาล 

โรคข้าวตี๊ส าคัญ ดั้ย.แก่ โรคไหม้ โรค
ขอบใบแห้ง และโรคใบจุ๋ดสีน้ าต๋าล 

1083934 ระดับน้ าในนาระหว่างเดือนกันยายน
และพฤศจิกายน จะลึกประมาณ ๑ - 
๓ เมตร 

ระดับน้ าในนาระหว่างเดือนกันยายน
และพฤศจิกายน จะลึกประมาณ นึ่ง ถึง 
สาม เมตร 

1084048 ด้วยเหตุนี้ ชาวนาในจังหวัดดังกล่าวจึง
ต้องปลูกข้าวนาเมืองหรือข้าวขึ้นน้ า 

ตวยเหตุนี้ จาวนาในจังหวัดดังกล่าวจึง
ต้องปลูกข้าวนาเมืองหรือข้าวขึ้นน้ า 

1085176 ส่วนน้อยในเขตชลประทานของจังหวัด
นครศรีธรรมราช พัทลุง และสงขลา มี
การปลูกข้าวนาปรัง 

ส่วนน้อยในเขตชลประทานของจังหวัด
นครศรีธรรมราช พัทลุง และสงขลา 
มีก๋านปลูกข้าวนาปรัง 
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1090517 นอกจากนี้ ระยะปลูกนั้นยังขึ้นอยู่กับ
ความอุดมสมบูรณ์ของดินและชนิดของ
พันธุ์ข้าวด้วย 

นอกจากนี้ ระยะปลูกอ๊ันยังขึ้นอยู่กับ
ความอุดมสมบูรณ์ของดินและชนิดของ
พันธุ์ข้าวตวย 

1091490 ธาตุอาหารที่ต้นข้าวต้องการปุ๋ยมาก 
ได้แก่ ไนโตรเจน ฟอสฟอรัสและ
โพแทสเซียม 

ธาตุอาหารตี๊ต้นข้าวต้องก๋านปุ๋ยนัก ดั้ย.
แก่ ไน โต เจน ฟอด ฟอ รัดและโพ 
แทด เซียม 

1095002 เฉลี่ยแล้วชาวนาได้ผลิตผล ๓๒๖ 
กิโลกรัม หรือ ๓๒ - ๓๓ ถัง ไร่ 

เฉลี่ยแล้วจาวนาดั้ย.ผลิตผล สามร้อย
ซาวห๊ก กิโลกรัม หรือ สามซิบสอง ถึง 
สามซิบสาม ถัง ไฮ่ 

1098335 พันธุ์ข้าวที่ตอบสนองต่อปุ๋ยสูงจะมีต้น
สูงประมาณ ๑๐๐ - ๑๑๐ เซนติเมตร 

พันธุ์ข้าวตี๊ตอบสนองต่อปุ๋ยสูงจะมีต้นสูง
ประมาณ ร้อย ถึง ร้อยซิบ เซนติเมตร 

1104011 การป้องกันและก าจัด ท าการป้องกัน
ก าจัดโรค ใบจุดสีน้ าตาลได้โดยวิธี
ต่างๆ ดังนี้ 

ก๋านป้องกันและก าจัด ย๊ะก๋านป้องกัน
ก าจัดโรค ใบจุ๋ดสีน้ าต๋าลดั้ย.โดยวิธีต่าง 
ๆ  จะอ๊ี 

1104831 ปกติในรวงหนึ่งๆ จะมีเมล็ดที่ถูก
ท าลายประมาณ ๕ - ๑๐ เมล็ด 

ปกติในรวง นึ่ง ๆ  จะมีเม็ดตี๊ถูกท าลาย
ประมาณ ห้า ถงึ ซิบ เม็ด 

1106589 ๑) ปลูกด้วยพันธุ์ข้าวที่ต้านทานโรค 
เช่น กข.๗ กข.๒๑ กข.๒๓ 

นึ่ง ปิดวงเล็บ ปลูกตวยพันธุ์ข้าวตี๊
ต้านทานโรค เจ้น กข จุ๊ด เจ็ด กข จุ๊ด 
ซาวเอ็ด กข จุ๊ด ซาวสาม 

1109412 โรคใบสีส้ม นับได้ว่าเป็นโรคที่ส าคัญ
มากในฤดูนาปีในภาคกลางของ
ประเทศไทย 

โรคใบสีส้ม นับดั้ย.ว่าเป๋นโรคตี๊ส าคัญ
นักในฤดูนาปี๋ในภาคกลางของประเทศ
ไทย 

1111030 อาการของโรคจะแสดงออกให้เห็นได้
ชัดภายใน ๓๐ วัน หลังจากการปักด า 

อาก๋านของโรคจะแสดงออกหื้อหันดั้ย.
ชัดภายใน สามซิบ วัน หลังจากก๋านปัก
ด า 

1124589 เพราะหนูได้กัดกินต้นข้าวในระยะแตก
กอ ระยะตั้งท้องและระยะที่เมล็ดแก่
เก็บเก่ียวได้ 

เพราะหนูดั้ย.ขบกิ นต้นข้าวในระยะแตก
กอ ระยะตั้งต้องและระยะตี๊เม็ดแก่เก็บ
เกี่ยวดั้ย. 
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1126643 เพราะการเกิดของวัชพืชในนาข้าวนั้น
แตกต่างกันไปตามท้องที่และวิธีการท า
นาปลูกข้าว 

เพราะก๋านเกิดของวัชพืชในนาข้าวอั๊น
แตกต่างกันไปต๋ามต้องตี๊และวิธีก๋านย๊ะ
นาปลูกข้าว 

1128219 ส าหรับการใช้สารเคมีนั้น จะต้องเป็น
สารเคมีชนิดที่ไม่เป็นอันตรายแก่ต้น
ข้าว 

ส าหรับก๋านใจ๊สารเคมีอ๊ัน จะต้องเป๋น
สารเคมีชนิดตี๊บ่เป๋นอันตรายแก่ต้นข้าว 

1130780 จะให้ผลิตผลสูงและคุณภาพเมล็ดได้
มาตรฐานเหมาะกับสภาพของท้องถิ่น 

จะหื้อผลิตผลสูงและคุณภาพเม็ดดั้ย.
มาตรฐานเหมาะกับสภาพของต้องถิ่น 

1138756 และเพ่ือเป็นการวางพื้นฐานของ
การศึกษาโครงการพัฒนาระบบรวม 
เพ่ือการแปลภาษาด้วยเครื่อง
คอมพิวเตอร์ 

และเปื้อเป๋นก๋านวางปื้นฐานของก๋าน
ศึกษาโครงก๋านพัฒนาระบบรวม 
เปื้อก๋านแปลภาษาตวยเครื่อง
คอมพิวเตอร์ 

1147918 ในท านองเดียวกัน ในส่วนของการ
สร้างภาษาเป้าหมาย ถ้าหากว่ามีการ
สังเคราะห์แล้วไม่ต้องท าซ้ าอีกต่อไป 

ในท านองเดวกัน ในส่วนของก๋านสร้าง
ภาษาเป้า.หมาย ถ้าหากว่ามีก๋าน
สังเคราะห์แล้วบ่ต้องย๊ะซ้ าแห๋มต่อไป 

1151717 จากข้อเปรียบเทียบข้างต้น อาจกล่าว
ได้ว่า กลวิธีการแปลโดยตรงนั้น มี
ขั้นตอนการท างานน้อยที่สุด 

จากข้อเปรียบเทียบข้างต้น อาจกล่าว
ดั้ย.ว่า กลวิธีก๋านแปลโดยตรงอ๊ัน มี
ขั้นต๋อนก๋านย๊ะก๋านน้อยตี๊สุด 

1152923 ส าหรับในประเทศญี่ปุ่นการแปลจาก
ภาษาอังกฤษ-ญี่ปุ่น และญี่ปุ่น-อังกฤษ 
ก็ประสบผลส าเร็จมากแล้ว 

ส าหรับในประเทศญี่ปุ่นก๋านแปลจาก
ภาษาอังกฤษ เป็น ญี่ปุ่น และญี่ปุ่น เป็น 
อังกฤษ ก่อประสบผลส าเร็จนักแล้ว 

1153114 และได้ร่วมงานกับประเทศต่างๆ เช่น 
ไทย อินโดนีเซีย มาเลเซีย รวมทั้ง
ประเทศจีน และเกาหลี 

และดั้ย.ร่วมงานกับประเทศต่าง ๆ  เจ้น 
ไทย อินโดนีเซีย มาเลเซีย รวมตึง 
ประเทศจีน และเกาหลี 

1153217 ในการท าวิจัยเอ็มที โดยใช้ระบบ
ภาษากลางขึ้นตั้งแต่ปี คศ. 1980 

ในกา๋นย๊ะวิจัยเอ็มที โดยใจ๊ระบบ
ภาษากลางขึ้นตั้งแต่ปี๋ คิด ทะ สัก กะ 
หราด นึ่งปันเก้า.ร้อยแปดซิบ 
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1171863 ส่วนของซอฟต์แวร์นี้เป็นส่วนที่สร้าง
ขึ้นมาเพ่ือให้สะดวกต่อการใส่ความรู้
และแก้ไข 

ส่วนของซอฟต์แวร์นี้เป๋นส่วนตี๊สร้าง
ขึ้นมาเปื้อหื้อสะดวกต่อก๋านใส่ความฮู้
และแก้ไข 

1171958 พจนานุกรม เป็นฐานข้อมูลที่ใช้ในการ
เก็บค า และคุณสมบัติต่างๆ ของค า 

พจนานุกรม เป๋นฐานข้อมูลตี๊ใจ๊ในก๋าน
เก็บก า และคุณสมบัติต่าง ๆ  ของก า 

1174619 ศาสนา มีหลักการที่ถูกต้องอันจะ
น าไปสู่การแก้ปัญหาของชีวิต 

ศาสนา มีหลักก๋านตี๊ถูกต้องอันจะ
น าไปสู่ก๋านแก้ปั๋นหาของจีวิต 

1176153 ในประเทศไทย นอกจาก
พระพุทธศาสนาแล้ว ก็มีศาสนาอื่นๆ ที่
ส าคัญๆ 

ในประเทศไทย นอกจาก
พระพุทธศาสนาแล้ว ก่อมีศาสนาอ่ืน ๆ  
ตี๊ส าคัญ ๆ  

1181355 การปกครองคณะสงฆ์ส่วนภูมิภาค 
แบ่งเขตการปกครองออกไปเป็นภาค 
จังหวัด อ าเภอ ต าบล 

ก๋านปกครองคณะสงฆ์ส่วนภูมิภาค แบ่ง
เขตก๋านปกครองออกไปเป๋นภาค 
จังหวัด อ าเภอ ต  าบล 

1189869 หรือทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้
บรมวงศานุวงศ์หรือส่วนราชการไป
ทอดแทนพระองค์ก็ได้ 

หรือทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ หื้อบอ 
รม มะ วง ศา นุ วงหรือส่วนราชก๋านไป
ทอดแทนพระองค์ก่อดั้ย. 

1192652 ซึ่งมีก าหนดระยะเวลาเพียง 1 เดือน 
ระหว่างวันแรม 1 ค่ า เดือน 11 ถึงข้ึน 
15 ค่ า เดือน 12 

ซึ่งมีก าหนดระยะเวลาเพียง นึ่ง เดือน 
ระหว่างวันแฮม นึ่ง ค่ า เดือน ซิบเอ็ด 
ถึงข้ึน ซิบห้า ค่ า เดือน ซิบสอง 

1208587 เวลาที่ผู้นับถือศาสนาอิสลามไปท าพิธี
หัจญ์ที่เมืองเมกกะ 

เวลาตี๊ผู้นับถือศาสนาอิสลามไปย๊ะพิธี
หัจญ์ตี๊เมืองเมกกะ 

1251004 อาจก่อให้เกิดอันตรายได้ เช่น ยานอน
หลับ ยาลดความดันโลหิตสูงบางขนาน 
เป็นต้น 

อาจก่อหื้อเกิดอันตรายดั้ย. เจ้น ยานอน
หลับ ยาลดความดันโลหิตสูงบางขนาน 
เป๋นต้น 

1251145 เช่น มีอันตรายจากสารปนเปื้อน ที่
บังเอิญหลงเหลืออยู่ในยาที่ใช้ (ยาไม่
บริสุทธิ์พอ) 

เจ้น มีอันตรายจากสารปนเปื้อน ต๊ี
บังเอิญหลงเหลืออยู่ในยาตี๊ใจ๊ เปิด
วงเล็บ ยาบ่บริสุทธิ์ปอ ปิดวงเล็บ 
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1276105 นักจิตเวชศาสตร์เริ่มเชื่อว่า อาการทาง
จิตเวชสืบเนื่องมาจากสาเหตุทาง
สรีรวิทยา 

นักจิต ตะ เวด สาดเริ่มเชื่อว่า อาก๋าน
ตางจิตเวชสืบเนื่องมาจากสาเหตุตาง
สรีรวิทยา 

1282619 ซึ่งเมื่อน ามาผสมผสานกันแล้วมี
ประโยชน์มาก ในการเข้าใจพัฒนาการ
ทางบุคลิกภาพ 

ซึ่งเมื่อน ามาผสมผสานกันแล้วมี
ประโยชน์นัก ในก๋านเข้าใจ๋พัฒนาก๋าน
ตางบุค คะ ลิก กะ ภาพ 

1305851 พบมากในประเทศทางซีกโลกตะวันตก 
ประมาณร้อยละ 1 - 2 ของประชากร 

ปะนักในประเทศตางซีกโลกตะวันตก 
ประมาณร้อยละ นึ่ง ถึง สอง ของ
ประชากร 

1312886 บุคลิกภาพแปรปรวน เป็นความ
ผิดปกติทางจิตเวชที่มีลักษณะของการ
ปรับตัวไม่ถูกต้อง 

บุค คะ ลิก กะ ภาพแปรปรวน เป๋นค
วามผิดปกติตางจิตเวชตี๊มีลักษณะของ
ก๋านปรับตั วบ่ถูกต้อง 

1323642 5. ขาดธาตุหรือสารอาหารที่ส าคัญ 
เช่น ธาตุเหล็ก วิตามินบี6 และกรดนิ
โคทินิก เป็นต้น 

ห้า จุ๊ด ขาดธาตุหรือสารอาหารตี๊ส าคัญ 
เจ้น ธาตุเหล็ก วิตามินบี ห๊ก และกรดนิ 
โค ทิ นิก เป๋นต้น 

1333155 2. จิตแพทย์จะช่วยเหลือให้เด็กได้
ถ่ายทอดความรู้สึกนึกคิด และความ
ขัดแย้งทางใจภายใน 

สอง จุ๊ด จิตแพทย์จะจ้วยเหลือหื้อละ
อ่อนดั้ย.ถ่ายทอดความฮู้สึกนึกก๊ึด และ
ความขัดแย้งตางใจ๋ภายใน 

1339648 บางครั้งเป็นผลมาจากการล้อเลียน 
การถูกลงโทษ หรือการตกใจอย่าง
รุนแรง 

บางครั้งเป๋นผลมาจากก๋านล้อเลียน 
ก๋านถูกลงโทษ หรือก๋านตกใจ๋อย่าง
รุนแรง 

1343995 1. สามารถปรับตัวให้อยู่ในสังคมและ
วัฒนธรรมได้ด้วยความสุขสบายตาม
สมควร 

นึ่ง จุ๊ด สามารถปรับตั วหื้ออยู่ในสังคม
และวัฒนธรรมดั้ย.ตวยความสุข
สบายต๋ามสมควร 

1345949 14. ไม่แสวงหาความสนุกสบายหรือ
พอใจในทางที่จะท าลายตนเอง เช่น 
เสพยาเสพติด 

ซิบสี่ จุ๊ด บ่แสวงหาความสนุกสบาย
หรือปอใจ๋ในตางตี๊จะท าลายตั วเก่า เจ้น 
เสพยาเสพติด 

1347540 ดังนั้นการส่งเสริมสุขภาพกายจึงเป็น
ส่วนหนึ่งของการส่งเสริมสุขภาพจิต 

จะอ้ันก๋านส่งเสริมสุขภาพกายจึงเป๋น
ส่วน นึ่งของก๋านส่งเสริมสุขภาพจิต 
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1351605 สิ่งที่เราจะต้องสนใจคือ การ
เปลี่ยนแปลงที่มีผลกระทบต่อชีวิต
ความเป็นอยู่ของมนุษย์ 

สิ่งตี๊เฮาจะต้องสนใจ๋คือ ก๋าน
เปลี่ยนแปลงตี๊มีผลกระทบต่อจีวิตความ
เป๋นอยู่ของมนุษย์ 

1357552 การที่เมืองขยายออกไป ผืนดินที่ใช้ทาง
การเกษตรที่ดีก็ถูกเปลี่ยนแปลงเป็นที่
อยู่อาศัย 

ก๋านตี๊เมืองขยายออกไป ผืนดินตี๊ใจ๊ตาง
ก๋านเกษตรตี๊ดีก่อถูกเปลี่ยนแปลงเป๋
นตี๊อยู่อาศัย 

1361272 สารเคมีเหล่านี้บางชนิด หากคนบริโภค
เข้าไปเป็นปริมาณสูงจะเกิดอันตราย 

สารเคมีเหล่านี้บางชนิด หากคนกิ นเข้า
ไปเป๋นปริมาณสูงจะเกิดอันตราย 

1363928 แต่ถ้าใช้มากเกินไป จะท าให้เกิดอาการ
ผิดปกติในกระเพาะอาหาร และระบบ
ทางเดินอาหารได้ 

แต่ถ้าใจ๊นักเกิ นไป จะย๊ะหื้อเกิดอาก๋าน
ผิดปกติในกระเพาะอาหาร และระบบ
ตางเดินอาหารดั้ย. 

1376833 การหาร (เลขฐานสิบ 100 หลัก หาร
ด้วยเลขฐานสิบ 50 หลัก) ใช้เวลา 1 
นาที 

ก๋านหาร เปิดวงเล็บเลขฐานสิบ ร้อย 
หลัก หารตวยเลขฐานสิบ ห้าซิบ หลัก 
ปิดวงเล็บ ใจ๊เวลา นึ่ง นาที 

1383730 และตอนเริ่มต้นของ พ.ศ. 2473 ได้เริ่ม
มีการติดตั้งเครื่องเจาะบัตรเพิ่มข้ึน
จ านวนมาก 

และต๋อนเริ่มต้นของ พุด ทะ สัก กะ 
หลาด สองปันสี่ร้อยเจ๊ดซิบสาม ดั้ย.เริ่ม
มีก๋านติดตั้งเครื่องเจาะบัตรเพิ่มข้ึนจ  า
นวนนัก 

1384565 แต่ยังมีข้อจ ากัดอยู่ เช่น อัตราเร็วของ
เครื่องถูกจ ากัดด้วยความสามารถของ
เครื่องเชิงกลไฟฟ้าที่ใช้ 

แต่ยังมีข้อจ  ากัดอยู่ เจ้น อัตราเวยของ
เครื่องถูกจ  ากัดตวยความสามารถของ
เครื่องเจิงกลไฟฟ้าตี๊ใจ๊ 

1385158 เนื่องจากมีความยุ่งยากในทาง
วิศวกรรมและการผลิตในอันที่จะ
ปฏิบัติตามโครงการ 

เนื่องจากมีความยุ่งยากในตางวิศวกรรม
และก๋านผลิตในอันตี๊จะปฏิบัติต๋ามโครง
ก๋าน 

1391773 ได้มีการสร้างเครื่องคอมพิวเตอร์
อิเล็กทรอนิกส์ที่แท้จริงขึ้นใน พ.ศ. 
2487 

ดั้ย.มีก๋านสร้างเครื่องคอมพิวเตอร์
อิเล็กทรอนิกส์ตี๊แต๊จริงขึ้นใน พุด ทะ 
สัก กะ หลาด สองปันสี่ร้อยแปดซิบเจ็ด 
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1394457 แล้วคอมพิวเตอร์จะสามารถปรับปรุง
ดัดแปลงการท างานภายใต้ชุดค าสั่ง
ควบคุมได้ 

แล้วคอมพิวเตอร์จะสามารถปรับปรุง
ดัดแปลงก๋านย๊ะก๋านภายใต้ชุดก าสั่ง
ควบคุมดั้ย. 

1396146 เครื่องไอเอเอสนี้เป็นต้นแบบทาง
ปรัชญาและทางสถาปัตยกรรมของ
คอมพิวเตอร์สมัยใหม่ 

เครื่องไอเอเอสนี้เป๋นต้นแบบตาง
ปรัชญาและตาง สะ ถา ปัด ตะ ยะ ก า
ของคอมพิวเตอร์สมัยใหม่ 

1399970 การใช้หลอดสุญญากาศในวงจร
อิเล็กทรอนิกส์ของเครื่องคอมพิวเตอร์ 
ท าให้ต้องการก าลังไฟฟ้าเลี้ยงวงจร 

ก๋านใจ๊หลอดสุญญากาศในวงจร
อิเล็กทรอนิกส์ของเครื่องคอมพิวเตอร์ 
ย๊ะหื้อต้องก๋านก าลังไฟฟ้าเลี้ยงวงจร 

1401748 วิธีการประมวลผลแบบสุ่มนี้ สามารถ
ปรับปรุงเปลี่ยนแปลงไปตามเหตุการณ์
เปลี่ยนแปลงธุรกิจได้ตลอดเวลา 

วิธีก๋านประมวลผลแบบสุ่มนี้ สามารถ
ปรับปรุงเปลี่ยนแปลงไปต๋ามเหตุก๋านณ์
เปลี่ยนแปลงธุรกิจดั้ย.ตลอดเวลา 

1403448 แต่ด้วยความสามารถของบริษัท
ไอบีเอ็ม สามารถปรับปรุงเครื่องนี้ให้
ใช้ได้กับการประมวลผลทางธุรกิจได้ 

แต่ตวยความสามารถของบริษัทไอบีเอ็ม 
สามารถปรับปรุงเครื่องนี้หื้อใจ๊ดั้ย.กับ
ก๋านประมวลผลตางธุรกิจดั้ย. 

1410376 วงจรเบ็ดเตล็ดเป็นวงจรรวมของ
ส่วนประกอบต่างๆ เช่น ทรานซิสเตอร์ 
ไดโอด และความต้านทาน 

วงจรเบ็ดเตล็ดเป๋นวงจรรวมของ
ส่วนประกอบต่าง ๆ  เจ้น ทาน ซิด เตอ 
ได โอด และความต้านทาน 

1411455 ส่วนความจ า ในยุคของเครื่อง
คอมพิวเตอร์รุ่นที่สามได้มีการปรับปรุง
เทคนิคการผลิตวงจรพิมพ์ให้ดีขึ้น 

ส่วนความจ  า ในยุคของเครื่อง
คอมพิวเตอร์รุ่นตี๊สามดั้ย.มีก๋านปรับปรุง
เทคนิคก๋านผลิตวงจรพิมพ์หื้อดีขึ้น 

1413218 และเป็นผลให้คอมพิวเตอร์ของบริษัท
เดียวกัน หรือบริษัทที่สัมพันธ์กัน
สามารถสื่อสารติดต่อกัน 

และเป๋นผลหื้อคอมพิวเตอร์ของบริษัท
เดวกัน หรือบริษัทตี๊สัมพันธ์กันสามารถ
สื่อสารติดต่อกัน 

1413756 บริษัทผู้ผลิตส่วนมากได้ใช้
แนวความคิดนี้ มาสร้างอุปกรณ์ของ
คอมพิวเตอร์รุ่นที่สาม 

บริษัทผู้ผลิตส่วนนักดั้ย.ใจ๊แนวก าก๊ึดนี้ 
มาสร้างอุปกรณ์ของคอมพิวเตอร์รุ่นตี๊
สาม 
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1415506 นอกจากจะมีการสร้างเครื่อง
คอมพิวเตอร์ขนาดใหญ่ที่สามารถ
ท างานได้ด้วยอัตราเร็วสูงขึ้นเท่านั้น 

นอกจากจะมีก๋านสร้างเครื่อง
คอมพิวเตอร์ขนาดใหญ่ตี๊สามารถย๊ะ
ก๋านดั้ย.ตวยอัตราเวยสูงขึ้นเต้าอ๊ัน 

1426829 แล้วตั้งคณะกรรมการด าเนินการเมื่อ
เดือนเมษายน 2525 

แล้วตั้งคณะกรรมก๋านด าเนินก๋านเม่ือ
เดือนเมษายน สองปันห้าร้อยซาวห้า 

1431136 จนถึงปัจจุบันนี้มีชิพวงจรเบ็ดเสร็จชนิด
ใหญ่มาก 

จนถึงบ่ะเด่วนี้มีชิพวงจรเบ็ดเสร็จชนิด
ใหญ่นัก 

1437790 ส่วนควบคุมจะท าหน้าที่ควบคุมให้
เครื่องคอมพิวเตอร์ท างานตามข้ันตอน
ค าสั่งต่างๆ ให้ถูกต้อง 

ส่วนควบคุมจะย๊ะหน้าตี๊ควบคุมหื้อ
เครื่องคอมพิวเตอร์ย๊ะก๋านต๋ามข้ันต๋อน
ก าสั่งต่าง ๆ  หื้อถูกต้อง 

1438828 โดยผ่านอุปกรณ์ต่างๆ เช่น เครื่องอ่าน
บัตรคอมพิวเตอร์ เครื่องพิมพ์ เครื่อง
โทรทัศน์ เครื่องแสดงผลทาง
จอโทรทัศน์ 

โดยผ่านอุปกรณ์ต่าง ๆ  เจ้น เครื่องอ่าน
บัตรคอมพิวเตอร์ เครื่องพิมพ์ เครื่อง
โทรทัศน์ เครื่องแสดงผลตาง
จอโทรทัศน์ 

1448518 เพ่ือส่งไปควบคุมส่วนต่างๆ ของเครื่อง
คอมพิวเตอร์ตามรหัสค าสั่งที่ได้รับมา 
เช่น การบวก ลบ คูณ หาร 

เปื้อส่งไปควบคุมส่วนต่าง ๆ  ของเครื่อง
คอมพิวเตอร์ต๋ามรหัสก าสั่งตี๊ดั้ย.ฮับมา 
เจ้น ก๋านบวก ลบ คูณ หาร 

1451621 เครื่องคอมพิวเตอร์บางเครื่องใช้ค า
หนึ่งประกอบขึ้นจาก 48 หรือ 64 บิต
ก็มี 

เครื่องคอมพิวเตอร์บางเครื่องใจ๊ก า นึ่ง
ประกอบขึ้นจาก สี่ซิบแปด หรือ ห๊กซิบ
สี่ บิตก่อมี 

1453032 แกนแม่เหล็ก โดยหลักการเบื้องต้น ใน
การใช้กระแสไฟฟ้าผ่านเข้าไปใน
ขดลวดที่พันรอบแท่งเหล็กอ่อนแล้ว 

แกนแม่เหล็ก โดยหลักก๋านเบื้องต้น ใน
ก๋านใจ๊กระแสไฟฟ้าผ่านเข้าไปใน
ขดลวดตี๊พันรอบแท่งเหล็กอ่อนแล้ว 

1458898 ส่วนรับส่งข้อมูลเป็นส่วนส าคัญมาก
ที่สุด ในการที่ผู้ใช้เครื่องจะท าการ
สื่อสารกับเครื่องคอมพิวเตอร์ 

ส่วนฮับส่งข้อมูลเป๋นส่วนส าคัญนักตี๊สุด 
ในก๋านตี๊ผู้ใจ๊เครื่องจะย๊ะก๋านสื่อสารกับ
เครื่องคอมพิวเตอร์ 

1477652 บันทึกข้อมูลลงบนแถบแม่เหล็กหรือ
จานแม่เหล็กเป็นรหัสต่างๆ เป็นต้น 

บันทึกข้อมูลลงบนแถบแม่เหล็กหรือ
จานแม่เหล็กเป๋นรหัสต่าง ๆ  เป๋นต้น 
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1477773 จึงจ าเป็นต้องท าให้เครื่องคอมพิวเตอร์
สามารถท างานได้อย่างมีประสิทธิภาพ
ที่สุด 

จึงจ  าเป๋นต้องย๊ะหื้อเครื่องคอมพิวเตอร์
สามารถย๊ะก๋านดั้ย.อย่างมีประสิทธิภาพ
ตี๊สุด 

1489172 เพ่ือบรรเทาความเจ็บปวดของราษฎร
ที่นิคมสร้างตนเองพัฒนาภาคใต้ 
อ าเภอแว้ง จังหวัดนราธิวาส 

เปื้อบรรเทาความเจ็บปวดของราษฎรตี๊
นิคมสร้างตั วเก่าพัฒนาภาคใต้ อ าเภอ
แว้ง จังหวัดนราธิวาส 

1490485 โรงพยาบาลค่ายกาวิละ จังหวัด
เชียงใหม่เริ่มเมื่อ พ.ศ. 2524 

โฮงยาค่ายกาวิละ จังหวัดเชียงใหม่เริ่ม
เมื่อ พุด ทะ สัก กะ หลาด สองปันห้า
ร้อยซาวสี่ 

1490758 มีโครงการตามพระราชด าริ 2 
โครงการ คือ คณะแพทย์พระราชทาน 
การอบรมหมอหมู่บ้าน 

มีโครงก๋านต๋ามพระราชด าริ สอง โครง
ก๋าน คือ คณะแพทย์พระราชทาน ก๋า
นอบรมแพทย์หมู่บ้าน 

1497583 สามารถให้บริการประชาชนได้
ครอบคลุมเพียงร้อยละ 15-30 เท่านั้น 

สามารถหื้อบริก๋านประชาชนดั้ย.
ครอบคลุมเพียงร้อยละ ซิบห้า ถึง สาม
ซิบ เต้าอั๊น 

1502602 แนวคิดทางการสาธารณสุขมูลฐานเป็น
แนวคิดทางด้านการพัฒนาสังคม 

แนวกึ๊ดตางก๋านสาธารณสุขมูลฐานเป๋น
แนวกึ๊ดตางด้านก๋านพัฒนาสังคม 

1507362 ผสส. และ อสม. ซึ่งเป็นแกนกลางจะ
ชี้แจงให้ประชาชนทราบถึงความส าคัญ
ของการได้รับวัคซีน 

ผสส จุ๊ด และ อสม จุ๊ด ซึ่งเป๋น
แกนกลางจะชี้แจงหื้อประชาชนทราบ
ถึงความส าคัญของก๋านดั้ย.ฮับวัคซีน 

1509889 แต่อย่างไรก็ดี องค์ประกอบต่างๆ ดัง
ได้กล่าวมาแล้วนั้นครอบคลุมปัญหา
ของชุมชนในชนบท 

แต่อย่างใดก่อดี องค์ประกอบต่าง ๆ  
ดังดั้ย.กล่าวมาแล้วอ๊ันครอบคลุมปั๋นหา
ของชุมชนในชนบท 

1511897 สิ่งเหล่านี้เป็นแรงดลใจให้ทางราชการ 
รัฐบาล และฝ่ายอื่นๆ สนใจเรื่องนี้
อย่างจริงจัง 

สิ่งเหล่านี้เป๋นแฮงดลใจ๋หื้อตางราชก๋าน 
รัฐบาล และฝ่ายอ่ืน ๆ  สนใจ๋เรื่องนี้
อย่างจริงจัง 

1513498 การบริการทางการแพทย์และ
สาธารณสุขในชนบท  โครงการตาม
พระราชด าริด้านการแพทย์ 

ก๋านบริก๋านตางก๋านแพทย์และ
สาธารณสุขในชนบท โครงก๋านต๋าม
พระราชด าริด้านก๋านแพทย์ 
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1514159 ออกไปปฏิบัติงานร่วมกับหน่วยงาน
แพทย์เคลื่อนที่ เมื่อวันที่29 มกราคม 
2512 

ออกไปปฏิบัติงานร่วมกับหน่วยงาน
แพทย์เคลื่อนตี๊ เมื่อวันตี๊ ซาวเก้า. 
มกราคม สองปันห้าร้อยซิบสอง 

1515456 และส่งไปรับการตรวจรักษาใน
กรุงเทพมหานคร 

และส่งไปรับก๋านตรวจฮักษาใน
กรุงเทพมหานคร 

1524884 มีอาการตั้งแต่น้อยไปจนกระทั่งรุนแรง
มาก เช่น การที่ประสาทได้รับการ
กระทบกระเทือน 

มีอาก๋านตั้งแต่น้อยไปจนกระทั่งรุนแรง
นัก เจ้น ก๋านตี๊ประสาทดั้ย.ฮับก๋านกระ
ทบกระเทือน 

1525605 ผู้ป่วยที่พิการเหล่านี้ถ้าไม่ได้รับการ
รักษาและฟ้ืนฟูสมรรถภาพให้
ช่วยเหลือตนเองได้แล้ว 

ผู้ป่วยตี๊พิก๋านเหล่านี้ถ้าบ่ดั้ย.ฮับก๋าน
ฮักษาและฟ้ืนฟูสะ มัด ทะ ภาพหื้อจ้วย
เหลือตั วเก่าดั้ย.แล้ว 

1527586 ประวัติของหน่วยแขนขาเทียม และ
ศูนย์ฝึกอาชีพพระราชทานโรงพยาบาล
พระมงกุฎเกล้า 

ประวัติของหน่วยแขนขาเทียม และ
ศูนย์ฝึกอาชีพพระราชทานโฮงยาพระ
มงกุฎเกล้า 

1531159 7. การช่วยเหลือจากเงินกองทุน
ช่วยเหลือทหารผู้เจ็บป่วย หรอืเสียชีวิต
เนื่องจากปฏิบัติราชการสนาม 

เจ็ด จุ๊ด ก๋านจ้วยเหลือจากเงินกองทุน
จ้วยเหลือทหารผู้เจ็บป่วย หรือเสียจีวิ
ตเนื่องจากปฏิบัติราชก๋านสนาม 

1533355 3. การบริการตอบแทนผู้ท าหน้าที่
ป้องกันประเทศขององค์การสงเคราะห์
ทหารผ่านศึก 

สาม จุ๊ด ก๋านบริก๋านตอบแทนผู้ย๊ะ
หน้าตี๊ป้องกันประเทศขององค์ก๋าน
สงเคราะห์ทหารผ่านศึก 

1540124 อาชีพการเกษตรได้แก่ การเพาะปลูก 
การเลี้ยงสัตว์ การประมง และการแปร
รูปผลิตผลจากการเกษตร 

อาชีพก๋านเกษตรดั้ย.แก่ ก๋านเพาะปลูก 
ก๋านเลี้ยงสัตว์ ก๋านประมง และก๋านแปร
ฮูปผลิตผลจากก๋านเกษตร 

1540366 มีวัตถุดิบที่จะน ามาท าเครื่องนุ่งห่ม ยา
รักษาโรค สิ่งก่อสร้าง และผลิตภัณฑ์
ต่างๆ อีกมากมาย 

มีวัตถุดิบตี๊จะน ามาย๊ะเครื่องนุ่งห่ม ยา
ฮักษาโรค สิ่งก่อสร้าง และผลิตภัณฑ์
ต่าง ๆ  แห๋มนัก 

1553337 และพบว่าแกะพันธุ์แท้ที่น าเข้ามายังไม่
สามารถเลี้ยงได้ในสภาพแวดล้อมของ
บ้านเรา 

และปะว่าแกะพันธุ์แท้ตี๊น าเข้ามายังบ่
สามารถเลี้ยงดั้ย.ในสภาพแวดล้อมของ
บ้านเฮา 
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1554040 ต่อมาจึงได้มีการน าสุกรพันธุ์จาก
ต่างประเทศเข้ามาทดลองเลี้ยงในบ้าน
เราหลายพันธุ์ด้วยกัน 

ต่อมาจึงดั้ย.มีก๋านน าหมูพันธุ์จาก
ต่างประเทศเข้ามาทดลองเลี้ยงใน
บ้านเฮาหลายพันธุ์ตวยกัน 

1555158 ได้รับพระมหากรุณาธิคุณจากสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯสยามบรมราช
กุมารี 

ดั้ย.ฮับพระมหากรุณาธิคุณจากสมเด็จ
พระเทพ รัด ตะ นะ ราด ชะ สุ ดา 
สยามบรมราชกุมารี 

1555538 แต่มีความทนทานต่อโรคต่างๆ ได้ดี แต่มีความทนทานต่อโรคต่าง ๆ  ดั้ย.ดี 

1558004 ในระยะหลังๆ เป็ดที่น าเข้ามาเลี้ยงใน
บ้านเราแบ่งออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ 
ด้วยกัน 

ในระยะหลัง ๆ  เป็ดตี๊น าเข้ามาเลี้ยงใน
บ้านเฮาแบ่งออกเป๋น สอง ประเภท
ใหญ่ ๆ  ตวยกัน 

1560292 จึงมิได้ให้ความส าคัญต่อคุณภาพทาง
พันธุกรรมของสัตว์ที่น ามาใช้เลี้ยง 
โดยเฉพาะในโคและกระบือ 

จึงบ่ดั้ย.หื้อความส าคัญต่อคุณภาพตาง
พันธุกรรมของสัตว์ตี๊น ามาใจ๊เลี้ยง 
โดยเฉพาะในงัวและควาย 

1568250 ปัจจุบันนักวิทยาศาสตร์พบว่าการ
คัดเลือกผสมพันธุ์สัตว์ให้มีความ
ต้านทานโรคบางโรคอาจจะท าได้ 

บ่ะเด่วนักวิทยาศาสตร์ปะว่าก๋าน
คัดเลือกผสมพันธุ์สัตว์หื้อมีความ
ต้านทานโรคบางโรคอาจจะย๊ะดั้ย. 

1568828 (ดูเพ่ิมเติมเรื่องการบริโภคและ
อุตสาหกรรมนมหมวดเดียวกัน เล่ม
เดียวกัน) 

เปิดวงเล็บ ดูเพ่ิมเติมเรื่องก๋านกิ นและ
อุตสาหก  านมหมวดเดวกัน เล่มเดวกัน 
ปิดวงเล็บ 

1568938 นมเป็นอาหารธรรมชาติที่มีความ
สมบูรณ์และมีคุณค่าทางโภชนาการสูง 

นมเป๋นอาหารธรรมชาติตี๊มีความ
สมบูรณ์และมีคุณก้าตางโภชนาก๋านสูง 

1571924 และสนับสนุนนโยบายส่งเสริมการ
เลี้ยงโคนมของรัฐบาล 

และสนับสนุนนโยบายส่งเสริมก๋านเลี้ยง
โคนมของรัฐบาล 

1575892 และเม่ือเกษตรกรผู้เลี้ยงโคนมสามารถ
ผลิตน้ านมดิบได้เกินความต้องการของ
ตลาด 

และเม่ือเกษตรกรผู้เลี้ยงโคนมสามารถ
ผลิตน้ านมดิบดั้ย.เกิ นความต้องก๋านของ
ตลาด 

1589291 น้ านมที่ผ่านกระบวนการนี้ต้องเก็บ
รักษาไว้ที่อุณหภูมิไม่เกิน 10 องศา
เซลเซียส 

น้ านมตี๊ผ่านกระบวนก๋านนี้ต้องเก็บ
ฮักษาไว้ตี๊อุณหภูมิบ่เกิ น ซิบ องศา
เซลเซียส 
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1595714 ส่วนผสมของไอศกรีมแตกต่างกันไป
ตามชนิดของไอศกรีม ท้องถิ่น และ
วัตถุดิบที่หาได้ 

ส่วนผสมของไอติมแตกต่างกันไปต๋าม
ชนิดของไอติม ต้องถิ่น และวัตถุดิบตี๊
หาดั้ย. 

1596315 ส าหรับผลิตภัณฑ์นมข้นหวานนั้น จะ
เติมน้ าตาลลงไปประมาณ 40 - 45% 
ของน้ าหนักท้ังหมด 

ส าหรับผลิตภัณฑ์นมข้นหวานอ๊ัน จะ
เติมน้ าต๋าลลงไปประมาณ สี่ซิบ ถึง สี่
ซิบห้า เปอร์เซ็นต์ ของน้ าหนักตึงหมด 

1598189 จากพระราชกรณียกิจในการเสด็จฯ 
เยี่ยมพสกนิกรทั่วประเทศอย่าง
ต่อเนื่องสม่ าเสมอ 

จากพระราชกรณียกิจในก๋านเสด็จฯ 
เยี่ยมพสกนิกรทั่วประเทศอย่างต่อเนื่อง
สม่ าเสมอ 

1598376 นอกจากภาวะแห้งแล้งที่มักเกิดขึ้นจาก
ความผันแปรและความคลาดเคลื่อน
ของฤดูกาลตามธรรมชาติแล้ว 

นอกจากภาวะแห้งแล้งตี๊มักเกิดขึ้นจาก
ความผันแปรและความคลาดเคลื่อน
ของฤดูกาลต๋ามธรรมชาติแล้ว 

1599784 อิทธิพลของมรสุมดังกล่าวนี้จะท าให้
สามารถดัดแปรสภาพอากาศให้เกิดฝน
ได้เป็นผลส าเร็จ 

อิทธิพลของมรสุมดังกล่าวนี้จะย๊ะหื้อ
สามารถดัดแปรสภาพอากาศหื้อเกิด
ฝนดั้ย.เป๋นผลส าเร็จ 

1604766 จะเกิดปฏิกิริยาท าให้อุณหภูมิสูงขึ้น จะเกิดปฏิกิริยาย๊ะหื้ออุณหภูมิสูงขึ้น 

1606267 และกลายเป็นแกนกลั่นตัวที่เป็น
สารละลายเข้มข้นที่มีความไวในการดูด
ซับความชื้นที่ผิวสูง 

และกลายเป๋นแกนกลั่นตั วตี๊เป๋น
สารละลายเข้มข้นตี๊มีความเวยในก๋าน
ดูดซับความจื๊นตี๊ผิวสูง 

1610329 ดูดกลืนความร้อนออกมาเท่ากับ 6.30 
กิโลแคลอรีต่อหนึ่งโมเลกุล 

ดูดลืนความฮ้อนออกมาเต้ากับ ห๊ก จุ๊ด 
สามซิบ กิโลแคลอรีต่อ นึ่งโมเลกุล 

1615872 1. การปฏิบัติการฝนหลวง เพ่ือป้องกัน
และบรรเทาสภาวะแห้งแล้งโดยการ
ช่วยให้เกิดฝนตกถี่ 

นึ่ง จุ๊ด ก๋านปฏิบัติก๋านฝนหลวง เปื้อ
ป้องกันและบรรเทาสภาวะแห้งแล้งโดย
ก๋านจ้วยหื้อเกิดฝนตกถ่ี 

1617332 ประกอบการพิจารณาในการวางแผน
และปรับแผนระหว่างปฏิบัติการ
ประจ าวันด้วย 

ประกอบก๋านพิจารณาในก๋านวางแผน
และปรับแผนระหว่างปฏิบัติก๋านประจ  า
วันตวย 
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1620841 3.3 โจมตี เป็นขั้นตอนสุดท้ายที่จะ
บังคับให้ฝนตกลงสู่พ้ืนที่เป้าหมายหวัง
ผล 

สาม จุ๊ด สาม โจมตี เป๋นขั้นต๋อน
สุดต๊ายตี๊จะบังคับหื้อฝนตกลงสู่ปื้นตี๊
เป้า.หมายหวังผล 

1629729 แหล่งน้ าที่เรารู้จักกันทั่วไป ได้แก่ ล า
ธาร ล าห้วย หนอง บึง แม่น้ า และล า
คลอง 

แหล่งน้ าตี๊เฮาฮู้จักกันทั่วไป ดั้ย.แก่ ล า
ธาร ล าห้วย หนอง บึง แม่น้ า และล า
คลอง 

1631873 พ้ืนที่ต้นน้ าล าธาร หมายถึง บริเวณท่ี
เป็นแหล่งก าเนิดของล าธารส่วนใหญ่ 

ปื้นตี๊ตน้น้ าล าธาร หมายถึง บริเวณตี๊
เป๋นแหล่งก าเนิดของล าธารส่วนใหญ่ 

1633461 (3) สร้างฝายปิดกั้นทางน้ าในบริเวณ
ต้นน้ าล าธาร 

เปิดวงเล็บ 3 ปิดวงเล็บ สร้างฝายปิดกั้น
ตางน้ าในบริเวณต้นน้ าล าธาร 

1637883 ส่วนเศษไม้ ใบไม้ ที่ทับถมผุพังอยู่บน
ผิวดินนั้นก็จะช่วยดูดซับน้ าฝน 

ส่วนเศษไม้ ใบไม้ ตี๊ทับถมผุพังอยู่บนผิว
ดินอั๊นก่อจะจ้วยดูดซับน้ าฝน 

1638059 แล้วจึงค่อยไหลระบายออกจากดินลงสู่
ล าธารและล าห้วยอย่างสม่ าเสมอ
ตลอดเวลา 

แล้วจึงค่อยไหลระบายออกจากดินลงสู่
ล าธารและล าห้วยอย่างสม่ าเสมอ
ตลอดเวลา 

1644793 เป็นการช่วยป้องกันมิให้น้ าไหลกัด
เซาะพังทลายดินผิวหน้าไปจนดินเสื่อม
คุณภาพ 

เป๋นก๋านจ้วยป้องกันบ่หื้อน้ าไหลกัด
เซาะพังทลายดินผิวหน้าไปจนดินเสื่อม
คุณภาพ 

1649318 สภาพฝนที่ตกในบริเวณพ้ืนที่ลุ่มน้ ามี
อิทธิพลโดยตรงต่อน้ าที่เกิดข้ึนในล า
ธาร ดังนี้ 

สภาพฝนตี๊ตกในบริเวณปื้นตี๊ลุ่มน้ ามี
อิทธิพลโดยตรงต่อน้ าตี๊เกิดข้ึนในล าธาร 
จะอ๊ี 

1661874 โดยมีการค านวณออกแบบก าหนด
สัดส่วนของฝายให้เหมาะสมกับภูมิ
ประเทศ 

โดยมีก๋านค านวณออกแบบก าหนด
สัดส่วนของฝายหื้อเหมาะสมกับภูมิ
ประเทศ 

1663663 ให้สามารถท าการเพาะปลูกด ารงชีพ
อยู่ได้เป็นหลักแหล่ง โดยวิธีการ
อนุรักษ์ดินและน้ า 

หื้อสามารถย๊ะก๋านเพาะปลูกด ารงชีปอ
ยู่ดั้ย.เป๋นหลักแหล่ง โดยวิธีก๋านอนุรักษ์
ดินและน้ า 

1663860 ให้มีประสิทธิภาพและเกิดประโยชน์ใน
ด้านการอนุรักษ์ต้นน้ าล าธารอีกด้วย 

หื้อมีประสิทธิภาพและเกิดประโยชน์ใน
ด้านก๋านอนุรักษ์ต้นน้ าล าธารแห๋มตวย 
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1664448 โดยใช้วัสดุในท้องถิ่นใกล้เคียงสร้างเป็น
ฝายแบบง่ายๆ ที่มีราคาถูก ตามวิธีการ
ที่ได้กล่าวข้างต้น 

โดยใจ๊วัสดุในต้องถ่ินใกล้เคียงสร้างเป๋น
ฝายแบบง่าย ๆ  ตี๊มีราคาถูก ต๋ามวิธี
ก๋านตี๊ดั้ย.กล่าวข้างต้น 

1668706 และเพ่ือการอุปโภคบริโภคของ
ประชาชนในหมู่บ้านได้ตามท่ีต้องการ 

และเปื้อก๋านใจ๊ก๋านกิ นของประชาชนใน
หมู่บ้านดั้ย.ต๋ามตี๊ต้องก๋าน 

1669204 งานอ่างเก็บน้ าเพ่ือการเกษตรส่วนใหญ่
สามารถแก้ไขปัญหาการขาดแคลนน้ า
ในท้องที่ต่างๆ ได้เป็นอย่างดี 

งานอ่างเก็บน้ าเปื้อก๋านเกษตรส่วนใหญ่
สามารถแก้ไขปั๋นหาก๋านขาดแคลนน้ า
ในต้องตี๊ต่าง ๆ  ดั้ย.เป๋นอย่างดี 

1671958 ซึ่งสามารถเพ่ิมระดับความลึกของน้ าที่
ต้องการจะเก็บกักในหนองและบึงให้
มากขึ้นกว่าเดิมได้ 

ซึ่งสามารถเพ่ิมระดับความลึกของน้ าตี๊
ต้องก๋านจะเก็บกักในหนองและบึงหื้อ
นักข้ึนกว่าเดิมดั้ย. 

1673108 จนสามารถผันเข้าไปตามคลองหรือคู
ส่งน้ าให้กับพื้นที่เพาะปลูกตามบริเวณ
สองฝั่งล าน้ า 

จนสามารถผันเข้าไปต๋ามคลองหรือคูส่ง
น้ าหื้อกับปื้นตี๊เพาะปลูกต๋ามบริเวณสอง
ฝั่งล าน้ า 

1674110 ด้วยเหตุนี้จึงนิยมสร้างฝายปิดกั้นล าน้ า
ธรรมชาติในท าเลที่ไม่สามารถก่อสร้าง
เขื่อนดิน 

ตวยเหตุนี้จึงนิยมสร้างฝายปิดกั้นล าน้ า
ธรรมชาติในท าเลตี๊บ่สามารถก่อสร้าง
เขื่อนดิน 

1678330 ในการเลือกประเภทงานพัฒนาแหล่ง
น้ าเพื่อการเกษตร ต้องมีการศึกษา
ข้อมูลเกี่ยวกับความต้องการใช้น้ า 

ในก๋านเลือกประเภทงานพัฒนาแหล่ง
น้ าเปื้อก๋านเกษตร ต้องมีก๋านศึกษา
ข้อมูลเกี่ยวกับความต้องก๋านใจ๊น้ า 

1679931 นอกจากนั้น แต่ละช่วงของการ
เจริญเติบโตส าหรับพืชต่างๆ ก็ต้องการ
น้ าในอัตราไม่เท่ากัน 

นอกจากอ๊ัน แต่ละจ้วงของก๋าน
เจริญเติบโตส าหรับพืชต่าง ๆ  ก่อต้อง
ก๋านน้ าในอัตราบ่เต้ากัน 

1682116 อ่างเก็บน้ าที่สร้างจะเก็บน้ าที่ไหลลงมา
มากตอนช่วงฤดูฝน ให้เป็นแหล่งน้ า
ส ารอง 

อ่างเก็บน้ าตี๊สร้างจะเก็บน้ าตี๊ไหลลงมา
นักต๋อนจ้วงฤดูฝน หื้อเป๋นแหล่งน้ า
ส ารอง 

1683052 2.4 แหล่งน้ าที่ควรสร้างฝายทดน้ า 
ได้แก่ ล าน้ าล าห้วยที่มีน้ าไหลตลอดปี
หรือเกือบตลอดปี 

สอง จุ๊ด สี่ แหล่งน้ าตี๊ควรสร้างฝายทด
น้ า ดั้ย.แก่ ล าน้ าล าห้วยตี๊มีน้ าไหล
ตลอดปี๋หรือเกือบตลอดปี๋ 
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1685417 1.1 การก าหนดขนาดอ่างเก็บน้ า เป็น
การก าหนดขนาดความจุของอ่างเก็บ
น้ า 

นึ่ง จุ๊ด นึ่ง ก๋านก าหนดขนาดอ่างเก็บน้ า 
เป๋นก๋านก าหนดขนาดความจุของอ่าง
เก็บน้ า 

1686675 และในฤดูแล้งประมาณวันละ 5 
มิลลิเมตรส าหรับปริมาณน้ าที่รั่วซึม
จากอ่างเก็บน้ าโดยทั่วไป 

และในฤดูแล้งประมาณวันละ ห้า 
มิลลิเมตรส าหรับปริมาณน้ าตี๊ฮ้ัวซึมจาก
อ่างเก็บน้ าโดยทั่วไป 

1687682 5) อ่างเก็บน้ าบางแห่งมีความสูงของ
เนินบริเวณท่ีสร้างเข่ือนเก็บกักน้ า
จ ากัด 

ห้า ปิดวงเล็บ อ่างเก็บน้ าบางแห่งมี
ความสูงของเนินบริเวณตี๊สร้างเขื่อนเก็บ
กักน้ าจ  ากัด 

1694754 "ในการด าเนินงานโครงการนี้ 
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวได้
พระราชทานเงินจ านวน 60 

"ในก๋านด าเนินงานโครงก๋านนี้ 
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวดั้ย.
พระราชทานเงินจ  านวน ซิบ 

1695800 "โครงการอ่างเก็บน้ าห้วยเดียก อ าเภอ
เมืองสกลนคร จังหวัดสกลนคร พ้ืนที่
ได้รับประโยชน์ประมาณ 5 

"โครงก๋านอ่างเก็บน้ าห้วยเดียก อ าเภอ
เมืองสกลนคร จังหวัดสกลนคร 
ปื้นตี๊ดั้ย.ฮับประโยชน์ประมาณ ห้า 

1696173 น้ าท่วมเป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นตาม
ธรรมชาติ เนื่องจากฝนที่ตกในเขต
พ้ืนที่ลุ่มน้ ามีปริมาณมาก 

น้ าท่วมเป๋นปรากฏก๋านณ์ตี๊เกิดขึ้นต๋ามธ
รรมชาติ เนื่องจากฝนตี๊ตกในเขตปื้นตี๊
ลุ่มน้ ามีปริมาณนัก 

1697495 มีจุดมุ่งหมายเพ่ือการแก้ไขหรือ
บรรเทาปัญหาน้ าจากแม่น้ าล าคลองมี
ระดับสูงในฤดูน้ าหลาก 

มีจุ๋ดมุ่งหมายเปื้อก๋านแก้ไขหรือบรรเทา
ปั๋นหาน้ าจากแม่น้ าล าคลองมีระดับสูง
ในฤดูน้ าหลาก 

1702364 2.1 รูปร่างของพ้ืนที่ลุ่มน้ า เป็นปัจจัย
ส าคัญในการท าให้เกิดน้ าท่วมมากหรือ
น้อยแตกต่างกัน ดังนี้ 

สอง จุ๊ด นึ่ง ฮูปฮ่างของปื้นตี๊ลุ่มน้ า เป๋น
ปัจจัยส าคัญในก๋านย๊ะหื้อเกิดน้ าท่วมนัก
หรือน้อยแตกต่างกัน จะอ๊ี 

1705597 เนื่องมาจากสภาวะแวดล้อมของพ้ืนที่
บริเวณนั้นๆ มีการเปลี่ยนแปลงจาก
สภาพเดิม 

เนื่องมาจากสภาวะแวดล้อมของปื้นตี๊
บริเวณอ๊ัน ๆ  มีก๋านเปลี่ยนแปลงจาก
สภาพเดิม 
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1705672 4.1 การขยายตัวของเขตชุมชนและ
การท าลายระบบระบายน้ าที่มีอยู่ตาม
ธรรมชาติ 

สี่ จุ๊ด นึ่ง ก๋านขยายตั วของเขตชุมชน
และก๋านท าลายระบบระบายน้ าตี๊มี
อยู่ต๋ามธรรมชาติ 

1709333 คั้นก้ันน้ าที่มีขนาดความสูงไม่มาก 
จะต้องสร้างให้มีแนวที่ห่างจากตัวตลิ่ง
ของล าน้ าเข้าไปมากๆ 

คั้นก้ันน้ าตี๊มีขนาดความสูงบ่นัก จะต้อง
สร้างหื้อมีแนวตี๊ห่างจากตั วตลิ่งของล า
น้ าเข้าไปนัก ๆ  

1709900 เพ่ือเปรียบเทียบถึงค่าลงทุนในการ
ก่อสร้างกับประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ
จากการป้องกันพ้ืนที่ขอบตลิ่ง 

เปื้อเปรียบเทียบถึงก้าลงทุนในก๋าน
ก่อสร้างกับประโยชน์ตี๊คาดว่าจะดั้ย.ฮับ
จากก๋านป้องกันปื้นตี๊ขอบตลิ่ง 

1711251 ส่วนความกว้างของหลังคันกั้นน้ าใน
กรณีให้รถยนต์วิ่งได้ควรมีขนาดกว้าง
ไม่น้อยกว่า 4.00 เมตร 

ส่วนความกว้างของหลังคันกั้นน้ าใน
กรณีหื้อรถยนต์วิ่งดั้ย.ควรมีขนาดกว้าง
บ่น้อยกว่า สี่ จุ๊ด ศูนย์ ศูนย์ เมตร 

1713478 ก่อนที่จะมีการตัดสินใจด าเนินการ
อย่างใดอย่างหนึ่งต่อไป จนถึงขั้นการ
ก่อสร้าง 

ก่อนตี๊จะมีก๋านตัดสินใจ๋ด าเนินก๋านอ
ย่างใดอย่าง นึ่งต่อไป จนถึงขั้นก๋าน
ก่อสร้าง 

1715625 ซึ่งอาจท าให้เกิดผลกระทบหรือเพ่ิม
ความเสียหายให้กับพ้ืนที่ทางด้านท้าย
ล าน้ าลงไปก็ได้ 

ซึ่งอาจย๊ะหื้อเกิดผลกระทบหรือเพ่ิม
ความเสียหายหื้อกับปื้นตี๊ตางด้านต๊าย
ล าน้ าลงไปก่อดั้ย. 

1720440 หมู่บ้านที่ตั้งอยู่ตามสภาพภูมิศาสตร์ มี
ลักษณะต่างๆกันไป 

หมู่บ้านตี๊ตั้งอยู่ต๋ามสภาพภูมิศาสตร์ มี
ลักษณะต่าง ๆ  กันไป 

1739675 เมื่อการก่อสร้างเจริญก้าวหน้า ได้มี
การท าแบบส าเร็จรูปเป็นบางส่วน เช่น 
ฝาผนัง จั่ว และบันได เป็นต้น 

เมื่อก๋านก่อสร้างเจริญก้าวหน้า ดั้ย.มี
ก๋านย๊ะแบบส าเร็จฮูปเป๋นบางส่วน เจ้น 
ฝาผนัง จั่ว และขั้นได เป๋นต้น 

1753078 ลักษณะเรือนพักอาศัยของผู้ที่ประกอบ
อาชีพทางเกษตรกรรมคล้ายๆ กับ
เรือนพ้ืนบ้านภาคกลาง 

ลักษณะเรือนพักอาศัยของผู้ตี๊ประกอบ
อาชีพตางเกษตรกรรมคล้าย ๆ  กับ
เรือนปื้นบ้านภาคกลาง 

1771855 ระยะของร่องตีนช้างประมาณ 43.743 
เซนติเมตร (1คืบ 9 นิ้ว) 

ระยะของร่องตีนจ๊างประมาณ สี่ซิบสาม 
จุ๊ด เจ็ดร้อยสี่ซิบสาม เซนติเมตร เปิด
วงเล็บ นึ่ง คืบ 9 นิ้ว ปิดวงเลบ็ 
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1778667 การเพ่ิมประสิทธิภาพ และการเพิ่ม
ความเร็วในการรู้จ าจะเป็น
โครงการวิจัยในช่วงปีที่สาม 

ก๋านเพ่ิมประสิทธิภาพ และก๋านเพิ่ม
ความเวยในก๋านฮู้จ  าจะเป๋นโครงก๋าน
วิจัยในจ้วงปี๋ตี๊สาม 

1778950 และการป้อนข้อมูลที่ใช้อยู่ในขณะนี้ 
จะต้องเคาะแป้นพิมพ์ดีด ท าให้ใช้เวลา
และแรงงานสูงมาก 

และก๋านป้อนข้อมูลตี๊ใจ๊อยู่ในขณะนี้ 
จะต้องเคาะแป้นพิมพ์ดีด ย๊ะหื้อใจ๊เวลา
และแฮงงานสูงนัก 

1786631 ซ่ึงต าแหน่งของจุดศูนย์ถ่วงย่อยเหลา่นี ้
เป็นสมบัติอย่างหนึ่งของตัวอักษรแต่
ละตัวที่มีความแตกต่างกัน 

ซ่ึงต  าแหน่งของจุ๋ดศูนย์ถ่วงย่อยเหลา่นี้ 
เป๋นสมบัติอย่าง นึ่งของตั วอักษรแต่ละ
ตั วตี๊มีความแตกต่างกัน 

1787502 ด้วยวิธีการเช่นนี้จะท าให้ได้ตัวอักษร
ออกมาทีละตัวตามล าดับ และเรียงลง
มาทีละบรรทัด 

ตวยวิธีก๋านเจ้นนี้จะย๊ะหื้อดั้ย.ตั วอักษร
ออกมาทีละตั วต๋ามล าดับ และเรียงลง
มาทีละบรรทัด 

1796827 เช่น จะเห็นได้ว่า สมุนไพรสามารถช่วย
รักษาโรคและอาการเจ็บป่วย
เล็กๆน้อยๆ ได้หลายอย่าง 

เจ้น จะหันดั้ย.ว่า สมุนไพรสามารถจ้วย
ฮักษาโรคและอาก๋านเจ็บป่วยน๊อย ๆ  
ดั้ย.หลายอย่าง 

1798011 คือ 1. ยาแผนโบราณ หมายถึงยาที่ใช้
ในการประกอบโรคศิลป์แผนโบราณ
หรือในการบ าบัดโรคของสัตว์ 

คือ นึ่ง จุ๊ด ยาแผนโบราณ หมายถึง
ยาตี๊ใจ๊ในก๋านประกอบโรคศิลป์แผน
โบราณหรือในก๋านบ าบัดโรคของสัตว์ 

1800269 ตัวอย่างเช่น ทเวคันธา หมายถึงเครื่อง
ยาที่ประกอบด้วยเภสัชวัตถุ 2 ชนิด 

ตั วอย่างเจ้น ทะ เว คัน ทา หมายถึง
เครื่องยาตี๊ประกอบตวย เพ สัด วัตถุ 
สอง ชนิด 

1803689 ให้เทน้ าลงไป 1 แก้ว (ประมาณ 250 
มิลลิลิตร) 

หื้อเทน้ าลงไป นึ่ง แก้ว เปิดวงเล็บ 
ประมาณ สองร้อยห้าซิบ มิลลิลิตร ปิด
วงเล็บ 

1819648 โดยทั่วไปประชาชนไทยมีพฤติกรรม
การรักษาอาการเจ็บไข้ของตนเองและ
ครอบครัวเป็น 3 แบบ คือ 

โดยทั่วไปประชาชนไทยมีพฤติกรรม
ก๋านฮักษาอาก๋านเจ็บไข้ของตั วเก่าและ
ครอบครัวเป๋น สาม แบบ คือ 

1838411 สรรพคุณและวิธีใช้ ใช้ผลสดคั้นเอาน้ า
มาผสมกับเกลือเล็กน้อย 

สรรพคุณและวิธีใจ๊ ใจ๊ผลสดคั้นเอาน้ า
มาผสมกับเกลือน๊อยน้อย 
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1841151 ต้มกับน้ าดื่ม ครั้งละ 1 ถ้วยชา (30 
มิลลิลิตร) วันละ 3 ครั้งก่อนอาหาร 

ต้มกับน้ าดื่ม ครั้งละ นึ่ง ถ้วยชา เปิด
วงเล็บ สามซิบ มิลลิลิตร ปิดวงเล็บ วัน
ละ สาม ครั้งก่อนอาหาร 

1845343 รัฐบาลจึงได้เล็งเห็นความส าคัญของ
การส่งเสริมให้มีการเพาะปลูกพืช
สมุนไพรขึ้น 

รัฐบาลจึงดั้ย.เล็งหันความส าคัญของ
ก๋านส่งเสริมหื้อมีก๋านเพาะปลูกพืช
สมุนไพรขึ้น 

1846579 และสามารถทดแทนการใช้ยาแผน
ปัจจุบันบางชนิดที่ต้องน าเข้ามาจาก
ต่างประเทศได้ 

และสามารถทดแทนก๋านใจ๊ยาแผน
ปัจจุบันบางชนิดตี๊ต้องน าเข้ามาจาก
ต่างประเทศดั้ย. 

1860123 สมัยอยุธยา (พ.ศ.1893-2310) สมัยอยุธยา เปิดวงเล็บ พุทธศักราช นึ่ง
ปันแปดร้อยเก้า.ซิบสาม ถึง สองปัน
สามร้อยซิบ ปิดวงเล็บ 

1886259 เรียกว่า เหล็กจาร เช่นที่ปรากฏบน
แผ่นไม้ แผ่นดินเผาหรือโลหะชนิด
ต่างๆ 

ฮ้องว่า เหล็กจาร เจ้นตี๊ปรากฏบนแผ่น
ไม้ แผ่นดินเผาหรือโลหะชนิดต่าง ๆ  

1887327 และเป็นที่นิยมเรื่อยมาจนถึงปลาย
รัชกาลที่6 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 

และเป๋นตี๊นิยมเรื่อยมาจนถึงป๋ายรัชกาล
ตี๊ ห๊ก แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ 

1889541 เอกสารหรือปากกาจุ่มสีหรือหมึกเขียน
ตัวอักษรเอกสารลักษณะดังกล่าวนี้
เรียกว่า จารึก เช่นเดียวกัน 

เอกสารหรือปากกาจุ่มสีหรือหมึกเขียน
ตั วอักษรเอกสารลักษณะดังกล่าวนี้ฮ้อง
ว่า จารึก เจ้นเดวกัน 

1890088 ศิลาจารึกเป็นเอกสารโบราณที่มี
รูปทรงและขนาดแตกต่างกันหลาย
อย่าง เล็กบ้าง ใหญ่บ้าง ยาวบ้าง สั้น
บ้าง 

ศิลาจารึกเป๋นเอกสารโบราณตี๊มีฮูปทรง
และขนาดแตกต่างกันหลายอย่าง น๊อย
พ่อง ใหญ่พ่อง ยาวพ่อง สั้นพ่อง 

1894703 ความนิยมในการเขียนอักษรใต้เส้น
บรรทัดมีอยู่ตลอดมา 

ความนิยมในก๋านเขียนอักษรใต้เส้น
บรรทัดมีอยู่ตลอดมา 

1897253 นับว่าเป็นช่วงเวลาที่สอดคล้องตรงกัน
กับหลักฐานทางด้านศิลปกรรมใน
ประเทศไทย 

นับว่าเป๋นจ้วงเวลาตี๊สอดคล้องตรงกัน
กับหลักฐานตางด้านศิลปกรรมใน
ประเทศไทย 
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1897573 ได้แก่ จังหวัดราชบุรี สุพรรณบุรี 
นครปฐม ลพบุรี ชัยนาท อุทัยธานี 
สระบุรีและเพชรบูรณ์ 

ดั้ย.แก่ จังหวัดราชบุรี สุพรรณบุรี 
นครปฐม ลพบุรี ชัยนาท อุทัยธานี 
สระบุรีและเพชรบูรณ์ 

1898889 กลุ่มจารึกท่ีใช้อักษรขอมโบราณ พบ
อยู่ในบริเวณภาคกลาง ภาคอีสานและ
ภาคใต้ของประเทศไทยปัจจุบัน 

กลุ่มจารึกตี๊ใจ๊อักษรขอมโบราณ ปะอยู่
ในบริเวณภาคกลาง ภาคอีสานและ
ภาคใต้ของประเทศไทยบ่ะเด่ว 

1901116 ปรากฏหลักฐานลายสือไทยดังกล่าวใน
จารึกพ่อขุนรามค าแหง ซึ่งเป็นจารึก
อักษรไทยที่เก่าที่สุด 

ปรากฏหลักฐานลายสือไทยดังกล่าวใน
จารึกพ่อขุนรามก าแหง ซึ่งเป๋นจารึก
อักษรไทยตี๊เก่าตี๊สุด 

1902241 ลักษณะเป็นรูปอักษรที่วิวัฒนาการมา
จากรูปอักษรไทยสุโขทัย 

ลักษณะเป๋นฮูปอักษรตี๊วิวัฒนาก๋านมา
จากฮูปอักษรไทยสุโขทัย 

1903228 ปรากฏการใช้ครั้งแรกในระหว่างพุทธ
ศตวรรษท่ี20 เช่น จารึกวัดช้างค้ า 
จังหวัดน่าน เป็นต้น 

ปรากฏก๋านใจ๊ครั้งแรกในระหว่างพุทธ
ศตวรรษตี๊ ซาว เจ้น จารึกวัดจ๊างงก๊ า 
จังหวัดน่าน เป๋นต้น 

1908385 พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงสนพระราชหฤทัย
เรื่องราวทางโบราณคดี และ
ประวัติศาสตร์ 

พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้า
เจ้าอยู่หัว ทรงสนพระราชหฤทัย
เรื่องราวตางโบราณคดี และ
ประวัติศาสตร์ 

1910946 ทั้งนี้เพราะอักษรและภาษาเป็น
องค์ประกอบส าคัญในการด ารงชีวิตอยู่
ร่วมกันของมนุษยชาติ 

ตึงนี้เพราะอักษรและภาษาเป๋นองค์
ประกอบส าคัญในก๋านด ารงจีวิตอยู่ฮ่วม
กันของมะ นุด สะ ยะ ชาติ 

1912133 การได้พบจารึกที่มีอายุแตกต่างกันใน
ทุกภูมิภาคของประเทศ ท าให้เห็น
ความเปลี่ยนแปลงของรูปแบบอักษร 

ก๋านดั้ย.ปะจารึกตี๊มีอายุแตกต่างกันในกุ
ภูมิภาคของประเทศ ย๊ะหื้อหันความ
เปลี่ยนแปลงของฮูปแบบอักษร 

1918909 จารึกส่วนใหญ่มีส่วนสัมพันธ์กับศาสน
สถาน 

จารึกส่วนใหญ่มีส่วนสัมพันธ์กับศาสน
สถาน 

1923808 การถ่ายทอดวิธีนี้นิยมใช้กับจารึกที่
บันทึกลายลักษณ์อักษรไว้ด้วย
อักษรไทย ภาษาไทย 

ก๋านถ่ายทอดวิธีนี้นิยมใจ๊กับจารึกตี๊
บันทึกลายลักษณ์อักษรไว้ตวย
อักษรไทย ภาษาไทย 
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1925776 2.2 สภาพของจารึกท่ัวไปช ารุดแตกหัก 
อักษรลบเลือน ข้อความในจารึก
บางส่วนขาดหายไป 

สอง จุ๊ด สอง สภาพของจารึกทั่วไป
ช ารุดแตกหัก อักษรลบเลือน ข้อความ
ในจารึกบางส่วนขาดหายไป 

1926789 เป็นเหตุให้เกิดความสับสนโดยเฉพาะ
ชื่อเมือง ชื่อสถานที่ที่ปรากฏในจารึก 

เป๋นเหตุหื้อเกิดความสับสนโดยเฉพาะ
ชื่อเมือง ชื่อสถานตี๊ตี๊ปรากฏในจารึก 

1930058 แนวทางการศึกษาจารึกเพ่ือน ามาใช้
เป็นหลักฐานการศึกษาประวัติศาสตร์
นั้นได้เริ่มข้ึนมานานแล้ว 

แนวตางก๋านศึกษาจารึกเปื้อน ามาใจ๊
เป๋นหลักฐานก๋านศึกษาประวัติศาสตร์
อ๊ันดั้ย.เริ่มขึ้นมาเมินแล้ว 

1930697 เนื้อหาของเรื่องในจารึกจึงเน้นหนักไป
ทางหลักธรรมค าสั่งสอนอันเป็นหัวใจ
ของศาสนา 

เนื้อหาของเรื่องในจารึกจึงเน้นหนักไป
ตางหลักธรรมก าสั่งสอนอันเป๋นหัวใจ๋
ของศาสนา 

1933744 ต่อมาในปีพุทธศักราช 2449 จารึกได้
ถูกเคลื่อนย้ายไปประเทศลาว 

ต่อมาในปี๋พุทธศักราช สองปันสี่ร้อยสี่
ซิบเก้า. จารึกดั้ย.ถูกเคลื่อนย้ายไป
ประเทศลาว 

1935631 ดังนั้นจารึกจึงต้องจัดแสดงหรือเก็บไว้
ในพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติตาม
พระราชบัญญัติข้างต้น 

จะอ้ันจารึกจึงต้องจัดแสดงหรือเก็บไว้
ในพิพิธภัณฑสถานแห่งจ๊าดต๋าม
พระราชบัญญัติข้างต้น 

1940724 พลังงานแสงแดดถูกเปลี่ยนเป็นรูป
พลังงานเคมีสะสมอยู่ในอาหารที่ปรุง
ได้ 

พลังงานแสงแดดถูกเปลี่ยนเป๋นฮูปพลัง
งานเคมีสะสมอยู่ในอาหารตี๊ปรุงดั้ย. 

1950348 เครื่องจักรที่เปลี่ยนพลังงานที่ได้จาก
การไหลของน้ ามาเป็นพลังงานกล 
ได้แก่ พวกกังหันน้ าแบบต่างๆ 

เครื่องจักรตี๊เปลี่ยนพลังงานตี๊ดั้ย.จาก
ก๋านไหลของน้ ามาเป๋นพลังงานกล ดั้ย.
แก่ พวกกังหันน้ าแบบต่าง ๆ  

1954707 น้ าที่ไหลผ่านมีปริมาณ 75.8 ลูกบาศก์
เมตรต่อวินาที ความเร็ว 150 รอบต่อ
นาที 

น้ าตี๊ไหลผ่านมีปริมาณ เจ็ดซิบห้า จุ๊ด 
แปด ลูกบาศก์เมตรต่อวินาที ความเวย 
นึ่งร้อยห้าซิบ รอบต่อนาที 

1964709 เราคุ้นเคยกับแสงจากหลอดไฟฟ้า และ
หลอดเรืองแสงจากก๊าซซึ่งเกิดจากการ
ให้พลังงานไฟฟ้าแก่หลอดไฟ 

เฮาคุ้นเคยกับแสงจากหลอดไฟฟ้า และ
หลอดเรืองแสงจากก๊าดซ่ึงเกิดจากก๋าน
หื้อพลังงานไฟฟ้าแก่หลอดไฟ 
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1967010 ถ้าไม่มีพลังงานจากภายนอก (เช่น 
ความร้อน แสงฯลฯ) มารบกวน 

ถ้าบ่มีพลังงานจากภายนอก เปิดวงเล็บ 
เจ้น ความฮ้อน แสง ปิดวงเล็บ มาฮบก
วน 

1968903 และมีความถ่ีที่ต้องการส่งเข้าไปกระทุ้ง
ให้อิเล็กตรอนร่วงลงมาสู่ระดับต่ า
พร้อมๆกัน 

และมีความถ่ีตี๊ต้องก๋านส่งเข้าไปกระทุ้ง
หื้อ อิ เล็ก ตอน ร่วงลงมาสู่ระดับต่ า
พร้อม ๆ กัน 

1977924 แสดงว่า ในสมัยกรุงศรีอยุธยา
ข้าราชการต้องนุ่งผ้าสมปักเข้าเฝ้า 

แสดงว่า ในสมัยกรุงศรีอยุธยาข้าราช
ก๋านต้องนุ่งผ้าสมปักเข้าเฝ้า 

1978759 กับผ้าสมปักไหมส าหรับนุ่งเข้าเฝ้าเวลา
ปกติชนิดหนึ่ง... 

กับผ้าสมปักไหมส าหรับนุ่งเข้าเฝ้าเวลา
ปกติชนิด นึ่ง จุ๊ด จุ๊ด จุ๊ด  

1979229 จนท าให้เข้าใจไปว่า ผ้าสมปักลายกับ
ผ้าเกี้ยวลายเป็นผ้าชนิดเดียวกัน 

จนย๊ะหื้อเข้าใจ๋ไปว่า ผ้าสมปักลายกับ
ผ้าเกี้ยวลายเป๋นผ้าชนิดเดวกัน 

1980961 เรื่องของการแต่งกายของคนไทยใน
สมัยโบราณไม่มีจดหมายเหตุบันทึกไว้
เป็นหลักฐาน 

เรื่องของก๋านแต่งกายของคนไทยใน
สมัยโบราณบ่มีจดหมายเหตุบันทึกไว้
เป๋นหลักฐาน 

2001766 สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระยา
ด ารงราชานุภาพ ทรงพระนิพนธ์ถึง
เครื่องแต่งตัวผู้หญิงไว้ว่า 

สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระยา
ด ารงราชานุภาพ ทรงพระนิพนธ์ถึง
เครื่องแต่งตั วแม่หยิ๊งไว้ว่า 

2006958 เพราะในสมัยโบราณมีกฎหมายข้อห้าม
มิให้ข้าราชการและราษฎรใช้
เครื่องประดับที่มีราคาแพง 

เพราะในสมัยโบราณมีกฎหมายข้อห้าม
บ่หื้อข้าราชก๋านและราษฎรใจ๊
เครื่องประดับตี๊มีราคาแปง 

2013378 ท าหน้าที่เป็นวงจรตรรก วงจรจ า 
วงจรขยายสัญญาณ วงจรปรับแรงดัน
วงจรก าหนดความถ่ีฯลฯ 

ย๊ะหน้าตี๊เป๋นวงจรตัก กะ วงจรจ  า 
วงจรขยายสัญญาณ วงจรปรับแฮงดัน
วงจรก าหนดความถ่ี 

2015066 จนกระท่ังปี พ.ศ. ๒๔๙๐ ซึ่งมีการ
คิดค้นทรานซิสเตอร์ได้ส าเร็จเป็นครั้ง
แรก 

จนกระท่ังปี๋ พุด ทะ สัก กะ หลาด สอง
ปันสี่ร้อยเก้า.ซิบ ซึ่งมีก๋านกึ๊ดค้น
ทรานซิสเตอร์ดั้ย.ส าเร็จเป๋นครั้งแรก 
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2021594 วิธียิงอิออนนี้สามารถควบคุมต าแหน่ง 
ปริมาณความหนาแน่นของสารเจือปน 
และความลึกได้อย่างละเอียด 

วิธียิงอิออนนี้สามารถควบคุมต  าแหน่ง 
ปริมาณความหนาแน่นของสารเจือปน 
และความลึกดั้ย.อย่างละเอียด 

2033243 เพ่ือส่งข้อมูลโทรคมนาคม เช่น ภาพ 
เสียง และข้อมูลคอมพิวเตอร์ผ่านเส้น
ใยแก้วน าแสง 

เปื้อส่งข้อมูลโท ละ คะ มะ นา คม เจ้น 
ฮูป เสียง และข้อมูลคอมพิวเตอร์ผ่าน
เส้นใยแก้วน าแสง 

2034939 วัสดุที่ใช้ท าตัวกลางเลเซอร์นั้นอาจ
เป็นได้ท้ังของแข็ง ของเหลว ก๊าซ และ
สารกึ่งตัวน า 

วัสดุตี๊ใจ๊ย๊ะตั วกลางเลเซอร์อั๊นอาจ
เป๋นดั้ย.ตึงของแข็ง ของเหลว ก๊าด และ
สารกึ่งตั วน า 

2044257 เมื่อมีการขยายสัญญาณแสงด้วยแควิตี้
แสง ที่ท าจากกระจกสะท้อนที่ปลาย
ทั้งสองข้างของหลอดเลเซอร์ 

เมื่อมีก๋านขยายสัญญาณแสงตวยแควิตี้
แสง ตี๊ย๊ะจากกระจกสะต๊อนตี๊ป๋ายตึง
สองข้างของหลอดเลเซอร์ 

2055075 ความสนใจเพ่ิงจะมาเริ่มในการประชุม
ร่วมกันในเดือนพฤษภาคม พ.ศ. 2532 

ความสนใจ๋เพ่ิงจะมาเริ่มในก๋านประชุม
ร่วมกันในเดือนพฤษภาคม พุด ทะ สัก 
กะ หลาด สองปันห้าร้อยสามซิบสอง 

2060888 ข. การจัดสร้างคลังข้อมูลค าไทย ข จุ๊ด ก๋านจัดสร้างคลังข้อมูลก าไทย 

2087018 "ค าจ ากัดความ ""ฐานข้อมูล
บรรณานุกรม"" ส าหรับงานบริการ
สารสนเทศได้แก่ ฐานข้อมูล 4 
ประเภท" 

ก าจ  ากัดความ ฐานข้อมูลบรรณานุกรม 
ส าหรับงานบริก๋านสารสนเทศดั้ย.แก่ 
ฐานข้อมูล สี่ ประเภท"  

2087709 แต่ไม่จ ากัดรูปแบบข้อมูลว่าต้องเป็น
หนังสือ วารสาร หรือโสตทัศนวัสดุ 

แต่บ่จ  ากัดฮูปแบบข้อมูลว่าต้องเป๋น
หนังสือ วารสาร หรือโสด ทัด สะ นะ 
วัสดุ 

2089426 8. ศึกษาศาสตร์ หมายถึง วิชา
การศึกษา พลศึกษา และวิชาอ่ืนที่
คล้ายคลึงกัน 

แปด จุ๊ด ศึกษาศาสตร์ หมายถึง วิชา
ก๋านศึกษา พลศึกษา และวิชาอ่ืนตี๊
คล้ายคลึงกัน 

2090876 ห้องสมุดสถาบันอุดมศึกษา 11 แห่งที่
ร่วมโครงการฯ ได้ร่วมกันวางแผน
ก าหนดนโยบาย 

ห้องสมุดสถาบันอุดมศึกษา นึ่งนึ่ง 
แห่งตี๊ร่วมโครงก๋าน ดั้ย.ร่วมกันวางแผน
ก าหนดนโยบาย 
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2093256 นอกจากนี้ยังมีข้อมูลจากหนังสือ
รวมอยู่ในฐานข้อมูลเฉพาะสาขาวิชา
อีกจ านวนหนึ่ง 

นอกจากนี้ยังมีข้อมูลจากหนังสือรวมอยู่
ในฐานข้อมูลเฉพาะสาขาวิชาแห๋มจ  าน
วน นึ่ง 

2093480 ฐานข้อมูลที่มีการปรับปรุงข้อมูลให้
ทันสมัยตามลักษณะของข้อมูลที่บันทึก 

ฐานข้อมูลตี๊มีก๋านปรับปรุงข้อมูลหื้อ
ทันสมัยต๋ามลักษณะของข้อมูลตี๊บันทึก 

2096739 การสร้างฐานข้อมูลสารนิเทศของ
ห้องสมุด 11 สถาบันได้ด าเนินการไป
อย่างต่อเนื่อง 

ก๋านสร้างฐานข้อมูลสารนิเทศของ
ห้องสมุด นึ่งนึ่ง สถาบันดั้ย.ด าเนินก๋าน
ไปอย่างต่อเนื่อง 

2098786 ปริมาณข้อมูลที่ฐานข้อมูลของแต่ละ
สถาบันผลิตได้ แสดงจ านวนที่แตกต่าง
กันค่อนข้างมาก 

ปริมาณข้อมูลตี๊ฐานข้อมูลของแต่ละ
สถาบันผลิตดั้ย. แสดงจ  านวนตี๊แตกต่าง
กันค่อนข้างนัก 

2104885 วัตถุประสงค์ของงานวิจัยและพัฒนา 
การออกแบบและการสร้างวงจรรวม
ต้นแบบสรุปได้ดังนี้คือ 

วัตถุประสงค์ของงานวิจัยและพัฒนา ก๋า
นออกแบบและก๋านสร้างวงจรรวม
ต้นแบบสรุปดั้ย.จะอ๊ีคือ 

2106772 ซึ่งลักษณะโครงสร้างภาพตัดขวางของ
ผลึกซิลิกอน ตามล าดับขั้นตอนของ
การสร้าง 

ซึ่งลักษณะโครงสร้างฮูปตัดขวางของ
ผลึกซิลิก้อน ต๋ามล าดับขั้นต๋อนของก๋าน
สร้าง 

2108663 แล้วน าไปท าการถ่ายย่อส่วนลงบน
กระจกต้นแบบ 

แล้วน าไปย๊ะก๋านถ่ายย่อส่วนลงบน
กระจกต้นแบบ 

2114664 จากผลการวิจัย ทั้งทรานซิสเตอร์ แบบ
เอ็น และ พี-แซนแนล ให้คุณสมบัติ
ทางไฟฟ้าได้เป็นที่น่าพอใจ 

จากผลก๋านวิจัย ตึงทรานซิสเตอร์ แบบ
เอ็น และ พี ถึง แซน แนล หื้อ
คุณสมบัติตางไฟฟ้าดั้ย.เป๋นตี๊น่าปอใจ๋ 

2122944 มีระบบสั่งอาหารและคิดเงิน ระบบ
สรุปยอดขาย ระบบสินค้าคงคลังและ
ระบบเก็บข้อมูลพนักงาน 

มีระบบสั่งอาหารและกึ๊ดเงิน ระบบสรุป
ยอดขาย ระบบสินก๊าคงคลังและระบบ
เก็บข้อมูลพนักงาน 

2128481 โดยระบุรหัสสินค้าท่ีต้องการค้นหา 
และในการค้นหาข้อมูลทั้งสองประเภท 

โดยระบุรหัสสินก๊าตี๊ต้องก๋านค้นหา 
และในก๋านค้นหาข้อมูลตึงสองประเภท 
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2142678 ผู้วิจัยได้พยายามศึกษาและน า
คอมพิวเตอร์มาใช้ในงานดังกล่าวเป็น
เวลา 7 - 8 ป ี

ผู้วิจัยดั้ย.พยายามศึกษาและน า
คอมพิวเตอร์มาใจ๊ในงานดังกล่าวเป๋น
เวลา เจ็ด ถึง แปด ปี๋ 

2143361 เพ่ือที่จะสามารถน าระบบคอมพิวเตอร์
มาช่วยงาน การเบิกจ่ายเงิน
งบประมาณแผ่นดินได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

เปื้อตี๊จะสามารถน าระบบคอมพิวเตอร์
มาจ้วยงาน ก๋านเบิกจ่ายเงิน
งบประมาณแผ่นดินดั้ย.อย่างมี
ประสิทธิภาพ 

2145281 4. ทดลองใช้กับงานกองคลัง ของ
ส านักงานปลัด กระทรวงสาธารณสุข 

สี่ จุ๊ด ทดลองใจ๊กับงานกองคลัง ของ
ส านักงานปลัด กระทรวงสาธารณสุข 

2145907 จึงไม่สามารถทดสอบกระบวนการ
ด าเนินการ ของเจ้าหน้าที่การเงินได้ทุก
รูปแบบอย่างแท้จริง 

จึงบ่สามารถทดสอบกระบวนก๋าน
ด าเนินก๋าน ของเจ้าหน้าตี๊ก๋านเงินดั้ย.
กุฮูปแบบอย่างแต๊จริง 

2147362 โดยใช้ไมโครคอมพิวเตอร์เป็นกลาง ใน
การด าเนินการที่จะท าให้ทุกหน่วยงาน
สามารถจัดหามาใช้ได้โดยง่าย 

โดยใจ๊ไมโครคอมพิวเตอร์เป๋นกลาง ใน
ก๋านด าเนินก๋านตี๊จะย๊ะหื้อกุหน่วยงาน
สามารถจัดหามาใจ๊ดั้ย.โดยง่าย 

2149811 ทุกวันนี้เป็นที่ยอมรับกันว่า 
คอมพิวเตอร์ได้เข้ามามีบทบาทใน
ชีวิตประจ าวันของเราทุกๆ คน 

กุวันนี้เป๋นตี๊ยอมฮับกันว่า คอมพิวเตอร์
ดั้ย.เข้ามามีบทบาทในจีวิตประจ  าวัน
ของเฮากุ ๆ  คน 

2153605 ซึ่งประกอบด้วยอุปกรณ์ต่างๆ ดังแสดง
ในรูปที่2.1 

ซึ่งประกอบตวยอุปกรณ์ต่าง ๆ  ดัง
แสดงในฮูปตี๊ สอง จุ๊ด นึ่ง 

2160929 การท างานในลักษณะนี้ เป็นการเปิด
โอกาสกว้างแก่ผู้ออกแบบอุปกรณ์เสริม
แก่ระบบได้มากยิ่งขึ้น 

ก๋านย๊ะก๋านในลักษณะนี้ เป๋นก๋านเปิด
โอกาสกว้างแก่ผู้ออกแบบอุปกรณ์เสริม
แก่ระบบดั้ย.นักยิ่งข้ึน 

2181413 แผ่นวงจรที่ออกแบบและสร้างขึ้นนี้ จะ
ท าหน้าที่แปลงสัญญาณภาพจาก
กล้องโทรทัศน์มาเป็นข้อมูลภาพ
เชิงเลข 

แผ่นวงจรตี๊ออกแบบและสร้างขึ้นนี้ 
จะย๊ะหน้าตี๊แปลงสัญญาณฮูปจาก
กล้องโทรทัศน์มาเป๋นข้อมูลฮูปเจิงเลข 
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2181978 - แต่ละจุดภาพมีข้อมูล 8 บิท คือ 
แสดงภาพได้ 256 ระดับความสว่าง 

 ถึงแต่ละจุ๋ดฮูปมีข้อมูล แปด บิท คือ 
แสดงฮูปดั้ย. สองร้อยห้าซิบห๊ก ระดับ
ความเปล่ง 

2183923 วงจรทั้งหมดนี้ต้องท างานประสาน
สอดคล้องกัน โดยมีวงจรควบคุมเวลา
เป็นตัวก ากับอีกชั้นหนึ่ง 

วงจรตึง หมดนี้ต้องย๊ะก๋านประสาน
สอดคล้องกัน โดยมีวงจรควบคุมเวลา
เป๋นตั วก ากับแห๋มชั้น นึ่ง 

2192455 ซึ่งหมายถึงการพัฒนาด้าน
อิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ 
เป็นไปในทิศทางที่ถูกต้องเหมาะสม  

ซึ่งหมายถึงก๋านพัฒนาด้าน
อิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ เป๋นไป
ในทิศตางตี๊ถูกต้องเหมาะสม  

2198190 รูปที่1 ส่วนประกอบของระบบสอน
และพัฒนาระบบไมโครคอมพิวเตอร์
ฮาร์ดแวร์ 

ฮูปตี๊ นึ่ง ส่วนประกอบของระบบสอน
และพัฒนาระบบไมโครคอมพิวเตอร์
ฮาร์ดแวร์ 

2202019 ข่ายงานของระบบทางด้านซอฟท์แวร์
บนเครื่องไมโครคอมพิวเตอร์ ยัง
สามารถแบ่งออกเป็นส่วนส าคัญได้อีก 
2 ส่วน 

ข่ายงานของระบบตางด้านซอฟท์แวร์
บนเครื่องไมโครคอมพิวเตอร์ ยัง
สามารถแบ่งออกเป๋นส่วนส าคัญดั้ย.
แห๋ม 2 ส่วน 

2202969 เพ่ือช่วยในการทดสอบการท างานของ
โปรแกรม และทดสอบการท างานของ
ไมโครโปรเซสเซอร์ 

เปื้อจ้วยในก๋านทดสอบก๋านย๊ะก๋านของ
โปรแกรม และทดสอบก๋านย๊ะก๋านของ
ไมโครโปรเซสเซอร์ 

2205796 ท าการลบข้อมูลหรือตั้งค่าข้อมูลใน
หน่วยความจ าแบบชั่วคราว ก่อนที่จะ
เริ่มท างานตามโปรแกรมในส่วนอื่นๆ 

ย๊ะก๋านลบข้อมูลหรือตั้งก้าข้อมูลใน
หน่วยความจ  าแบบชั่วคราว ก่อนตี๊จะ
เริ่มย๊ะก๋านต๋ามโปรแกรมในส่วนอื่น ๆ  

2206681 ซึ่งจะเป็นการจัดรูปแบบของการ
แสดงผลบนเครื่องไมโครคอมพิวเตอร์ 
ให้สอดคล้องกับข้อมูลที่ได้รับเข้ามา 

ซึ่งจะเป๋นก๋านจัดฮูปแบบของก๋าน
แสดงผลบนเครื่องไมโครคอมพิวเตอร์ 
หื้อสอดคล้องกับข้อมูลตี๊ดั้ย.ฮับเข้ามา 

2208775 ส าหรับการพัฒนาโปรแกรมควบคุม
การท างานของระบบทั้งหมด ในขณะนี้
ยังไม่เสร็จสมบูรณ์ 

ส าหรับก๋านพัฒนาโปรแกรมควบคุม
ก๋านย๊ะก๋านของระบบตึงหมด ในขณะนี้
ยังบ่เสร็จสมบูรณ์ 
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2211915 10. วงจรก าเนิดความถี่อ้างอิง เป็น
วงจรสร้างสัญญาณนาฬิกาท่ีมีความ
เที่ยงตรง 

ซิบ จุ๊ด วงจรก าเนิดความถี่อ้างอิง เป๋น
วงจรสร้างสัญญาณนาฬิกาตี๊มีความ
เตี๊ยงตรง 

2225403 ข้อมูลต่างๆ ที่เก็บไว้จะถูกส่งไปยัง
หน่วยควบคุมหลักหรือเครื่องพิมพ์
ทันที 

ข้อมูลต่าง ๆ  ตี๊เก็บไว้จะถูกส่งไปยัง
หน่วยควบคุมหลักหรือเครื่องพิมพ์ทันที 

2233881 สิ่งที่ยังขาดอยู่คือการน าเครื่องไป
ทดลองใช้งานจริงๆ กับโรงงาน
อุตสาหกรรม 

สิ่งตี๊ยังขาดอยู่คือก๋านน าเครื่องไป
ทดลองใจ๊งานแต๊ ๆ  กับโฮงงานอุต
สาหก  า 

2238108 1. ฝ่ายจัดการและด าเนินงาน 
ด าเนินงานด้านการจัดการ และการ
ประสานงาน 

นึ่ง จุ๊ด ฝ่ายจัดก๋านและด าเนินงาน 
ด าเนินงานด้านก๋านจัดก๋าน และก๋าน
ประสานงาน 

2243801 6. เป็นการพัฒนาอุตสาหกรรม
เครื่องใช้ไฟฟ้า ที่มีมอเตอร์เป็น
ส่วนประกอบให้ได้มาตรฐานยิ่งขึ้น 

ห๊ก จุ๊ด เป๋นก๋านพัฒนาอุตสาหก  าเครื่อง
ใจ๊ไฟฟ้า ตี๊มีมอเตอร์เป๋นส่วนประกอบ
หื้อดั้ย.มาตรฐานยิ่งขึ้น 

2244600 มอเตอร์ไฟฟ้า ส าหรับเครื่องซักผ้า
อัตโนมัติ (เปิดด้านบน) ขนาด 100-
400 วัตต์ 

มอเตอร์ไฟฟ้า ส าหรับเครื่องซักผ้า
อัตโนมัติ เปิดวงเล็บ เปิดด้านบน ปิด
วงเล็บ ขนาด นึ่งร้อย ถึง สี่ร้อย วัตต์ 

2260168 ส่วนทางซอฟท์แวร์จะมีการตรวจสอบ
แบบฟอร์มของค าสั่งในโปรแกรม
ขั้นบันได เช่นเดียวกับโหมดโปรแกรม 

ส่วนตางซอฟท์แวร์จะมีก๋านตรวจสอบ
แบบฟอร์มของก าสั่งในโปรแกรม
ขั้นบันได เจ้นเดวกับโหมดโปรแกรม 

2271007 บทความรายงานผลการวิจัยพัฒนา
เพ่ือออกแบบ และสร้างเครื่องควบคุม
มอเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับแบบ 3 เฟส 

บทความรายงานผลก๋านวิจัยพัฒนาเปื้อ
ออกแบบ และสร้างเครื่องควบคุม
มอเตอร์ไฟฟ้ากระแสสลับแบบ สาม 
เฟส 

2271284 ส่วนไมโครคอมพิวเตอร์ชิพเดียว ท า
หน้าที่ติดต่อรับค าสั่งจากผู้ใช้ผ่านการ
กดปุ่มค าสั่ง 

ส่วนไมโครคอมพิวเตอร์ชิพเดว ย๊ะ
หน้าตี๊ติดต่อฮับก าสั่งจากผู้ใจ๊ผ่านก๋า
นกดปุ่มก าสั่ง 
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2284095 โดยมีจุดประสงค์ ที่จะท าการควบคุม
ปริมาณวัตถุดิบให้ได้ถูกต้องตามสูตร
อาหารมากท่ีสุด 

โดยมีจุ๋ดประสงค์ ตี๊จะย๊ะก๋านควบคุม
ปริมาณวัตถุดิบหื้อดั้ย.ถูกต้องต๋ามสูตร
อาหารนักตี๊สุด 

2289802 และประกอบกับสัญญาณรบกวนต่างๆ 
ที่เกิดขึ้นในโรงงาน ท าให้เกิดการรับส่ง
ไม่ได้ 

และประกอบกับสัญญาณฮบกวนต่าง ๆ  
ตี๊เกิดข้ึนในโฮงงาน ย๊ะหื้อเกิดก๋านฮับส่ง
บ่ดั้ย. 

2292933 4. โปรแกรมส าหรับระบบควบคุมการ
ผสมอาหารสัตว์ 

สี่ จุ๊ด โปรแกรมส าหรับระบบควบคุม
ก๋านผสมอาหารสัตว์ 

2295104 "ทั้งนี้ การเลือกใช้โปรแกรมย่อยต่างๆ 
นั้น ท าได้โดยการใช้ลูกศรทั้ง 4 (ขึ้น 

ตึงนี้ก๋านเลือกใจ๊โปรแกรมย่อยต่าง ๆ  
อ๊ัน ย๊ะดั้ย.โดยก๋านใจ๊ลูกศรตึง สี่ เปิด
วงเล็บ ขึ้น 

2297888 ท าให้รูปแบบการใช้งานมีลักษณะที่มี
ความคล่องตัวในการใช้งานอย่างมาก 
คือ มีความสะดวก และรวดเร็ว 

ย๊ะหื้อฮูปแบบก๋านใจ๊งานมีลักษณะตี๊มี
ความคล่องตั วในก๋านใจ๊งานอย่างนัก 
คือ มีความสะดวก และเวย 

2298926 และมีขีดความสามารถที่จะท าการ
ประมวลผลข้อมูลในระดับพ้ืนฐานได้
เอง 

และมีขีดความสามารถตี๊จะย๊ะก๋าน
ประมวลผลข้อมูลในระดับปื้นฐานดั้ย.
เอง 

2301023 ในที่สุดได้กล่าวถึงวิธีการที่จะปรับปรุง
ประสิทธิภาพของสิ่งประดิษฐ์ใน
อนาคตด้วย 

ในตี๊สุดดั้ย.อู้ถึงวิธีก๋านตี๊จะปรับปรุง
ประสิทธิภาพของสิ่งประดิษฐ์ใน
อนาคตตวย 

2305904 ตารางที่1 และรูปที่5 ก. แสดง
โครงสร้างและรายละเอียดของ
ไดโอดเปล่งแสงที่ได้ทดลองสร้างข้ึน 

ตารางตี๊ นึ่ง และฮูปตี๊ ห้า ก จุ๊ด แสดง
โครงสร้างและรายละเอียดของ
ไดโอดเปล่งแสงตี๊ดั้ย.ทดลองสร้างขึ้น 

2312394 การศึกษาวิจัยทางด้านการเคลือบฟิล์ม
บางของสารตัวน ายิ่งยวดนั้น มีสิ่งจูงใจ
จากสาเหตุส าคัญ 2 ประการ 

ก๋านศึกษาวิจัยตางด้านก๋านเคิบฟิล์ม
บางของสารตั วน ายิ่งยวดอ๊ัน มีสิ่งจูงใจ๋
จากสาเหตุส าคัญ สอง ประก๋าน 

2316154 การบดให้ละเอียดจะช่วยท าให้การเกิด
ปฎิกริยาในกระบวนการเตรียมสารเร็ว
ขึ้น และเป็นไปอย่างทั่วถึง 

ก๋านบดหื้อละเอียดจะจ้วยย๊ะหื้อก๋าน
เกิดปฎิกริยาในกระบวนก๋านเตรียมสาร
เวยขึ้น และเป๋นไปอย่างทั่วถึง 
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2320548 ดีมอสเป็นฟอสเฟทแบบหนึ่ง ที่มี
โครงสร้างเป็นส่วนผสมของมอสเฟท 
กับไบโพล่าร์ทรานซิสเตอร์เข้าด้วยกัน 

ดี ม๊อดเป๋นฟ๊อด เฟ่ดแบบ นึ่ง ตี๊มี
โครงสร้างเป๋นส่วนผสมของฟ๊อด เฟ่ด 
กับไบ โพ ล่า ทาน ซิด เตอเข้าตวยกัน 

2320875 จึงสามารถท่ีจะพัฒนาไปสร้าง
มอสเฟทก าลังแบบอ่ืนๆ ได้ เช่น วีมอส 
เป็นต้น 

จึงสามารถตี๊จะพัฒนาไปสร้าง
มอสเฟทก าลังแบบอ่ืน ๆ  ดั้ย. เจ้น วี
มอส เป๋นต้น 

2326828 รูปที่4 กราฟแสดงคุณสมบัติ
ความสัมพันธ์ของกระแสเครน และ
แรงดันเครนของดีมอสแบบ
เอ็นแชนแนล 

ฮูปตี๊ สี่ กราฟแสดงคุณสมบัติ
ความสัมพันธ์ของกระแสเครน และแฮง
ดันเครนของดีมอสแบบเอ็น แชน แนล 

2335563 และหวังเป็นอย่างยิ่งว่า จะได้รับความ
ร่วมมือจากนักวิจัยและผู้เกี่ยวข้อง 
เช่นเดียวกับท่ีผ่านมาตลอดไป 

และหวังเป๋นอย่างยิ่งว่า จะดั้ย.ฮับความ
ร่วมมือจากนักวิจัยและผู้เกี่ยวข้อง เจ้น
เดวกับตี๊ผ่านมาตลอดไป 

2340793 และเป็นการใช้วิทยาศาสตร์์และ
เทคโนโลยี เพื่อพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมของประเทศทางหนึ่ง 

และเป๋นก๋านใจ๊วิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี เปื้อพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมของประเทศตาง นึ่ง 

2345469 ส าหรับการบริหารนั้น มีคณะกรรมการ
บริหาร ซึ่งประกอบด้วย ทั้ง
ภาครัฐบาลและเอกชน 

ส าหรับก๋านบริหารอั๊น มีคณะกรรมก๋า
นบริหาร ซึ่งประกอบตวยตึง 
ภาครัฐบาลและเอกชน 

2357754 ถึงแม้ว่าจะประสบปัญหาด้านขาด
แคลนบุคคลากร อุปกรณ์ และ 
งบประมาณ 

ถึงแม้ว่าจะประสบปั๋นหาด้านขาดแคลน
บุคคลากร อุปกรณ์ และ งบประมาณ 

2365262 8. มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช 
600 เอกสารและบทความเฉพาะ
สาขาวิชา 

แปด จุ๊ด 
มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช ห๊
กร้อย เอกสารและบทความเฉพาะ
สาขาวิชา 

2365987 ปัญหาดังกล่าวเป็นปัญหาที่เคยเกิดข้ึน 
และคล้ายคลึงกับปัญหาของโครงการ
ในระยะแรก 

ปั๋นหาดังกล่าวเป๋นปั๋นหาตี๊เคยเกิดข้ึน 
และคล้ายคลึงกับปั๋นหาของโครงก๋านใน
ระยะแรก 
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2370978 เพ่ือให้เกิดประโยชน์สูงสุดของการ
พัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
แขนงต่างๆ 

เปื้อหื้อเกิดประโยชน์สูงสุดของก๋าน
พัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
แขนงต่าง ๆ  

2371440 ดังนั้น โครงการระบบเครือข่าย
คอมพิวเตอร์ จึงมีวัตถุประสงค์หลัก
ของโครงการ ดังต่อไปนี้ 

จะอ้ัน โครงก๋านระบบเครือข่าย
คอมพิวเตอร์ จึงมีวัตถุประสงค์หลักของ
โครงก๋าน ดังต่อไปนี้ 

2373791 โดยในระยะแรกของโครงการ จะ
ด าเนินการเชื่อมโยงเข้ากับศูนย์ข้อมูล
อ่ืนๆ ของต่างประเทศ 

โดยในระยะแรกของโครงก๋าน จะ
ด าเนินก๋านเจือมโยงเข้ากับศูนย์ข้อมูล
อ่ืน ๆ  ของต่างประเทศ 

2375792 ตลอดจนเพิ่มศักยภาพของการ
ให้บริการข้อมูลที่สะดวกรวดเร็วตรง
ความต้องการของผู้ใช้ 

ตลอดจนเพิ่มศักยภาพของก๋านหื้อบ
ริก๋านข้อมูลตี๊สะดวกเวยตรงความต้อง
ก๋านของผู้ใจ๊ 

2382585 โดยใช้เทคโนโลยีการออกแบบวงจร
รวมขนาดใหญ่มากแบบซีมอส และใช้
หลักการเชิงเลขในการออกแบบ 

โดยใจ๊เทคโนโลยีก๋านออกแบบวงจรรวม
ขนาดใหญ่นักแบบซีมอส และใจ๊หลัก
ก๋านเจิงเลขในก๋านออกแบบ 

2386177 การหาความถี่ของตัวโน้ตของช่วงเสียง
ถัดไปนั้น เราสามารถหาได้จาก
ความสัมพันธ์ดังสมการ 

ก๋านหาความถี่ของตั วโน้ตของจ้วงเสียง
ถัดไปอ๊ัน เฮาสามารถหาดั้ย.จาก
ความสัมพันธ์ดังสะ มะ ก๋าน 

2389459 และยังเป็นภาคที่ควบคุมล าดับการ
บรรเลงของโน้ตเพลง ที่เก็บอยู่ในภาค
เก็บค่าข้อมูลตัวโน้ตของเพลงด้วย 

และยังเป๋นภาคตี๊ควบคุมล าดับก๋านบร
รเลงของโน้ตเพลง ตี๊เก็บอยู่ในภาค
เก็บก้าข้อมูลตั วโน้ตของเพลงตวย 

2425650 การเลือกสีที่ใช้ส าหรับการออกแบบ
วงจรรวมนี้ ดังแสดงในตาราง 3.1 

ก๋านเลือกสีตี๊ใจ๊ส าหรับก๋านออกแบบ
วงจรรวมนี้ ดังแสดงในตาราง สาม จุ๊ด 
นึ่ง 

2434181 จะท าให้ประเทศไทยมีบุคลากรที่มี
ความรู้ความสามารถในการออกแบบ
วงจรรวม 

จะย๊ะหื้อประเทศไทยมีบุคลากรตี๊มี
ความฮู้ความสามารถในก๋านออกแบบ
วงจรรวม 

2436877 ซึ่งสามารถใช้ทดลองท าต้นแบบของ
วงจรที่ต้องการในขั้นทดลอง 

ซึ่งสามารถใจ๊ทดลองย๊ะต้นแบบของ
วงจรตี๊ต้องก๋านในขั้นทดลอง 
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2448652 ฉะนั้นระบบนี้ เวลาในการสแกนรอบ
ผู้ป่วยจะน้อยมากประมาณ 1-9 วินาที 
ดังรูปที่3 

จะอ้ันระบบนี้ เวลาในก๋าน สะ แกน 
รอบผู้ป่วยจะน้อยนักประมาณ นึ่ง ถึง 
เก้า. วินาที ดังฮูปตี๊ สาม 

2450270 (ได้รับทุนสนับสนุนจากส านักงาน
คณะกรรมการวิจัยแห่งชาติ) 

เปิดวงเล็บดั้ย.ฮับทุนสนับสนุนจาก
ส านักงานคณะกรรมก๋านวิจัยแห่งจ๊าด
ปิดวงเล็บ 

2462950 ในการวินิจฉัยโรคที่แท้จริง ได้พิจารณา
จากคลื่นไฟฟ้าที่เกิดจากการท างาน
ของกล้ามเนื้อนั้นๆ 

ในก๋านวินิจฉัยโรคตี๊แต๊จริง ดั้ย.
พิจารณาจากคลื่นไฟฟ้าตี๊เกิดจาก
ก๋านย๊ะก๋านของกล้ามเนื้ออ๊ัน ๆ  

2468627 ซึ่งการกระตุ้นด้วยความเร็วที่สูงขึ้น 
ศักย์ไฟฟ้าที่บันทึกได้จะมีค่าลดลง 

ซึ่งก๋านกระตุ้นตวยความเวยตี๊สูงขึ้น 
ศักย์ไฟฟ้าตี๊บันทึกดั้ย.จะมีก้าลดลง 

2488606 2) ท าการรักษาผู้ป่วยโดยการควบคุม
อุณหภูมิ ให้เป็นไปตามที่ต้องการ 

สอง ปิดวงเล็บ ย๊ะก๋านฮักษาผู้ป่วยโดย
ก๋านควบคุมอุณหภูมิ หื้อเป๋นไปต๋ามตี๊
ต้องก๋าน 

2490100 นั่นคือ จะต้องมีวงจรอินเตอร์เฟส
ส าหรับสื่อสารข้อมูลระหว่าง
คอมพิวเตอร์กับอุปกรณ์ภายนอก 

นั่นคือ จะต้องมีวงจรอิน เตอ เฟส
ส าหรับสื่อสารข้อมูลระหว่าง
คอมพิวเตอร์กับอุปกรณ์ภายนอก 

2492787 จึงให้มีการเปลี่ยนระดับของ
แรงดันไฟฟ้าตามขนาดของ
แรงเคลื่อนไฟฟ้า ที่ผ่านลวดความร้อน 

จึงหื้อมีก๋านเปลี่ยนระดับของแฮงดัน
ไฟฟ้าต๋ามขนาดของแฮงเคลื่อนไฟฟ้า ต๊ี
ผ่านลวดความฮ้อน 

2494526 ขณะที่ก าลังใช้งานของเครื่องนี้ จะจัด
ให้มีการแสดงผลไปพร้อมกันด้วย 

ขณะตี๊ก าลังใจ๊งานของเครื่องนี้ จะจัด
หื้อมีก๋านแสดงผลไปพร้อมกันตวย 

2494999 รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและ
การพลังงาน ประธานกรรมการ  

รัฐมนตรีว่าก๋านกระทรวงวิทยาศาสตร์
เทคโนโลยีและก๋านพลังงาน ประธาน
กรรมก๋าน  

2497229 เพ่ือจะได้น าไปสู่การเขียนกระบวนการ
สร้างภาษาไทยจากภาษากลางดังกล่าว 

เปื้อจะดั้ย.น าไปสู่ก๋านเขียนกระบวน
ก๋านสร้างภาษาไทยจากภาษากลาง
ดังกล่าว 
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2499239 ดังแสดงไว้ในรูปที่2 ซึ่งมีกระบวนการ
แบ่งเป็น 2 ขั้นตอนใหญ่ๆ 

ดังแสดงไว้ในฮูปตี๊ สอง ซึ่งมีกระบวน
ก๋านแบ่งเป๋น สอง ขั้นต๋อนใหญ่ ๆ  

2499836 เนื่องจากการวิเคราะห์ภาษาต้นฉบับ
ใดๆ ก็ตามให้อยู่ในรูปของภาษากลาง
แล้ว 

เนื่องจากก๋านวิเคราะห์ภาษาต้นฉบับใด 
ๆ  ก่อต๋ามหื้ออยู่ในฮูปของภาษากลาง
แล้ว 

2511295 รูปที่9 ตัวอย่างการก าหนดโครงสร้าง
ทางไวยากรณ์ 

ฮูปตี๊ เก้า. ตั วอย่างก๋านก าหนด
โครงสร้างตางไวยยากรณ์ 

2518628 ** ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ภาควชิา
คณิตศาสตร์ คณะวิทยาศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

ผู้จ้วย สาด ตา จ๋าน ภาควิชา
คณิตศาสตร์ คณะวิทยาศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

2518978 ถ้าต้องการตัวอักษรขนาดใหญ่ขึ้น หรือ
ขนาดเล็กลงก็จะต้องสร้างรูปแบบ
ตัวอักษรขึ้นใหม่ 

ถ้าต้องก๋านตั วอักษรขนาดใหญ่ขึ้น หรือ
ขนาดน๊อยลงก่อจะต้องสร้างฮูปแบบตั ว
อักษรขึ้นใหม่ 

2520052 โดยอาศัยสมการทางคณิตศาสตร์ ซึ่ง
สามารถน ามาแสดงบนจอภาพ และ
พิมพ์ออกทางเครื่องพิมพ์ได้ 

โดยอาศัยสะ มะ ก๋านตางคณิตศาสตร์ 
ซึ่งสามารถน ามาแสดงบนจอฮูป และ
พิมพ์ออกตางเครื่องพิมพ์ดั้ย. 

2525602 ในการออกแบบตัวพิมพ์อักษรไทยนี้ 
จะออกแบบตัวอักษรโดยอาศัยสัดส่วน
ตามมาตรฐานที่ก าหนดไว้แล้ว 

ในก๋านออกแบบตั วพิมพ์อักษรไทยนี้ จะ
ออกแบบตั วอักษรโดยอาศัยสัดส่วน
ต๋ามมาตรฐานตี๊ก าหนดไว้แล้ว 

2530984 ระดับท่ี2 เป็นกลุ่มตัวอักษรระดับกลาง 
ได้แก่ พยัญชนะ สระที่อยู่ระดับ
เดียวกับพยัญชนะ เช่น  ั ะ า ำ เ แ โ ใ 
ไ 

ระดับตี๊ สอง เป๋นกลุ่มตั วอักษร
ระดับกลาง ดั้ย.แก่ พยัญชนะ สระตี๊อยู่
ระดับเดวกับพยัญชนะ เจ้น  ั ะ า ำ เ แ 
โ ใ ไ 

2531983 ซึ่งการออกแบบแต่ละตัวจะต้อง
ค านึงถึงความสวยงาม และความ
ประหยัดในการน าไปใช้งาน 

ซึ่งก๋านออกแบบแต่ละตั วจะต้องก๊ึดถึง
ความสวยงาม และความประหยัดใน
ก๋านน าไปใจ๊งาน 

2537121 และต่างก็พยายามพัฒนาศัพท์สัมพันธ์
ขึ้นมาใช้ให้เหมาะกับระบบสารนิเทศ
ของตัวเอง 

และต่างก่อพยายามพัฒนาศัพท์สัมพันธ์
ขึ้นมาใจ๊หื้อเหมาะกับระบบสารนิเทศ
ของตั วเก่า 
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2538530 2. เป็นแนวทางส าหรับหน่วยงาน ที่
ประสงค์จะสร้างศัพท์สัมพันธ์ในสาขา
เฉพาะของตน ที่ละเอียดลงไปอีก 

สอง จุ๊ด เป๋นแนวตางส าหรับหน่วยงาน 
ตี๊ประสงค์จะสร้างศัพท์สัมพันธ์ในสาขา
เฉพาะของตน ตี๊ละเอียดลงไปแห๋ม 

2540225 ระบบศัพท์สัมพันธ์ที่ใช้เฉพาะใน
ทางด้านวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยี
เอง มีอยู่จ านวนมากชุดด้วยกัน 

ระบบศัพท์สัมพันธ์ตี๊ใจ๊เฉพาะในตาง
ด้านวิทยาศาสตร์ และเทคโนโลยีเอง มี
อยู่จ  านวนนักชุดตวยกัน 

2544419 ศัพท์ภาษาไทยที่จะเป็นที่ยอมรับเป็น
ทางการ จะต้องได้รับความเห็นชอบ
จากราชบัณฑิตยสถานก่อน 

ศัพท์ภาษาไทยตี๊จะเป๋นตี๊ยอมฮับเป๋น
ตางก๋าน จะต้องดั้ย.ฮับความหันชอบ
จากราชบัน ดิด ตะ ยะ สะ ถานก่อน 

2544926 เพ่ือประโยชน์ในการพัฒนา ภายใต้
หลักการและนโยบายที่คณะรัฐมนตรี
ก าหนดขึ้น 

เปื้อประโยชน์ในก๋านพัฒนา ภายใต้หลัก
ก๋านและนโยบายตี๊คณะรัฐมนตรี
ก าหนดขึ้น 

2545079 เพ่ือให้มีการจัดระบบการให้บริการ 
และการเผยแพร่สารนิเทศท่ีเหมาะสม
ในการพัฒนาประเทศ 

เปื้อหื้อมีก๋านจัดระบบก๋านหื้อบริก๋าน 
และก๋านเผยแพร่สารนิเทศตี๊เหมาะสม
ในก๋านพัฒนาประเทศ 

2545320 และให้ส่วนราชการที่เกี่ยวข้อง
พิจารณาให้การสนับสนุนโครงการนี้
ตามความเหมาะสม 

และหื้อส่วนราชก๋านตี๊เกี่ยวข้อง
พิจารณาหื้อก๋านสนับสนุนโครงก๋าน
นี้ต๋ามความเหมาะสม 

2545653 รวมทั้งการใช้ประโยชน์สารนิเทศทาง
วิชาการ 

รวมตึงก๋านใจ๊ประโยชน์สารนิเทศตาง
วิชาก๋าน 

2546660 4. ติดตามการด าเนินงานในส่วนที่
เกี่ยวข้องกับงานของศูนย์ประสานงาน
สารนิเทศสาขา 

สี่ จุ๊ด ติดต๋ามก๋านด าเนินงานในส่วนตี๊
เกี่ยวข้องกับงานของศูนย์ประสานงาน
สารนิเทศสาขา 

2549693 8. ผู้แทนสมาคมห้องสมุดแห่งประเทศ
ไทยในพระบรมราชูปถัมภ์ 

แปด จุ๊ด ผู้แทนสมาคมห้องสมุดแห่ง
ประเทศไทยในพระ บอ รม มะ รา ชู 
ปะ ถัม 

2553640 โดยการตั้งเป็นคณะอนุกรรมการ
วิชาการข้ึน ภายใต้ส านักงานมาตรฐาน
ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม 

โดยก๋านตั้งเป๋นคะ ณะ อะ นุ ก า มะ 
ก๋าน วิชาก๋านข้ึน ภายใต้ส านักงาน
มาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหก  า 
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2554515 เพ่ือเป็นแนวทางในการก าหนด
มาตรฐานการใช้ภาษาไทยในภาษา
โปรแกรมมิงก์ต่อไป 

เปื้อเป๋นแนวตางในก๋านก าหนด
มาตรฐานก๋านใจ๊ภาษาไทยในภาษา
โปรแกรมม้ิงต่อไป 

2558239 ท าให้สามารถก าหนดชุดตัวอักษรได้
สูงสุด 128 ตัวอักษร 

ย๊ะหื้อสามารถก าหนดชุดตั วอักษรดั้ย.
สูงสุด นึ่ง28 ตั วอักษร 

2567765 มีการก าหนดฟังก์ชั่น เพ่ือให้เป็นหลัก
ในการเลือกใช้ชุดอักษร และกลุ่ม
อักษรที่ใช้เป็น 2 ระบบดังนี้ 

มีก๋านก าหนดฟังก์ชั่น เปื้อหื้อเป๋นหลัก
ในก๋านเลือกใจ๊ชุดอักษร และกลุ่มอักษร
ตี๊ใจ๊เป๋น สอง ระบบจะอ๊ี 

2578189 4. อักษรส ารองที่ใช้แสดงแทน กรณีท่ี
ถ้าไม่สามารถแสดงตัวอักษรนั้นได้
โดยตรง และอ่ืนๆ 

สี่ จุ๊ด อักษรส ารองตี๊ใจ๊แสดงแทน 
กรณีตี๊ถ้าบ่สามารถแสดงตั วอักษร
อ๊ันดั้ย.โดยตรง และอ่ืน ๆ  

2583638 ในการจ าลองแบบนี้ กรรมวิธีต่างๆ จะ
ถูกสร้างข้ึน และท างานเป็นอิสระจาก
กัน 

ในก๋านจ  าลองแบบนี้ กรรมวิธีต่าง ๆ  
จะถูกสร้างขึ้น และย๊ะก๋านเป๋นอิสระ
จากกัน 

2586651 การมองปัญหาแบบแยกแยะให้
ประกอบด้วยกรรมวิธีนั้น ท าให้
แบบจ าลองมีความใกล้เคียงสภาพ
ความเป็นจริง 

ก๋านพ่องปั๋นหาแบบแยกแยะหื้อ
ประกอบตวยกรรมวิธีอ๊ัน ย๊ะหื้อแบบจ  า
ลองมีความใกล้เคียงสภาพความเป๋นแต๊ 

2588607 แต่การประยุกต์ใช้กับการจ าลองอิง
กรรมวิธีนั้นไม่คุ้มค่าในทางปฏิบัติ 

แต่ก๋านประยุกต์ใจ๊กับก๋านจ  าลองอิง
กรรมวิธีอ๊ันบ่คุ้มก้าในตางปฏิบัติ 

2588838 ส่วนหนึ่งเป็นผลพลอยได้จากการสร้าง
ซอฟท์แวร์ เพ่ือจ าลองการประมวลผล
แบบขนาน 

ส่วน นึ่งเป๋นผลพลอยดั้ย.จากก๋านสร้าง
ซอฟท์แวร์ เปื้อจ  าลองก๋านประมวลผล
แบบขนาน 

2589680 จ านวนคอมพิวเตอร์ในประเทศไทย ได้
เพ่ิมข้ึนเป็นอย่างมากโดยเฉพาะ
คอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล 

จ  านวนคอมพิวเตอร์ในประเทศไทย ดั้ย.
เพ่ิมข้ึนเป๋นอย่างนักโดยเฉพาะ
คอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล 
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2589960 เพราะสามารถใช้ในการแก้ปัญหาได้
อย่างกว้างขวางทั้งทางด้าน
วิศวกรรมศาสตร์ วิทยาศาสตร์ และ
เศรษฐศาสตร์ 

เพราะสามารถใจ๊ในก๋านแก้ปั๋นหาดั้ย.
อย่างกว้างขวางตึง ตางด้านวิด สะ วะ 
กรรม มะ สาด วิทยาศาสตร์ และ
เศรษฐศาสตร์ 

2591095 เพราะการสร้างหน่วยประมวลผลนั้น 
เป็นงานที่มีความสลับซับซ้อนสูงและ
ต้องอาศัยเทคโนโลยีด้านอื่นๆ อีกมาก 

เพราะก๋านสร้างหน่วยประมวลผลอ๊ัน 
เป๋นงานตี๊มีความสลับซับซ้อนสูงและ
ต้องอาศัยเทคโนโลยีด้านอื่น ๆ  แห๋ม
นัก 

2591605 โครงสร้างของระบบคอมพิวเตอร์มี
ความส าคัญมาก ในการก าหนด
ประสิทธิภาพการท างาน 

โครงสร้างของระบบคอมพิวเตอร์มี
ความส าคัญนัก ในก๋านก าหนด
ประสิทธิภาพก๋านย๊ะก๋าน 

2600889 วิธีดังกล่าวสามารถน าไปใช้กับ
แถวคอยและระบบเครือข่าย ที่มีความ
ซับซ้อนมากข้ึนได้ 

วิธีดังกล่าวสามารถน าไปใจ๊กับแถวคอย
และระบบเครือข่าย ตี๊มีความซับซ้อน
นักข้ึนดั้ย. 

2644684 ผู้อ านวยการศูนย์เทคโนโลยี
อิเล็กทรอนิกส์ และคอมพิวเตอร์
แห่งชาติ กรรมการและเลขานุการ  

ผู้อ านวยก๋านศูนย์เทคโนโลยี
อิเล็กทรอนิกส์ และคอมพิวเตอร์
แห่งจ๊าด กรรมก๋านและเลขานุก๋าน  

2658007 ท าให้ไม่สามารถถ่ายภาพตัดขวาง
ร่างกายมนุษย์ได้ 

ย๊ะหื้อบ่สามารถถ่ายฮูปตัดขวางฮ่างกาย
มนุษย์ดั้ย. 

2660464 ดังนั้น จึงได้ท าการรวมทั้ง 2 ส่วน ไว้
ในเครื่องไมโครคอมพิวเตอร์เพียง
เครื่องเดียว 

จะอ้ัน จึงดั้ย.ย๊ะก๋านรวมตึง สอง ส่วน 
ไว้ในเครื่องไมโครคอมพิวเตอร์เพียง
เครื่องเดว 

2660710 2.5.1 วงจรควบคุมแกนทรี ควบคุม
การเคลื่อนที่และระบุต าแหน่งของ
แกนทรี 

สอง จุ๊ด ห้า จุ๊ด นึ่ง วงจรควบคุมแกนที 
ควบคุมก๋านเคลื่อนตี๊และระบุต  าแหน่ง
ของแกนที 

2662529 ดังนั้น ข้อมูลที่จะได้จากตัวรับรังสี
เอ็กซ์แบบสารกึ่งตัวน านี้ จึงมีมากกว่า
แบบหลอดขยายความสว่าง 

จะอ้ัน ข้อมูลตี๊จะดั้ย.จากตั วฮับรังสี
เอ็กซ์แบบสารกึ่งตั วน านี้ จึงมีนักกว่า
แบบหลอดขยายความเปล่ง 
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2667884 "ส านักวิจัยและบริการคอมพิวเตอร์ 
สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้า
คุณทหารลาดกระบัง 

"ส านักวิจัยและบริก๋านคอมพิวเตอร์ 
สถาบันเทคโนโลยีพระจอมเกล้าเจ้าคุณ
ทหารลาดกระบัง 

2668488 โดยมีวัตถุประสงค์ เพ่ือฝึกอบรม
บุคลากรในภาคเหนือ ให้มีความรู้
ความสามารถในการออกแบบด้วย
คอมพิวเตอร์ 

โดยมีวัตถุประสงค์ เปื้อฝึกอบรม
บุคลากรในภาคเหนือ หื้อมีความฮู้
ความสามารถในก๋านออกแบบตวย
คอมพิวเตอร์ 

2669001 * รองศาสตราจารย์ ภาควิชา
วิศวกรรมไฟฟ้า คณะวิศวกรรมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

รอง สาด สะ ดา จ๋าน ภาควิชา
วิศวกรรมไฟฟ้า คณะวิศวกรรมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

2670711 เป็นที่ตั้งของศูนย์ถ่ายทอดเทคโนโลยี
การออกแบบด้วยคอมพิวเตอร์ 
(ภาคเหนือ) 

เป๋นตี๊ตั้งของศูนย์ถ่ายทอดเทคโนโลยีก๋า
นออกแบบตวยคอมพิวเตอร์ เปิดวงเล็บ 
ภาคเหนือ ปิดวงเล็บ 

2695035 ซึ่งน าไปสู่การผลิตและการใช้งานใน
เชิงพาณิชย์และอุตสาหกรรมได้อย่าง
กว้างขวาง 

ซึ่งน าไปสู่ก๋านผลิตและก๋านใจ๊งานในเจิง
พาณิชย์และอุตสาหก  าดั้ย.อย่าง
กว้างขวาง 

2706767 ตัวอย่างตัวอักษรหลายๆ รูปแบบถูก
น ามาทดลองในงานวิจัยนี้ดังรูปที่45 

ตั วอย่างตั วอักษรหลาย ๆ  ฮูปแบบถูก
น ามาทดลองในงานวิจัยนี้ดังฮูปตี๊ สี่ซิบ
ห้า 

2711224 09.30-10.00 การเสนอผลงาน
โครงการ เทคโนโลยีระบบ
คอมพิวเตอร์ 

ศูนย์เก้า. จุ๊ด สามศุนย์ ถึง นึ่งศูนย์ จุ๊ด 
ศูนย์ศูนย์ ก๋านเสนอผลงานโครงก๋าน 
เทคโนโลยีระบบคอมพิวเตอร์ 

2720606 นอกจากผลงานที่ศูนย์ฯ ได้ปฏิบัติงาน
ตามแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งชาติฉบับที่6 แล้ว 

นอกจากผลงานตี๊ศูนย์ ดั้ย.ปฏบิัติงานต๋า
มแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม
แห่งจ๊าดฉบับตี๊ 6 แล้ว 

2724788 "ประโยคภาษาไทยแบ่งออกได้เป็น 3 
ประเภทใหญ่ๆ คือ ประโยคความเดียว 
ประโยคความซ้อน และประโยคความ
รวม 1 

ประโยคภาษาไทยแบ่งออกดั้ย.เป๋น 
สาม ประเภทใหญ่ ๆ  คือ ประโยค
ความเดว ประโยคความซ้อน และ
ประโยคความรวม นึ่ง 
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2725640 "หน่วยค าเดี่ยวๆ ที่มาประกอบกันเป็น
หน่วยกริยาวลีอาจจะเป็นค าหน้ากริยา 

"หน่วยก าเดี่ยว ๆ  ตี๊มาประกอบกันเป๋น
หน่วยกริยาวลีอาจจะเป๋นก าหน้ากริยา 

2726055 การเรียงค าในประโยคไม่จ าเป็นต้องมี
ความสอดคล้องระหว่างค านามและ
ค ากริยาในภาษาไทย 

ก๋านเรียงก าในประโยคบ่จ  าเป๋นต้องมี
ความสอดคล้องระหว่างก านามและก า
กริยาในภาษาไทย 

2754546 ดังนั้นจึงใช้ต าแหน่งเริ่มต้น และ
ต าแหน่งอักษรตัวสุดท้ายของค าเป็น
ตัวก าหนดขอบเขตของค า 

จะอ้ันจึงใจ๊ต  าแหน่งเริ่มต้น และต  า
แหน่งอักษรตั วสุดต๊ายของก าเป๋นตั ว
ก าหนดขอบเขตของก า 

2758680 "ดังนั้นค าว่า ""เข้า"" และ ""เข้าใจ"" 
หรือ ""เมีย"" กับ ""เมียน้อย"" จะต้อง
ปรากฏอยู่ในพจนานุกรมทั้งหมด" 

"จะอ้ันก าว่า เข้า และ เข้าใจ๋ หรือ เมีย 
กับ เมียน้อย จะต้องปรากฏอยู่ใน
พจนานุกรมตึงหมด" 

2762489 โครงการฯ นี้เป็นการส ารวจเชิง
นโยบายที่เกี่ยวกับเทคโนโลยีของการ
ประมวลผลภาษาธรรมชาติ 

โครงก๋าน นี้เป๋นก๋านส ารวจเจิงนโยบาย
ตี๊เกี่ยวกับเทคโนโลยีของก๋าน
ประมวลผลภาษาธรรมชาติ 

2770875 เพ่ือให้ผู้ใช้สามารถค้นหาสิ่งพิมพ์ที่มีใน
ห้องสมุดต่างๆ ในสถาบันได้ในระบบ
ออนไลน์ 

เปื้อหื้อผู้ใจ๊สามารถค้นหาสิ่งพิมพ์ตี๊มีใน
ห้องสมุดต่าง ๆ  ในสถาบันดั้ย.ในระบบ
ออนไลน์ 

2789986 อภิปราย3.3.1และ ประยุกต์การผล
ก าหนดการมาตรฐานวิจัยการสร้าง
และใช้ศัพท์สัมพันธ์ 

อภิปราย สาม จุ๊ด สาม จุ๊ด นึ่ง และ 
ประยุกต์ก๋านผลก าหนดก๋านมาตรฐาน
วิจัยก๋านสร้างและใจ๊ศัพท์สัมพันธ์ 

2792298 ส่วนการพัฒนาฐานข้อมูล 
ส านักหอสมุดแต่ละแห่งรับผิดชอบ
ข้อมูลของตนเอง 

ส่วนก๋านพัฒนาฐานข้อมูล 
ส านักหอสมุดแต่ละแห่งฮับผิดชอบ
ข้อมูลของตั วเก่า 

2798595 6. ในการใช้ทรัพยากรร่วมกัน ควรมี
วิธีการน าส่งสารนิเทศที่รวดเร็ว มี
ประสิทธิภาพ 

ห๊ก จุ๊ด ในก๋านใจ๊ทรัพยากรร่วมกัน ควร
มีวิธีก๋านน าส่งสารนิเทศตี๊เวย มี
ประสิทธิภาพ 

2799973 จากการส ารวจในครั้งนี้พบว่า อุปกรณ์
เครื่องคอมพิวเตอร์ที่มีในส านักหอสมุด
ยังมีจ ากัด 

จากก๋านส ารวจในครั้งนี้ปะว่า อุปกรณ์
เครื่องคอมพิวเตอร์ตี๊มีในส านักหอสมุด
ยังมีจ  ากัด 
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2804514 ความคิดเช่นนี้แสดงถึงความเป็นไปได้
ในการสร้างความร่วมมือระหว่าง
สถาบัน ในลักษณะข่ายงาน 

ก าก๊ึดเจ้นนี้แสดงถึงความเป๋นไปดั้ย.ใน
ก๋านสร้างความร่วมมือระหว่างสถาบัน 
ในลักษณะข่ายงาน 

2808484 กระทรวงวิทยาศาสตร์ฯ เป็นหน่วยงาน
ของรัฐแห่งหนึ่ง ที่เริ่มบุกเบิกการ
น าเอาคอมพิวเตอร์เข้ามาประมวลผล 

กระทรวงวิทยาศาสตร์ เป๋นหน่วยงาน
ของรัฐแห่ง นึ่ง ตี๊เริ่มบุกเบิกก๋านน าเอา
คอมพิวเตอร์เข้ามาประมวลผล 

2813463 มหาวิทยาลัยมหิดล นางวิภา โกยสุขโข 
(หัวหน้าโครงการ) 

มหาวิทยาลัยมหิดล นางวิภา โกยสุขโข 
เปิดวงเล็บ หัวหน้าโครงก๋าน ปิดวงเล็บ 

2813818 มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขต
พระราชวังสนามจันทร์ นางวิภา ศรี
จันทร์ 

มหาวิทยาลัยศิลปากร วิทยาเขต
พระราชวังสนามจันทร์ นางวิภา ศรี
จันทร์ 

2819107 1. ก าหนดมาตรฐานโครงสร้าง
ระเบียนข้อมูล และโปรแกรมที่ใช้
บันทึกข้อมูล 

นึ่ง จุ๊ด ก าหนดมาตรฐานโครงสร้าง
ระเบียนข้อมูล และโปรแกรมตี๊ใจ๊บันทึก
ข้อมูล 

2819535 แต่ส่วนใหญ่มีลักษณะเป็น
มาตรฐานสากล สามารถปรับวิธีการให้
แลกเปลี่ยนข้อมูลด้วยคอมพิวเตอร์ได้ 

แต่ส่วนใหญ่มีลักษณะเป๋น
มาตรฐานสากล สามารถปรับวิธีก๋านหื้อ
แลกเปลี่ยนข้อมูลตวยคอมพิวเตอร์ดั้ย. 

2820874 ปริมาณข้อมูลที่แตกต่างกันมิได้
หมายความว่าคุณภาพของข้อมูล
แตกต่างกันตามไปด้วย 

ปริมาณข้อมูลตี๊แตกต่างกันบ่อดั้ย.
หมายความว่าคุณภาพของข้อมูล
แตกต่างกันต๋ามไปตวย 

2826460 ซึ่งในขณะที่โปรแกรมนี้ท างาน จะไม่มี
การแสดงผลปรากฏโปรแกรมประยุกต์ 

ซึ่งในขณะตี๊โปรแกรมนี้ย๊ะก๋าน จะบ่
มีก๋านแสดงผลปรากฏโปรแกรม
ประยุกต์ 

2845753 เพ่ือท าหน้าที่ สนับสนุนการวิจัยและ
พัฒนาเทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และ
คอมพิวเตอร์ 

เปื้อย๊ะหน้าตี๊ สนับสนุนก๋านวิจัยและ
พัฒนาเทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และ
คอมพิวเตอร์ 

2845816 เพ่ือน าไปสู่การผลิตทางอุตสาหกรรมที่
สามารถแข่งขันในตลาดได้ 

เปื้อน าไปสู่ก๋านผลิตตางอุตสาหก  าตี๊
สามารถแข่งขันในตลาดดั้ย. 



133 
 

หมายเลข ภาษาไทยกลาง ภาษาไทยถิ่นเหนือ 

2847694 ศูนย์ฯ ได้ด าเนินการให้มีการส ารวจ 
และศึกษาสถานภาพด้านอุตสาหกรรม
อิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ 

ศูนย์ฯ ดั้ย.ด าเนินก๋านหื้อมีก๋านส ารวจ 
และศึกษาสถานฮูปด้านอุตสาหก  า
อิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ 

2850946 มีจ านวนนักวิจัย ทั้งสิ้น 215 คน จาก
มหาวิทยาลัย 11 แห่ง และเอกชน 7 
แห่ง 

มีจ  านวนนักวิจัย ตึงหมด สองร้อยซิบห้า 
คน จากมหาวิทยาลัย ซิบเอ๊ด แห่ง และ
เอกชน เจ็ด แห่ง 

2852115 3.3 ปีงบประมาณ 2532 (ตุลาคม-
ปัจจุบัน) 

สาม จุ๊ด สาม ปี๋งบประมาณ สองปันห้า
ร้อยสามซิบสอง เปิดวงเล็บ ตุลาคม ถึง 
บ่ะเด่ว ปิดวงเล็บ 

2854582 ตารางที่3 จ านวนโครงการหลัก/
โครงการย่อย/หน่วยวิจัยและบริการ 

ตารางตี๊ สาม จ  านวนโครงก๋านหลัก 
โครงก๋านย่อย/หน่วยวิจัยและบริก๋าน 

2859461 การวิจัยครั้งนี้ จึงจะต้องพิจารณาถึง
สัดส่วนของตัวอักษรแต่ละตัว 

ก๋านวิจัยครั้งนี้ จึงจะต้องพิจารณาถึง
สัดส่วนของตั วอักษรแต่ละตั ว 

2861414 6. สร้างโปรแกรมคอมพิวเตอร์ที่ช่วย
ในระบบเรียงพิมพ์ภาษาไทยใน
ลักษณะพ้ืนฐาน 

ห๊ก จุ๊ด สร้างโปรแกรมคอมพิวเตอร์
ตี๊จ้วยในระบบเรียงพิมพ์ภาษาไทยใน
ลักษณะปื้นฐาน 

2867635 2. ตัวอักษรที่มีส่วนกว้างเท่ากับ 6 + 1 
หน่วยวัดตัวอักษร ได้แก่ ผ ฝ พ ฟ ฬ 

สอง จุ๊ด ตั วอักษรตี๊มีส่วนกว้างเต้ากับ 
ห๊ก บวก นึ่ง หน่วยวัดตั วอักษร ดั้ย.แก่ 
ผ ฝ พ ฟ ฬ 

2869228 เป็นโปรแกรมช่วยอ านวยความสะดวก
ในการป้อนค าสั่งต่างๆ ที่ใช้ในการอ่าน
ตัวอักษร 

เป๋นโปรแกรมจ้วยอ านวยความสะดวก
ในก๋านป้อนก าสั่งต่าง ๆ  ตี๊ใจ๊ในก๋าน
อ่านตั วอักษร 

2884621 งานวิจัยนี้ได้พัฒนารูปแบบ
ตัวพิมพ์อักษรไทย เพื่อใช้กับ
คอมพิวเตอร์ 

งานวิจัยนี้ดั้ย.พัฒนาฮูปแบบตั วพิมพ์
อักษรไทย เปื้อใจ๊กับคอมพิวเตอร์ 

2885286 และ ขอขอบคุณรองศาสตราจารย์ ยืน 
ภู่วรวรรณ ที่ให้ค าปรึกษาและแนะน า
ให้การวิจัยด าเนินไปด้วยดี 

และ ขอขอบคุณรอง สาด สะ ดา จ๋าน 
ยืน ภู่ วอ ระ วรรณ ตี๊หื้อก าปรึกษาและ
แนะน าหื้อก๋านวิจัยด าเนินไปตวยดี 
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2890573 ในปัจจุบันเครื่องที่ใช้กันอยู่นั้น ยังมี
ประสิทธิภาพในการท างานไม่สูงมาก
นัก 

ในบ่ะเด่วเครื่องตี๊ใจ๊กันอยู่อ๊ัน ยังมี
ประสิทธิภาพในก๋านย๊ะก๋านบ่สูงนัก 

2898010 ทั้ง 2 มาตรฐานเน้นการรองรับการ
ท างานของซีพียูหลายตัว และความเร็ว
ในการโอนย้ายข้อมูล 

ตึง สอง มาตรฐานเน้นก๋านฮองฮับ
ก๋านย๊ะก๋านของซีพียูหลายตั ว และ
ความเวยในก๋านโอนย้ายข้อมูล 

2898798 ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับโครงสร้างของโปรแกรม
ด้วยว่ามีลักษณะอย่างไร เหมาะกับการ
จัดโครงสร้างแบบใด 

ตึง นี้ขึ้นอยู่กับโครงสร้างของโปรแกรม
ตวยว่ามีลักษณะอย่างใด เหมาะกับก๋าน
จัดโครงสร้างแบบใด 

2902400 ขั้นตอนในการศึกษา ก็เพ่ือที่จะท าให้รู้
ถึงความสามารถของโปรแกรมว่า
เหมาะสมกับงานท่ีท าหรือไม่ 

ขั้นต๋อนในก๋านศึกษา ก่อเปื้อตี๊จะย๊ะหื้อ
ฮู้ถึงความสามารถของโปรแกรมว่า
เหมาะสมกับงานตี๊ย๊ะก่อ 

2903452 7.3.6 ตรวจสอบลายวงจรที่เดิน
เรียบร้อยแล้ว ให้เป็นไปตามกฎเกณฑ์
ของการท าแผ่นวงจรพิมพ์ 

เจ็ด จุ๊ด สาม จุ๊ด ห๊ก ตรวจสอบลาย
วงจรตี๊เดินเรียบร้อยแล้ว หื้อเป๋นไปต๋า
มกฎเกณฑ์ของก๋านย๊ะแผ่นวงจรพิมพ์ 

2928959 เหตุการณ์เช่นนี้ ชี้ให้เห็นถึงความเข้าใจ
ในความสัมพันธ์ของชิ้นส่วนในระบบ
เป็นสิ่งที่ส าคัญอย่างยิ่ง 

เหตุกา๋นณ์เจ้นนี้ ชี้หื้อหันถึงความเข้าใจ๋
ในความสัมพันธ์ของชิ้นส่วนในระบบ
เป๋นสิ่งตี๊ส าคัญอย่างยิ่ง 

2932090 และมีแนวโน้มในอนาคตอันใกล้ว่า
เครื่องคอมพิวเตอร์ดังกล่าว จะถูก
น าเข้าจากต่างประเทศเป็นจ านวนมาก 

และมีแนวโน้มในอนาคตอันใกล้ว่า
เครื่องคอมพิวเตอร์ดังกล่าว จะถูก
น าเข้าจากต่างประเทศเป๋นจ  านวนนัก 

2932418 3. เพ่ือสร้างเครื่องต้นแบบส าหรับใช้ใน
การผลิตคอมพิวเตอร์สถานีงาน
วิศวกรรม ภายในประเทศ 

สาม จุ๊ด เปื้อสร้างเครื่องต้นแบบ
ส าหรับใจ๊ในก๋านผลิตคอมพิวเตอร์สถานี
งานวิศวกรรม ภายในประเทศ 

2941546 ระบบโทรศัพท์ธรรมดาที่ใช้ตาม
ส านักงานในพ้ืนที่นั้นๆ ไม่อาจ
ตอบสนองความต้องการได้เพียงพอ  

ระบบโทรศัพท์ธรรมดาตี๊ใจ๊ต๋าม
ส านักงานในปื้นตี๊อ๊ัน ๆ  บ่อาจ
ตอบสนองความต้องก๋านดั้ย.เปียงปอ  
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2943659 ซึ่งเอาท์พุทของภาคขยายนั้น จะ
สามารถเปลี่ยนแปลงได้ โดยการปรับ
ในส่วนแหล่งจ่ายไฟ  

ซึ่งเอาท์พุทของภาคขยายอ๊ัน จะ
สามารถเปลี่ยนแปลงดั้ย. โดยก๋านปรับ
ในส่วนแหล่งจ่ายไฟ  

2949619 จากนั้น จะท าการทดลองและเก็บ
ข้อมูลเกี่ยวกับการทดสอบภาคสนาม
อีกครั้ง  

จากอ๊ัน จะย๊ะก๋านทดลองและเก็บ
ข้อมูลเกี่ยวกับก๋านทดสอบภาคสนาม
แห๋มก า  

2949697 ซึ่งคาดว่าจะได้เครื่องต้นแบบที่สมบูรณ์ 
อันจะเป็นประโยชน์ต่อไป ส าหรับ
เทคโนโลยีทางด้านนี้  

ซึ่งคาดว่าจะดั้ย.เครื่องต้นแบบตี๊สมบูรณ์ 
อันจะเป๋นประโยชน์ต่อไป ส าหรับ
เทคโนโลยีตางด้านนี้  

2976112 ส่วนในรูปที่4 เป็นรูปที่แสดงถึง
โครงสร้างภายในของเครื่องรับวิทยุ
ดังกล่าว 

ส่วนในฮูปตี๊ สี่ เป๋นฮูปตี๊แสดงถึง
โครงสร้างภายในของเครื่องฮับวิทยุ
ดังกล่าว 

2976536 โดยหลักท่ี2. และ หลักท่ี 3. จะถูกใช้
เป็นตัวแสดงผล บอกว่าเป็นการท างาน
ในโหมดหน้าปัทม์ 

โดยหลักตี๊ สอง จุ๊ด และ หลักตี๊ สาม 
จุ๊ด จะถูกใจ๊เป๋นตั วแสดงผล บอกว่าเป๋น
ก๋านย๊ะก๋านในโหมดหน้าปัทม์ 

2980364 พร้อมกับส่งข้อมูล ส าหรับควบคุม
เครื่องสังเคราะห์ความถี่ที่ความถ่ีนั่น
ออกไป 

พร้อมกับส่งข้อมูล ส าหรับควบคุม
เครื่องสังเคราะห์ความถี่ตี๊ความถ่ีนั่น
ออกไป 

2985020 ในโหมดความจ านี้ ผู้ใช้ก็ยังสามารถสั่ง
ให้เครื่องควบคุมท าการกวาดหา
สัญญาณได้ เช่นเดียวกับโหมด
หน้าปัทม์ 

ในโหมดความจ  านี้ ผู้ใจ๊ก่อยังสามารถสั่ง
หื้อเครื่องควบคุมย๊ะก๋านกวาดหา
สัญญาณดั้ย. เจ้นเดวกับโหมดหน้าปัทม์ 

2985990 จนกว่ามันจะได้รับสัญญาณจาก
เครื่องรับว่า มีสัญญาณความถี่ท่ี
ส่งออกไปนั้นอยู่ในอากาศ 

จนกว่ามันจะดั้ย.ฮับสัญญาณจากเครื่อง
ฮับว่า มีสัญญาณความถี่ตี๊ส่งออกไปอั๊น
อยู่ในอากาศ 

2987903 โปรแกรมจะเข้าไปท าการเช็คค่าเริ่มต้น
ต่างๆ ที่จ าเป็นส าหรับโปรแกรม 

โปรแกรมจะเข้าไปย๊ะก๋านเช็คก้าเริ่มต้น
ต่าง ๆ  ตี๊จ  าเป๋นส าหรับโปรแกรม 



136 
 

หมายเลข ภาษาไทยกลาง ภาษาไทยถิ่นเหนือ 

2991012 เนื่องจากใช้งานง่าย สะดวกรวดเร็ว
และประหยัดในการที่จะติดต่อสื่อสาร
แลกเปลี่ยนข่าวสารซึ่งกันและกัน 

เนื่องจากใจ๊งานง่าย สะดวกเวยและ
ประหยัดในก๋านตี๊จะติดต่อสื่อสาร
แลกเปลี่ยนข่าวสารซึ่งกันและกัน 

3003522 ดังนั้นการน าอุปกรณ์ปลายทางเข้าไป
ใช้บริการ จึงต้องมีการก าหนดขอบเขต
ให้ชัดเจน  

จะอ้ันก๋านน าอุปกรณ์ป๋ายตางเข้าไป
ใจ๊บริก๋าน จึงต้องมีก๋านก าหนดขอบเขต
หื้อชัดเจน  

3010800 อัตราเร็วในการส่งผ่านข้อมูล 38.4 
กิโลบิทต่อวินาที 

อัตราเวยในก๋านส่งผ่านข้อมูล สามซิบ
แปด จุ๊ด สี่ กิโลบิทต่อวินาที 
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